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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: 3712

Collet chuck capacity 6.35 mm (1/4") or 6.0 mm
No load speed 32,000 min™
Overall height 314 mm

Net weight 1.7 kg

Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use

The tool is intended for trimming the edge of laminate
sheet or similar materials.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to 62841-2-17:

Sound pressure level (L,4) : 83 dB(A)

Sound power level (Lya) : 94 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Vibration

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to 62841-2-17:

Work mode: rotation without load

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions

listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
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Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Trimmer safety warnings

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, because the cutter may contact
its own cord. Cutting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Use clamps or another practical way to secure
and support the workpiece to a stable platform.
Holding the work by your hand or against the body
leaves it unstable and may lead to loss of control.

3. The trimmer bit shank must match the
designed collet chuck.

4. Only use a trimmer bit that is rated at least equal
to the maximum speed marked on the tool.

5. Wear hearing protection during extended
period of operation.

6. Handle the trimmer bits very carefully.

7. Check the trimmer bit carefully for cracks or
damage before operation. Replace cracked or
damaged bit immediately.

8.  Avoid cutting nails. Inspect for and remove all
nails from the workpiece before operation.

9.  Hold the tool firmly.

10. Keep hands away from rotating parts.

11. Make sure the trimmer bit is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

12. Before using the tool on an actual workpiece, let
it run for a while. Watch for vibration or wobbling
that could indicate improperly installed bit.

13. Be careful of the trimmer bit rotating direction
and the feed direction.

14. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

15. Always switch off and wait for the trimmer bit
to come to a complete stop before removing
the tool from workpiece.

16. Do not touch the trimmer bit immediately after opera-
tion; it may be extremely hot and could burn your skin.

17. Do not smear the base carelessly with thinner, gaso-
line, oil or the like. They may cause cracks in the base.

18. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

19. Always use the correct dust mask/respirator for
the material and application you are working with.

20. Place the tool on stable area. Otherwise falling
accident may occur and cause an injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Adjusting trimmer bit protrusion

To adjust the bit protrusion, loosen the clamping screw

and move the base up or down as desired by turning

the adjusting screw. After adjusting, tighten the clamp-

ing screw firmly to secure the base.

» Fig.1: 1.Base 2. Scale 3. Bit protrusion 4. Clamping
screw 5. Adjusting screw

Adjusting angle of base

Loosen the wing bolts and adjust the angle of the base

(5° per graduation) to obtain the desired cutting angle.

» Fig.2: 1. Wing bolt 2. Graduation 3. Wing nut 4. Trimmer
shoe 5. Amount of chamfering 6. Base

Adjusting amount of chamfering

A CAUTION: With the tool unplugged and
switch in the O position, rotate the collet nut on
the tool several times to be sure that the trimmer
bit turns freely and does not contact the base or
trimmer shoe in any way.

To adjust the amount of chamfering, loosen the wing
nuts and adjust the trimmer shoe.

Switch action

ACAUTION: Before plugging in the tool, always
be sure that the tool is switched off.

To start the tool, move the switch lever to the | position.
To stop the tool, move the switch lever to the O position.
» Fig.3: 1. Switch lever

Electronic function

The tool is equipped with the electronic functions for
easy operation.

Indication lamp
» Fig.4: 1. Indication lamp

The indication lamp lights up green when the tool is
plugged. If the indication lamp does not light up, the mains
cord or the controller may be defective. The indication lamp
is lit but the tool does not start even if the tool is switched
on, the carbon brushes may be worn out, or the controller,
the motor or the ON/OFF switch may be defective.

Unintentional restart proof

The tool does not start with the switch lever in | position
even when the tool is plugged.

At this time, the indication lamp blinks in red and shows
the unintentional restart proof device is on function.

To cancel the unintentional restart proof, return the
switch lever to O position.
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Soft start feature

Soft-start feature minimizes start-up shock, and makes
the tool start smoothly.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing or removing trimmer bit

When using the trimmer shoe, straight guide or the
trimmer guide, be sure to keep it on the right side in the
feed direction. This will help to keep it flush with the side
of the workpiece.
» Fig.9: 1. Feed direction 2. Bit revolving direction

3. Workpiece 4. Straight guide

NOTE: Moving the tool forward too fast may cause

a poor quality of cut, or damage to the trimmer bit or
motor. Moving the tool forward too slowly may burn
and mar the cut. The proper feed rate will depend on
the bit size, the kind of workpiece and depth of cut.
Before beginning the cut on the actual workpiece, it
is advisable to make a sample cut on a piece of scrap
lumber. This will show exactly how the cut will look as
well as enable you to check dimensions.

ACAUTION: Do not tighten the collet nut with-
out inserting a trimmer bit, or the collet cone will
break.

ACAUTION: Use only the wrenches provided
with the tool.

Insert the trimmer bit all the way into the collet cone and
tighten the collet nut securely with the two wrenches.
To remove the bit, follow the installation procedure in
reverse.

» Fig.5: 1. Loosen 2. Tighten 3. Hold

Installing trimmer shoe (after it has

been removed from the tool)

NOTE: The trimmer shoe is factory installed on the
tool.

Use the bolts, wing nuts, spring washers and flat wash-
ers to install the trimmer shoe as shown in the figure.
» Fig.6: 1. Wing nut 2. Spring washer 3. Base

4. Trimmer shoe 5. Flat washer 6. Bolt

OPERATION

ACAUTION: Always hold the tool firmly with
one hand on housing. Do not touch the metal part.

NOTE: This tool can be used as a conventional trim-
mer when you remove the trimmer shoe.

1.  Setthe base on the workpiece to be cut without
the trimmer bit making any contact.

2. Turn the tool on and wait until the trimmer bit
attains full speed.

3. Move the tool forward over the workpiece surface,
keeping the base and trimmer shoe flush and advancing
smoothly until the cutting is complete.

» Fig.7: 1. Trimmer shoe 2. Base

When doing edge cutting, the workpiece surface
should be on the left side of the trimmer bit in the feed
direction.
» Fig.8: 1. Workpiece 2. Bit revolving direction
3. View from the top of the tool 4. Feed
direction

Templet guide

The templet guide provides a sleeve through which the
trimmer bit passes, allowing use of the trimmer with
templet patterns.

» Fig.10

1. Remove the base from the tool, and remove the
trimmer shoe from the base.
» Fig.11

2. Loosen the wing bolts and secure the base hor-
izontally. Loosen the two screws on the base using a
screwdriver.
» Fig.12: 1. Screws 2. Wing bolt 3. Base

4. Screwdriver

3. Place the templet guide on the base. There are

four convex portions on the templet guide. Secure two

of the four convex portions using the two screws. Install

the tool base on the tool.

» Fig.13: 1. Base 2. Convex portions 3. Templet guide
4. Screws

4.  Secure the templet to the workpiece. Place the
tool on the templet and move the tool with the templet
guide sliding along the side of the templet.
» Fig.14: 1. Trimmer bit 2. Base 3. Templet

4. Workpiece 5. Templet guide

NOTE: The workpiece will be cut a slightly different
size from the templet. Allow for the distance (X)
between the trimmer bit and the outside of the templet
guide. The distance (X) can be calculated by using
the following equation:

Distance (X) = (outside diameter of the templet
guide - trimmer bit diameter) / 2

Straight guide

The straight guide is effectively used for straight cuts
when chamfering.
» Fig.15

1.  Attach the guide plate to the straight guide with

the bolt and the wing nut.

» Fig.16: 1. Bolt 2. Guide plate 3. Straight guide
4. Wing nut
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2. Remove the trimmer shoe from the base. Loosen

the wing bolts, secure the base horizontally, and then

attach the straight guide with the clamping screw.

» Fig.17: 1. Clamping screw 2. Straight guide 3. Wing
nut 4. Base 5. Wing bolt

3. Loosen the wing nut on the straight guide and
adjust the distance between the trimmer bit and the
straight guide. At the desired distance, tighten the wing
nut securely.

4. When cutting, move the tool with the straight guide
flush with the side of the workpiece.

Trimming, curved cuts in veneers for furniture and the
like can be done easily with the trimmer guide. The
guide roller rides the curve and assures a fine cut.

» Fig.18

1.  Remove the trimmer shoe from the base. Loosen
the wing bolts and secure the base horizontally.

2. Install the trimmer guide and guide holder on the
base with the clamping screw (A).

3. Loosen the clamping screw (B) and adjust the
distance between the trimmer bit and the trimmer guide
by turning the adjusting screw (1 mm per turn). At the
desired distance, tighten the clamping screw (B) to
secure the trimmer guide in place.
» Fig.19: 1. Adjusting screw 2. Guide holder

3. Trimmer guide 4. Wing bolt

4. When cutting, move the tool with the guide roller
riding the side of the workpiece.
» Fig.20: 1. Workpiece 2. Trimmer bit 3. Guide roller

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Replacing carbon brushes

» Fig.21: 1. Limit mark

Check the carbon brushes regularly.

Replace them when they wear down to the limit mark.
Keep the carbon brushes clean and free to slip in the
holders. Both carbon brushes should be replaced at the
same time. Use only identical carbon brushes.

1.  Use a screwdriver to remove the brush holder caps.

2. Take out the worn carbon brushes, insert the new
ones and secure the brush holder caps.
» Fig.22: 1. Brush holder cap

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.

Straight bit
» Fig.23
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"
Unit:mm
U-grooving bit
» Fig.24
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4"
Unit:mm
V-grooving bit
» Fig.25
D A L1 L2 2]
1/4" 20 50 15 90°
Unit:mm
Drill point flush trimming bit
» Fig.26
D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"
Unit:mm
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Drill point double flush trimming bit

Ball bearing chamfering bit

» Fig.27 » Fig.33
D A L1 L2 L3 L4 D Al A2 L1 L2 3}
6 6 70 40 12 14 6 26 8 42 12 45°
1/4" 1/4"
6 20 8 41 11 60°
Unit:mm
Corner rounding bit Unitmm
> Fig.28 Ball bearing beading bit
» Fig.34
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8 D Al A2 A3 L1 L2 L3 R
1/4" 6 20 12 8 40 10 55 4
6 20 8 45 10 4 4 6 26 12 8 42 12 4.5 7
1/4"
Unit:mm
Unit:mm Ball bearing cove beading bit
Chamfering bit > Fig.35
» Fig.29
D | ALl | A2 | A3 | A4 | L1 | L2 | L3 R
D A L1 L2 L3 0 20 18 12 8 40 10 55 3
6 23 46 11 6 30° 6 26 22 12 8 42 12 5 5
6 20 50 13 5 45°
Unit:mm
6 20 49 14 2 60°
Ball bearing roman ogee bit
Unitmm » Fig.36
Cov_e beading bit D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
» Fig.30
6 20 8 40 10 45 25 45
D A L1 L2 6 26 8 42 12 4.5 3 6
20 43 8 4
Unit:mm
6 25 48 13 8
Unit:mm
Ball bearing flush trimming bit
» Fig.31
D L1 L2
6 10 50 20
1/4"
Unit:mm
Ball bearing corner rounding bit
» Fig.32
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 35 3
6 21 8 40 10 35 6
114" 21 8 40 10 35 6
Unit:mm
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: 3712

Razpon vpenjalne glave 6,35 mm (1/4 palca) ali 6,0 mm
Hitrost brez obremenitve 32.000 min™

Skupna viSina 314 mm

Neto teza 1,7 kg

Razred zascite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehniéni podatki v tem dokumentu spremenijo brez obvestila.
. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za prirezovanje robov laminiranih
plos¢ ali podobnih materialov.

Prikljucitev na elektri€cno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plos¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni€no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢&itno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi v
vti€nice brez ozemljitvenega voda.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z 62841-2-17:
Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 83 dB (A)

Raven zvo¢ne moci (Lwa): 94 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je orodje izklo-
pljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z 62841-2-17:

Delovni naéin: vrtenje brez obremenitve

Emisije vibracij (an): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zascito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s €asom, ko
je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektri¢nim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).
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OPIS DELOVANJA

1.  Drzite elektriCno orodje na izoliranih drzalnih

povrsinah, saj lahko pride rezalnik v stik z lastnim APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
kablom. Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo nape- dom nastavitev orodja se prepriéajte, da je orodje
tost vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omreja.

zaradi Cesar lahko uporabnik utrpi elektricni udar.
2. Uporabljajte sponke ali druge prakti¢ne nac¢ine Prilagoditev izboéenega dela
za pritrditev in podporo obdelovanca na sta-
bilno podlago. Ce drzite obdelovanca z roko
ali ga naslanjate na telo, je nestabilen in lahko

nastavka

povzro¢i izgubo nadzora. Za prilagoditev izbo¢enega dela nastavka odvijte vpe-
3. Nastavek rezkalnika se mora prilegati zasno- njalni vijak in po Zelji premaknite drsnik gor ali dol, tako
vani vpenjalni glavi. da zavrtite prilagoditveni vijak. Po prilagoditvi trdno

privijte vpenjalni vijak, da pritrdite drsnik.
» Sl.1: 1. Drsnik 2. Merilo 3. Izbo¢eni del nastavka
4. Vpenjalni vijak 5. Prilagoditveni vijak

4. Uporabljajte le nastavek rezkalnika, ki je oce-
njen za vsaj enako najvecjo hitrost, ki je ozna-
¢ena na orodju.

5.  Med daljSo uporabo uporabljajte zascito za sluh.
6. Z nastavki rezkalnika ravnajte zelo previdno. Prllagodltev kota drsnika
7.  Pred uporabo skrbno preverite nastavek rez-

. s i Odvijte krilne vijake in prilagodite kot drsnika (5° na
kalnika glede obrabe, razpok ali poSkodb. Takoj

stopnjo), da dobite Zeleni kot rezanja.

Zam?nif_ﬂite pocen a!i P'°§kf’d°"a" nastavek. ) » SI.2: 1. Krilni vijak 2. Stopnja 3. Krilna matica
8. lzogibajte se rezanju zebljev. Pred delom poi- 4. Okov rezalnika 5. Koli¢ina posnemanja
§cite in odstranite vse Zeblje iz obdelovanca. robov 6. Osnovna plos¢a

9.  Trdno drzite orodje.

10. Ne priblizujte rok vrteéim se delom. Prilagoditev kolic¢ine posnemanja

11. Preden vklopite stikalo, se prepricajte, da se

nastavek rezkalnika ne dotika obdelovanca. APOZOR' Ko je orodje odklopljeno in stikalo v
12. Pred_zaéetkom_ dela na obdelovancu pustite polozaju ,,0%, nekajkrat zavrtite vpenjalno matico
orodje delovati nekaj casa v prostem teku. na orodju, da se prepriéate, ali se nastavek rezal-
Bodite pozorni na vibracije ali razrahljanost, ki nika prosto vrti in se ne dotika osnovne plosée ali
lahko kaze na nepravilno namescen nastavek. okova rezalnika.
13. Bodite pozorni na smer vrtenja nastavka rez-
kalnika in smer pomika. Za prilalgodiltev ko]iéine posnema}nja odvijte krilne
14. Orodja ne pustite delovati brez nadzora. matice in prilagodite okov rezalnika.

Orodie vedno ikiucine in pocakalte, da
15. Orodje vedno izkljucite in pocakajte, da se Delovanje stikala

nastavek rezkalnika popolnoma ustavi, preden
ga odstranite iz obdelovanca. APOZOR: Preden prikljugite orodje, se vedno
16. Takoj po koné&ani obdelavi se ne dotikajte prepricajte, da je orodje izklopljeno.

nastavka rezkalnika; ta je lahko zelo vro¢ in
lahko povzroci opekline koze.

17. Drsnika ne mazite brezbrizno z razredcilom,
bencinom, oljem ali podobnimi sredstvi. To
lahko povzroci razpoke v drsniku.

18. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so Elektronska funkcija
lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

19. Vedno uporabljajte ustrezno protipraSno masko/
respirator za nacrtovani material in uporabo. Kontrolna luéka

20. Orodje polozite na stabilno mesto. V nasprotnem
primeru lahko orodje pade in povzroci poskodbe.

Za zagon orodja premaknite preklopno ro¢ico v polozaj
,I“. Za ustavitev orodja premaknite preklopno rogico v
polozaj ,O0".

» SI.3: 1. Preklopna rocica

Orodje je opremljeno z elektronskimi funkcijami za
enostavno delovanje.

» Sl.4: 1. Kontrolna lu¢ka
Zelena kontrolna lu€ka se vklopi, ko orodje prikljucite na

SHRANITE TA NAVODILA. elektriéno omrezje. Ce se kontrolna lucka ne vklopi, sta
lahko okvarjena napajalni kabel ali elektronsko vezje.
AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob- Ce kontrolna lugka sveti in je stikalo v poloZaju za vklop,
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido- vendar se orodje ne zazene, sta karbonski krtacki izrab-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo lieni ali pa je priSlo do okvare motorja oziroma vklopno-
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne -izklopnega stikala.

uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.
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Zascita pred nenamernim vklopom

Orodje se ne vklopi s preklopno rocico v polozaju I
tudi ko je orodje prikljuéeno na elektricno omrezZje.

V tak8nem primeru kontrolna lu¢ka utripa rdece in
sporoca, da se je zagnala funkcija za za$¢ito pred
nenamernim vklopom.

Za izklop funkcije za za&¢ito pred nenamernim vklopom
vrnite preklopno ro¢ico v polozaj 0.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona zmanj$a sunek ob zagonu in
omogoci gladek zagon orodja.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izkljuéeno z
elektricnega omrezja.

Namestitev ali odstranitev nastavka

rezkalnika

APOZOR: Ne zategnite vpenjalne matice brez
vstavljenega nastavka rezkalnika, sicer se bo
vpenjalni stozec zlomil.

APOZOR: Uporabljajte le kljuée, ki so prilozeni
orodju.

Vstavite nastavek rezkalnika do konca v vpenjalni sto-
Zec in zategnite vpenjalno matico z dvema kljuéema. Za
odstranjevanje nastavka izvedite postopek namestitve v
obratnem vrstnem redu.

» SI1.5: 1. Popustite 2. Zategnite 3. Drzite

Namestite okov rezalnika (potem ko

ste ga odstranili z orodja)

OPOMBA: Okov rezalnika je names$¢en na orodje v
tovarni.

Za namestitev okova rezalnika uporabite vijake, krilne matice,
vzmetne podlozZke in plo$¢ate podlozke, kot je prikazano na sliki.
» SI.6: 1. Krilna matica 2. Vzmetna podlozka

3. Osnovna plosca 4. Okov rezalnika

5. Plo$¢ata podlozka 6. Vijak

UPRAVLJANJE

APOZOR: Orodje vedno trdno drzite z eno roko
na ohisju. Ne dotikajte se kovinskega dela.

OPOMBA: Ce odstranite okov rezalnika, lahko to
orodje uporabljate kot obi¢ajni rezkalnik.

1. Postavite drsnik na obdelovanec tako, da se
nastavek rezkalnika ne dotika obdelovanca.

2. Vklopite orodje in poGakajte, da nastavek rezkal-
nika doseze polno Stevilo vrtljajev.

3. Orodje premaknite naprej po povrsini obdelo-
vanca, pri tem pa morata drsnik in okov rezalnika
plosko nalegati ter se premikati gladko, dokler rez ni
dokonéan.

» SI.7: 1. Okov rezalnika 2. Osnovna plo$¢a

Robove posnemaijte tako, da se povrsina obdelovanca,
gledano v smeri pomika, nahaja levo od nastavka
rezkalnika.
» SI.8: 1. Obdelovanec 2. Smer vrtenja nastavka

3. Pogled orodja od zgoraj 4. Smer pomika

Ce delate z okovom rezalnika, vzporednim prislonom
ali vodilom za prirezovanje, ga obdrzite na desni strani,
gledano v smeri pomika. S tem je zagotovljen tesen stik
med pripomockom in stranskim robom obdelovanca.
» S1.9: 1. Smer pomika 2. Smer vrtenja nastavka

3. Obdelovanec 4. Vzporedni prislon

OPOMBA: Prehitro potiskanje orodja lahko poslabsa
natanénost reza ali povzroci poskodbo nastavka
rezkalnika ali okvaro motorja. Ce stroj potiskate
prepocasi, lahko rez povzro¢i nastanek ozganih
mest ali poSkodb v obdelovancu. Ustrezna hitrost
pomika je odvisna od velikosti nastavka, materiala
obdelovanca in globine reza. Pred zaetkom rezkanja
je priporocljivo narediti poskusni rez na vzorénem,
odpadnem kosu materiala, ki ga obdelujete. Na ta
nacin je najlazje oceniti u€inek rezkanja in preveriti
mere obdelave.

Vodilo za Sablone

Vodilo za $ablone je opremljeno z vencem, skozi kate-
rega prehaja nastavek, kar omogoca uporabo rezalnika
s Sablonskimi vzorci.

» SI.10

1.  Odstranite drsnik z orodja in okov rezalnika z
drsnika.
» Sl.11

2. Odbvijte krilne vijake in pritrdite drsnik vodoravno.

Zrahljajte dva vijaka na drsniku z izvijacem.

» SI.12: 1. Vijaka 2. Krilni vijak 3. Osnovna plo$¢a
4. |zvija¢

3. Namestite vodilo za Sablone na drsnik. Na vodilu
za $ablone se nahajajo Stirje konveksni deli. Pritrdite
dva izmed §tirih konveksnih delov z dvema vijakoma.
Namestite osnovno plo$¢o na orodje.
» S1.13: 1. Osnovna plos¢a 2. Konveksni deli

3. Vodilo za $ablone 4. Vijaka

4.  Pritrdite $ablono na obdelovanca. Polozite orodje

na $ablono in ga pomikajte tako, da vodilo za Sablone

drsi vzdolz bo¢ne strani $ablone.

» SI.14: 1. Nastavek rezkalnika 2. Drsnik 3. Sablona
4. Obdelovanec 5. Vodilo za $ablone

OPOMBA: Rez v obdelovancu nekoliko odstopa od
velikosti $ablone. Upostevajte odmik (X) med nastav-
kom rezkalnika in zunanjostjo vodila za Sablone.
Odmik (X) se izraéuna po spodnji enacbi:

odmik (X) = (zunanji premer vodila za Sablone -
premer nastavka rezkalnika)/2
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Vzporedni prislon

Ravno vodilo je u€inkovit pripomocek za posnemanje
robov.
» SI.15

1.  Prikljucite vodilno plo$¢o na vzporedni prislon z

vijakom in krilno matico.

» S1.16: 1. Vijak 2. Vodilna plo$¢a 3. Vzporedni
prislon 4. Krilna matica

2. Odstranite okov rezalnika z drsnika. Zrahljajte
krilne vijake, vodoravno za&¢itite drsnik in nato pritrdite
vzporedni prislon z vpenjalnim vijakom.
» S1.17: 1. Vpenijalni vijak 2. Vzporedni prislon

3. Krilna matica 4. Drsnik 5. Krilni vijak

3. Odvijte krilno matico na vzporednem prislonu in
prilagodite razdaljo med nastavkom rezkalnika in vzpo-
rednim prislonom. Pri Zeleni razdalji trdno zategnite
krilno matico.

4.  Med rezanjem premikajte orodje z vzporednim
prislonom poravnano s stranico obdelovanca.

Vodilo za prirezovanje

Prirezovanje, ukrivljeni rezi v furnir pohistva in podobno
so z vodilom za prirezovanje enostavno izvedljivi.
Kole$¢ek vodila sledi krivulji in zagotavlja natancen rez.
» SI.18

1.  Odstranite okov rezalnika z drsnika. Odvijte krilne
vijake in pritrdite drsnik vodoravno.

2. Zvpenjalnim vijakom (A) namestite vodilo za prire-
zovanje in drzalo vodila na drsnik.

3. Odvijte vpenjalni vijak (B) in prilagodite razdaljo

Menjava karbonskih krtack

» Sl.21: 1. Mejna oznacba

Karbonski krtacki preverjajte redno.

Ko sta obrabljeni do mejne oznacbe, ju zamenjajte.
Karbonski krtacki morata biti €isti, da lahko neovirano
zdrsneta v drzali. Zamenjajte obe karbonski krtacki
naenkrat. Uporabljajte le enaki karbonski krtacki.

1.  Zizvijatem odstranite pokrova drzal krtack.

2. lzvlecite izrabljeni karbonski krtacki, namestite
novi in privijte oba pokrova drzal krtack.
» SI.22: 1. Pokrov drzala krtack

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vect informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

Nastavki rezkalnika

Ploski nastavek

med nastavkom rezkalnika in vodilom za prirezovanje, » SI1.23
tako da zavrtite prilagoditveni vijak (1 mm na obrat). Ko
je zeleni razmik nastavljen, zategnite vpenjalni vijak (B), D A L1 L2
da pritrdite vodilo za prirezovanje. 6 20 50 15
» SI1.19: 1. Prilagoditveni vijak 2. Drzalo vodila
3. Vodilo za prirezovanije 4. Krilni vijak 1/4 palca
6 8 50 18
4.  Med rezanjem premikajte orodje s koles¢kom
vodila poravnano s stranico obdelovanca. 1/4 palca
» S1.20: 1. Obdelovanec 2. Nastavek rezkalnika 6 6 50 18
3. Kole$cek vodila 1/4 palca
Enota: mm
VZDRZEVANJ E Nastavek za oblikovanje ,,U“ utorov
» Sl.24
A\POZOR: Preden se lotite pregledovanija ali D A L1 L2 R
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da je 6 6 60 28
orodje izklopljeno in vti¢ izvlecen iz vti¢nice.
1/4 palca
OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgila, alkohola ali podobnega sredstva. V Enota: mm
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor- Nastavek za oblikovanje ,V utorov
mira oziroma lahko nastanejo razpoke. » SI.25
VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in ol A L1 L2 4
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja 1/4 palca 20 50 15 90°
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele. Enota: mm
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Nastavek za poravnano prirezovanje v tocki vrtanja
» Sl.26

Nastavek s krogliénim lezajem za zaobljanje kotov
» S1.32

D A L1 L2 L3 D Al A2 L1 L2 L3 R
6 6 60 18 28 6 15 8 37 7 3,5 3
1/4 palca 6 21 8 40 10 3,5 6
1/4 21 8 40 10 3,5 6
Enota: mm palca
Nastavek za dvojno poravnano prirezovanje v tocki
. Enota: mm
vrtanja
» Sl1.27 Nastavek s krogliénim lezajem za posnemanje
robov
D A L1 L2 L3 L4 » SI.33
6 6 70 40 12 14
4 D Al A2 L1 L2 ;]
palca 6 26 8 42 12 45°
1/4
Enota: mm palca
Nastavek za zaobljanje kotov 6 20 8 41 u 60°
» SI.28
Enota: mm
° Al A2 L L2 L3 R Nastavek s krogli¢nim lezajem za izrezovanje
6 25 9 48 13 5 8 » SI.34
1/4
palca D Al A2 A3 L1 L2 L3
6 20 8 45 10 4 4 6 20 12 8 40 10 55 4
1/4 6 26 12 8 42 12 4,5 7
palca
Enota: mm
Enota: mm
Nastavek s krogliénim lezajem za izrezovanje
Nastavek za posnemanje robov vdolbin
» SI.29 » SI.35
D A L1 L2 L3 6 D | A1 | A2 | A3 | A4 | L1 | L2 | L3 R
6 23 46 1 6 30° 20 | 18 | 12 8 40 | 10 | 55 | 3
6 20 50 13 5 45° 6 26 | 22 | 12 8 42 | 12 5 5
6 20 49 14 2 60°
Enota: mm
Enota: o o . :
nota: mm Nastavek s krogliénim lezajem za valovite oblike v
Nastavek za izrezovanje vdolbin rimskem slogu
» SI.30 » SI1.36
D A L1 L2 D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
20 43 8 4 6 20 8 40 10 4,5 2,5 4,5
6 25 48 13 8 6 26 8 42 12 4,5 3 6
Enota: mm Enota: mm
Nastavek s krogli¢nim lezajem za poravnano
prirezovanje
» SI.31
D A L1 L2
6 10 50 20
1/4 palca
Enota: mm
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: 3712

Kapaciteti i mandrinés pinceté dhe mbajtéses 6,35 mm (1/4") ose 6,0 mm
Shpejtésia pa ngarkesé 32000 min™
Lartésia e pérgjithshme 314 mm

Pesha neto 1,7 kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté prodhuar pér prerjen e konturit té fletéve té
laminuara ose materialeve té ngjashme.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas 62841-2-17:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;x) : 83 dB (A)
Niveli i fugisé sé zhurmés (L) : 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e ekspozimit
ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e
fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas 62841-2-17:

Regjimi i punés: rrotullim pa ngarkesé

Emetimi i dridhjeve (ay) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).
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Paralajmérime sigurie pér makinén

buzéprerése

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet kapése té
izoluara té kapjes sepse prerési mund té preké
kordonin e tij. Prerja e njé teli me rrymé mund té
elektrizojé pjesét metalike té ekspozuara té veglés
elektrike dhe mund t'i japé punétorit goditje elektrike.

2. Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
qéndrueshme. Mbajtja e materialit me doré ose
pérkundreit trupit tuaj e 1& até té pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

3.  Boshtii puntos sé makinés buzéprerése duhet té
pérputhet me mandrinén pinceté té projektuar.

4.  Pérdorni vetém njé punto makine buzéprerése
qé ka vlerésim té paktén sa shpejtésia
maksimale né vegél.

5. Mbani mbrojtése pér dégjimin gjaté periudhave
té tejzgjatura té pérdorimit.

6.  Mbajini puntot e makinés buzéprerése me
shumé kujdes.

7.  Kontrolloni punton e makinés buzéprerése
me kujdes pér krisje ose démtim pérpara
pérdorimit. Zévendésoni menjéheré punton e
krisur ose té€ démtuar.

8. Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni
pér gozhdé dhe higqini té gjitha nga materiali i
punés pérpara pérdorimit.

9.  Mbajeni veglén fort.

10. Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

11. Sigurohuni gé puntoja e makinés buzéprerése té mos e
preké materialin e punés pérpara se té ndizet gelési.

12. Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé material
aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé. Béni kujdes
nga dridhjet ose Iékundjet qé mund té tregojné
se puntoja nuk éshté vendosur si¢ duhet.

13. Béni kujdes nga drejtimi i rrotullimit té puntos sé
makinés buzéprerése dhe nga drejtimi i shtyrjes.

14. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

15. Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni gé puntoja
e makinés buzéprerése té ndalojé plotésisht
pérpara se ta higni veglén nga materiali i punés.

16. Mos e prekni punton e makinés buzéprerése
menjéheré pas punés; mund té jeté shumé e
nxehté dhe mund t’ju djegé Iékurén.

17. Mos e lyeni me pakujdesi bazén me hollues,
benziné, vaj ose té tjera si kéto. Ato mund té
shkaktojné krisje té bazés.

18. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

19. Pérdorni gjithmoné maskén kundér pluhurit/
respiratorin e duhur pér materialin dhe pér
aplikacionin me té cilét po punoni.

20. Vendoseni veglén né zoné té géndrueshme.
Pérndryshe mund té ndodhé aksident nga rrézimi
dhe té shkaktojé Iéndime.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t’i kontrolloni funksionet.

Rregullimi i pjesés sé dalé té puntos

S& makinés buzéprerése

Pér té rregulluar pjesén e dalé té puntos lironi vidén

shtrénguese dhe |évizni bazén lart ose poshté sipas

déshirés duke rrotulluar vidén rregulluese. Pasi ta keni

rregulluar, shtréngoni fort vidén shtrénguese pér té

siguruar bazén.

» Fig.1: 1.Baza 2. Shkalla 3. Dalja e puntos 4. Vida e
mbérthimit 5. Vida rregulluese

Rregullimi i kéndit té bazés

Lironi bulonat flutura dhe rregulloni kéndin e bazés
(5° pér gradim) pér té pérftuar kéndin e déshiruar té
prerjes.
» Fig.2: 1. Buloni flutur 2. Gradimi 3. Dadoja flutur
4. Gomina e makinés buzéprerése 5. Sasia e
prerjes sé buzéve 6. Baza

Rregullimi i masés sé prerjes sé

buzéve

AKUIDES: Me veglén té hequr nga korrenti dhe
celésin né pozicionin O, rrotulloni dadon unazé
mbi vegél disa heré gé té siguroheni gé puntoja

e makinés buzéprerése té rrotullohet lirshém dhe
nuk bie né kontakt fare me bazén ose gominén e
makinés buzéprerése.

Pér té rregulluar masén e prerjes sé buzéve, lironi
dadot flutura dhe rregulloni gominén e makinés
buzéprerése.

Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES: Pérpara se té lidhni veglén me
korrentin, sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté
fikur.

Pér ta ndezur veglén, Iévizeni levén e gelésit drejt
pozicionit I. Pér ta ndaluar veglén, |évizeni levén e
celésit drejt pozicionit O.

» Fig.3: 1.Leva e celésit

18 SHQIP



Funksioni elektronik

Vegla éshté e pajisur me funksione elektronike pér
pérdorim té lehté.

Llamba e treguesit
» Fig.4: 1.Llamba e treguesit

Llamba e treguesit ndizet me ngjyré té gjelbér kur pajisja vihet
né prizé. Nése llamba e treguesit nuk ndizet, kablloja kryesore
ose kontrolluesi mund té keté defekt. Kur llamba e treguesit
éshté ndezur, por veté pajisja nuk niset edhe pse ajo éshté
ndezur, karbonginat mund té jené konsumuar ose kontrolluesi,
motori ose gelési i ndezjes/fikjes mund té keté defekt.

Mbrojtja ndaj rindezjes aksidentale

Vegla nuk ndizet kur leva e gelésit &éshté né pozicionin |,
edhe kur vegla éshté né prizé.

Né kété moment, llamba e treguesit pulson né ngjyré

té kuge dhe tregon se pajisja mbrojtése ndaj rindezjes
aksidentale éshté aktivizuar.

Pér ta anuluar mbrojtjen ndaj rindezjes aksidentale,
ktheni levén e celésit drejt pozicionit O.

Tipari i ndezjes sé ngadalté

Karakteristika e nisjes sé buté minimizon tronditjen e
nisjes dhe bén qé vegla té niset pa probleme.

MONTIMI

AKUJIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi ose hegja e puntos sé

makinés buzéprerése

AKUIDES: Mos e shtréngoni dadon e
mandrinos pa futur punton e makinés buzéprerése
pérndryshe koni i mandrinos do té thyhet.
AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni gelésat qé
ofrohen bashké me veglén.

Futni punton e makinés buzéprerése deri né fund né
mandrino dhe shtréngojeni fort dadon e mandrinos me
dy gelésa. Pér ta hequr punton, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

» Fig.5: 1. Lirimi 2. Shtréngimi 3. Mbajtja

Instalimi i gominés sé makinés

buzéprerése (pasi éshté hequr nga vegla)

SHENIM: Gomina e makinés buzéprerése éshté
instaluar né vegél qé né fabriké.

Pérdorni bulonat, dadot flutura, rondelet me susta dhe
rondelet e sheshta pér té instaluar gominén e makinés
buzéprerése si¢ tregohet né figuré.
» Fig.6: 1. Dadoja flutur 2. Rondela me susté
3. Baza 4. Gomina e makinés buzéprerése
5. Guarnicioni i sheshté 6. Buloni

PERDORIMI

AKUJIDES: Gjithmoné mbajeni fort veglén me
njérén doré né trupin e saj. Mos e prekni pjesén
metalike.

SHENIM: Kjo vegél mund t& pérdoret si makiné
tradicionale buzéprerése kur higni gominén e
makinés buzéprerése.

1.  Vendoseni bazén mbi materialin gé do té pritet pa
béré asnjé kontakt me punton e makinés buzéprerése.

2. Ndizni veglén dhe prisni derisa puntoja e makinés
buzéprerése té marré shpejtésiné e ploté.

3. Lévizeni veglén pérpara mbi sipérfagen e
materialit, duke e mbajtur bazén dhe gominén e
makinés buzéprerése rrafsh dhe duke pérparuar lehté
derisa té pérfundoni prerjen.

» Fig.7: 1. Gomina e makinés buzéprerése 2. Baza

Kur béni prerjen e skajeve sipérfagja e materialit té
punés duhet té jeté né té majté té puntos sé makinés
buzéprerése né drejtim té furnizimit.
» Fig.8: 1. Materialii punés 2. Drejtimi i rrotullimit té
puntos 3. Pamje nga lart e veglés 4. Drejtimi
i furnizimit
Kur pérdorni gominén e makinés buzéprerése,
udhézuesin e drejté ose udhézuesin e makinés
buzéprerése, sigurohuni gé ta instaloni né té djathté té
drejtimit té furnizimit. Kjo do té€ ndihmojé ta mbajé rrafsh
me anén e materialit t& punés.
» Fig.9: 1. Drejtimi i furnizimit 2. Drejtimi i rrotullimit
té puntos 3. Materiali i punés 4. Udhézuesi
i drejté

SHENIM: Lévizja e veglés pérpara me shpejtési
mund té shkaktojé prerje me cilési t& dobét ose
démtim té puntos sé makinés buzéprerése ose
motorit. Lévizja e veglés pérpara me ngadalé mund
té djegé ose démtojé prerjen. Niveli i duhur i furnizimit
do té varet nga pérmasat e puntos, lloji i materialit

té punés dhe thellésia e prerjes. Pérpara se té nisni
prerjen né materialin e punés, éshté e késhillueshme
qé té béni njé prerje pér prové né material druri qé
keni pér té hedhur. Kjo do té tregojé me saktési si do
té duket prerja dhe do t'ju mundésojé té kontrolloni
dimensionet.

Udhézuesi i pllakés mbéshtetése

Udhézuesi i pllakés mbéshtetése siguron njé bokull né
té cilén kalon puntoja e makinés buzéprerése, duke
lejuar pérdorimin e makinés buzéprerése me modelet e
pllakés mbéshtetése.

» Fig.10

1.  Higni bazén nga vegla dhe higni gominén e
makinés buzéprerése nga baza.
» Fig.11

2. Lironi bulonat flutura dhe siguroni bazén
horizontalisht. Lironi dy vidat né bazé dhe higini ato
duke pérdorur njé kagavidé.

» Fig.12: 1. Vidat 2. Buloni flutur 3. Baza 4. Kagavida
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3. Vendosni udhézuesin e pllakés mbéshtetése né

bazé. Udhézuesi i pllakés mbéshtetése ka katér pjesé

té myséta. Siguroni dy nga katér pjesét e myséta me

ané té dy vidave. Instaloni bazén e veglés né vegél.

» Fig.13: 1. Baza 2. Pjesét e myséta 3. Udhézuesi i
pllakés mbéshtetése 4. Vidat

4.  Siguroni pllakén mbéshtetése né materialin e

punés. Vendoseni veglén né pllakén mbéshtetése dhe

lévizeni me ané té udhézuesit té pllakés mbéshtetése

duke e rréshqitur né ané té pllakés mbéshtetése.

» Fig.14: 1. Puntoja e makinés buzéprerése 2. Baza
3. Pllakéza mbéshtetése 4. Materiali i punés
5. Udhézuesi i pllakés mbéshtetése

SHENIM: Materiali i punés mund té pritet né njé
pérmasé pak mé ndryshe nga pllaka mbéshtetése.
Lejoni distancén (X) ndérmjet puntos s€ makinés
buzéprerése dhe pjesés sé jashtme té udhézuesit té
pllakés mbéshtetése. Distanca (X) mund té llogaritet
sipas ekuacionit t¢ méposhtém:

Distanca (X) = (diametri i jashtém i udhézuesit

té pllakés mbéshtetése — diametrin e puntos sé
makinés buzéprerése) / 2

Udhézuesi i drejté

Udhézuesi i drejté pérdoret me efikasitet pér prerje té
drejta gjaté prerjes me kénd.
» Fig.15

1. Instaloni pllakén e udhézuesit me udhézuesin e

drejté me ané té njé buloni dhe dadoje flutur.

» Fig.16: 1. Buloni 2. Pllaka udhézuese 3. Udhézuesi
i drejté 4. Dadoja flutur

2. Higni gominén e makinés buzéprerése nga baza.

Lironi bulonat flutur, siguroni bazén horizontalisht

dhe mé pas vendosni udhézuesin e drejté me vidén

shtrénguese.

» Fig.17: 1. Vida e mbérthimit 2. Udhézuesi i drejté
3. Dadoja flutur 4. Baza 5. Buloni flutur

3. Lironi dadon flutur mbi udhézuesin e drejté dhe
rregulloni distancén ndérmjet puntos sé makinés
buzéprerése dhe udhézuesit té drejté. Kur té arrini
distancén e déshiruar, shtréngojeni miré dadon flutur.

4. Gjaté prerjes Iévizeni veglén me udhézuesin e
drejté té vendosur rrafsh me anén e materialit t€ punés.

Udhézuesi i makinés buzéprerése

Prerja e buzéve, prerjet e lakuara né rimeso pér
mobiliet dhe prerje té€ ngjashme mund té€ béhen me
lehtési me udhézuesin e makinés buzéprerése. Harku
i udhézuesit pérshkon lakoren dhe siguron njé prerje té
pérsosur.

» Fig.18

1. Higni gominén e makinés buzéprerése nga baza.
Lironi bulonat flutura dhe siguroni bazén horizontalisht.
2. Instaloni udhézuesin e makinés buzéprerése dhe

mbajtésen e udhézuesit né bazé me vidén shtrénguese
(A).

3. Lironi vidén shtrénguese (B) dhe rregulloni
distancén ndérmjet puntos sé makinés buzéprerése
dhe udhézuesit t&€ makinés buzéprerése duke rrotulluar
vidén rregulluese (1 mm pér rrotullim). Né distancén
e déshiruar shtréngoni vidén shtrénguese (B) pér té
siguruar si¢ duhet udhézuesin e makinés buzéprerése.
» Fig.19: 1. Vida rregulluese 2. Mbajtésja e
udhézuesit 3. Udhézuesi i makinés
buzéprerése 4. Buloni flutur

4.  Gjaté prerjes lévizeni veglén me harkun e

udhézuesit né ané té materialit t€ punés.

» Fig.20: 1. Materiali i punés 2. Puntoja e makinés
buzéprerése 3. Harku i udhézuesit

MIREMBAJTJA

AKUIDES: Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢cngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Zévendésimi i karbonginave
> Fig.21:

1. Shenja e kufizimit

Kontrollojini rregullisht karbonginat.

Zévendésojini ato kur té konsumohen deri né shenjén e
kufizimit. Mbajini karbonginat té pastra dhe gé té hyjné lirisht
né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen zévendésuar
né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém karbongina identike.

1. Pérdorni kacavidé pér té hequr kapakét e
mbaijtéseve té furcave.

2. Higni karbonginat e konsumuara, futni té rejat dhe
siguroni kapakét e mbajtéseve té karbonginave.
» Fig.22: 1. Kapaku i karbonginés

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund t& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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Puntot e makinés buzéprerése

Punto e drejté

» Fig.23
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
114"
6 6 50 18
1/4"
Njésia: mm
Punto pér kanale né formé “U”-je
» Fig.24
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4"
Njésia: mm
Punto pér kanale né formé “V”-je
» Fig.25
D A L1 L2 [}
1/4" 20 50 15 90°
Njésia: mm
Punto shpimi buzéprerése
» Fig.26
D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"
Njésia: mm
Punto shpimi buzéprerése dyshe
» Fig.27
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14
174"
Njésia: mm
Punto pér rrumbullakosjen e cepave
» Fig.28
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"
Njésia: mm
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Punto pér kanale

» Fig.29
D A L1 L2 L3 ]
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°
Njésia: mm

Punto pér harkime né formé rruaze

> Fig.30
D A L1 L2 R
6 20 43 8 4
6 25 48 13 8

Njésia: mm

Punto buzéprerése me kushineté me sferé
» Fig.31

D A L1 L2
6 10 50 20
1/4"
Njésia: mm

Punto harkuese cepash me kushineté me sferé
» Fig.32

D Al A2 L1 L2 L3 R

6 15 8 37 7 3,5 3

6 21 8 40 10 3,5 6

1/4" 21 8 40 10 3,5 6
Njésia: mm

Punto pér prerjen e kéndeve me kushineté me sferé
» Fig.33

D Al A2 L1 L2 (:]
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 1 60°
Njésia: mm

Punto harkuese me kushinete me sferé
» Fig.34

D Al A2 A3 L1 L2 L3 R

6 20 12 8 40 10 5,5 4

6 26 12 8 42 12 4,5 7

Njésia: mm
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Punto harkuese me kénd té brendshém me
kushineté me sferé
» Fig.35

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R
20 18 12 8 40 10 55 3
6 26 22 12 8 42 12 5 5

Njésia: mm

Punto né formé S-je me kushineté me sferé
» Fig.36

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
20 8 40 10 4,5 2,5 4,5
6 26 8 42 12 4,5 3 6

Njésia: mm
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: 3712
KanauuTeT Ha NnaTpoHHWKa 3@ NPbCTEHN 6,35 mMm (1/4") unun 6,0 mm
O60opOTH Ha NpaseH Xxof, 32000 muH™
[abapuTHa BUCOYMHA 314 mm

Heto Terno 1,7 xr

Knac Ha 6esonacHocT =

npoOMeHeHn 6e3 npeanseecTue.

Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2014

MpepHa3HayeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHasHayeH 3a U3psi3BaHe Ha
pbGOBeTe Ha NaMWHUPaHW NIOCKOCTY UM NOLOGHM
matepuanu.

3axpaHBaHe

VHCTpYyMeHTBLT TpabBa fa ce BKIOYBa CaMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLOTO HaMpPeXeHue, KaTo Noco-
YeHoTO Ha hupmeHaTa Tabenka n paboTtu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHue. Tol e ¢ ABONHA
n3onauusi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKII0YBa U B KOHTaKTH
6e3 3a3emsiBaHe.

Lym

O614aliHOTO HMBO Ha LyMa C TernoBeH KoeduLUMeHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo 62841-2-17:

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 83 dB(A)

HuBo Ha 3ByKoBa MoLHOCT (Lwa) : 94 dB (A)
KoedwmumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LymMoBUTE emMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBeT-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonsea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3Nnon3Ba(T) ChLLUOo 1 3a
npenBapuTenHa oLeHka Ha BPEAHOTO Bb3/eicTBIE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3anonasaiite npen-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha wyma npu
pa6oTa ¢ eneKTpUYECKUS MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
pasnuuyaBsa oT ob6sBeHaTa(UTe) CTONHOCT(M) B 3aBU-
CMMOCT OT Ha4YMHa Ha M3Non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-crneuunanHo KakbB fgeTain ce obpaborsa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabKuTEnHo onpe-
AerneTe npeana3Hu Mepku 3a 3alyuTa Ha onepaTopa
Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pucka B peanHn paboTHu
ycrioBusi (kaTo ce B3emaT npeABuA BCUYKU eTanmn
Ha paGOTHUA UMKBI, KaTO HaNPUMEpP MOMEHTa Ha
M3KIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTta Ha npaseH
XO[, KaKTO M BpeMeTo Ha 3afieicTBaHe).

Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa AENHOCT NOCOYEHMTE TyK cneuudmkaumm morat Aa 6baat

CI'IeLlVI(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3yin4yHn1 B pasnuyHUTE ObpXaBu.

O6LaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo 62841-2-17:
PaboTeH pexum: BbpTeHe 6e3 HaToBapBaHe

HuBO Ha BUGpaLmMuTe (ay): 2,5 M/C” UNn No-marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJNEXKA: O6aseHaTa(ute) obLa(n) CTOMHOCT(M)
Ha BUbpaunuTe e(ca) nusmepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapTHW METOAM 3a U3NUTBaHE N MOXe Aa ce
n3non3ea(T) 3a cpaBHSABAHe Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6siBeHaTa(ute) obLia(n) cTon-
HOCT(M) Ha BUGpaumnTe Moxe Aa ce 3non3sa(T)
ChbLLO 1 3a NpeABapuTesiHa oLeHka Ha BPeAHOTO
Bb34ENCTBME.

AHPEHYHPE)KHEHME: HuBoTo Ha BUGpa-
ummuTe Npu pabota ¢ eNeKTPUYECKUst UHCTPYMEHT
MOXe fia ce pa3fimyaBa oT o6ABeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBUCUMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3BaHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-crneLuunanHo KakbB AeTainn ce
obpabortBa.

AI'IPE,QY TIPEXXQEHUE: 3apbmxutenHo onpe-
AeneTe npeAnasHNU MepKy 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycrioBus (kaTo ce B3emaT npeasua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUSA LUMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIoYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apgencTBaHe).

EO peknapaums 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBYE € BKIItOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasu MHCTPYKUMS 3a ynoTpeba.
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NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYeCKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHusi, UHCTPYKLMU, UMOCTPaLMu n
cneumndmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPeAoCTaBeHu
C TO3M eNleKTPMUYECKN MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHnTe Mo-Aosy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap W/umnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npeaynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a CcnpaBKa B
obaeLle.

TepMUHBT "eneKkTpUYecKkn MHCTPYMEHT" B npeaynpex-
[eHMsATa ce OTHaCH 3a BalLWsA UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYEeH) eneKkTpUYecKkN MHCTPYMEHT.

MpenynpexpaeHns 3a GesonacHa

pabora c Tpumepa

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT camo 3a
n3onupaHuTe NOBLPXHOCTYU 3a 3axBarT, 3alloTo
MMa OnacHOCT pexellaTa 4acT Aa ce aonpe Ao
3axpaHBalus kaben. [Mpu cps3BaHe Ha NpoBoa-
HUK Nof HanpexeHne TOKbT MOXe fa NpeMuHe
npea MeTarnHuTe YacTu Ha UHCTPYMeHTa 1 Aa
NPVYKHM TOKOB yaap Ha oneparopa.

2. W3nonsBanTe CTArM unu Apyr npakTuyeH cno-
co6 3a 3akpenBaHe Ha paboTHUA AeTann BbPXY
cTabunHa noBbPXHOCT. AKO AbpXuUTe AeTaiina B
pbKa UM NPUTUCHAT KbM TANOTO, TOW HAMa Aa e
cTabuneH 1 moxe Aa 3arybuTte KOHTPOI.

3. OnawkaTta Ha HakpaWHUuKa 3a Tpumep TpsioBa
Aa CbOTBETCTBA HAa CLOTBETHUA LlaHroB
NaTPOHHMUK.

4.  W3nonsBaiTe caMo HaKpaWHUK 3a TpUmep,
KOMTO e M34YMCNEeH Hah-Marnko 3a Makcuman-
HaTa CKOpOCT, 0603HaYeHa Ha MHCTPYMeHTa.

5. TlNon3BaiiTe NnpeAna3Hu cpeacTBa 3a criyxa npu
npoagbikuTenHa pa6ora.

6. MHoro BHMMaTenHo paboTeTe ¢ HaKpanHULUTE
Ha TpuMepa.

7. Npeawm pa npucTbnuTe KbM paboTa, NpoBe-
peTe BHMMATENHO 3a NYKHATUHMU UMY YBPexX-
AaHUA No HakpalHWKa Ha Tpumepa. AKo uma
NyKHaTUHW UNKU NoBpeau, HezabaBHO CMeHeTe
HaKpanHukKa.

8. UsbsArsamnte aa pexerte reosgeun. MposepeTte
3a rBo3fieun 1 oTcTpaHeTe BCMYKM TaKUBa OT
AeTanna, npeav Aa 3ano4vHeTe pabora.

9. [OpbXTe MHCTPyMEHTa 34paBo.

10. [OpbXTe pbLeTe CU Aaney oT BbpTAWUTe ce
yacTum.

11. TMpeaw pa BKNOYMTE UHCTPYMEHTA, ce yBe-
peTe, Ye HaKPaNHUKBLT Ha TPMMepa He ce
aonupa Ao aetauna.

12. Mpeav pa npucTbnuTe KbM 06paboTka Ha
[eTann, octaBeTe MHCTPYMeHTa Aia nopaboTtun
n3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BUGpauumn unm
KnaTeHe, KOMTO MOXe Aa yKa3BarT, Ye HaKkpaW-
HUKBT He € NPaBUITHO NOCTaBeH.

13. BHumaBaWTe 3a NocokaTa Ha BbpTeHe Ha
HaKpaWHMKa Ha TpMMepa 1 nocokaTa Ha
nopaBaHe.

14. He ocTaBsANTe MHCTPYMeHTa Aa pabotm 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsiGBa ga pabotu
CaMmo KoraTo ro gbpXxuTe B pbLie.

15. WU3sknioveTe MHCTPYMEHTa U n34akamTe Hakpan-
HUKBT Ha TPMMepa Aa cnpe Aa ce ABUXKU
Han'bLIIHO, NpeAn Aa ro n3BaauTe otT obpaboT-
BaHUA aetaun.

16. He pokocBaiTe HakpaWHUKa Ha TpuMepa Heno-
cpeacTBeHo cnef o6paboTka, 3aloTo MoXe aa
© MHOro ropely 1 a U3ropu Koxara Bu.

17. BHumaBauTe npv HamMa3BaHe Ha OCHoBaTa C
paspeauTen, 6eH3uH, Macno unu Ap. NoAoGHM.
Te moraTt ga npeAn3BMKaT HanykBaHe Ha
OoCHoBarTa.

18. Hskou maTepuanu cbAbpXaT XMMUKaNu,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCM4HU. B3emeTe
npeanasHW Mepku, 3a Aa npeAoTBpaTUTe
BAMLIBaHETO Ha Npax U KOHTaKTa C koxara.
CnepBaiiTe MH(oOpMaLMaTa Ha AOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTta pabota c maTepuana.

19. BwuHaru nonssanTe Macka 3a npax unu amxa-
TereH anapar, CbOTBeTCTBall Ha MaTepuana u
ypeaa, ¢ kKouTo paborture.

20. TMMocTtaBAWTe MHCTPyMEHTa BbpXy cTabunHa
NoBBbPXHOCT. B npoTnBeH cnyyai Moxe Aa nagHe
1 TOBa Aia fjoBee [0 HapaHsiBaHe.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWW.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE nosBonsBainte
komcopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoAykTa (npu-
[o6uUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HENMPABUITHATA
YNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHM B HAaCTOSLLOTO PBKO-
BO/ICTBO 3a eKcrnyoaTauus, Morat Aa goseaart Ao
TeXKN HapaHABaHUSA.
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ONMUCAHUE HA ®YHKLIMWUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KIIOYEH OT GYTOHA U OT KOH-
TakTa, Npeau Aa perynupare Unm nposepsisate
pyHKLMS HAa MHCTPYMEHTa.

PerynupaHe Ha n3gageHocTTa Ha

HaKkpavHMKa Ha Tpumepa

3a pa perynuparte usgafeHocTTa Ha HakpanHuka, pas-
xnabeTe npuMTMCKaLLMA BUHT 1 NPUABMXKETE OCHOBaTa
Harope vnv HagoIy 0 XXenaHoTo MSICTO, KaTo BbpTUTE
perynupaims BUHT. Cnep kaTo perynupare, 3aTerHete
37paBo NPUTUCKALLMSA BUHT, 3a Aa pukcmpate ocHoBarta.
» ®ur.1: 1. OcHosa 2. Ckana 3. MlagageHocT Ha Hakpan-
Huka 4. MpuTuckaly BUHT 5. Perynupaly BUHT

PerynupaHe Ha bIrbJia Ha OCHOBATa

PassuiiTe 6onToBeTe ¢ kpunyata rnasa v perynupaiite brbna Ha
ocHoBata (5° Ha Aeneue), 3a 1a Nony4uTe XenaHus brb Ha pa3aHe.
» ®ur.2: 1.BonT ¢ kpunyata rmaea 2. Ckana
3. Kpunyarta raiika 4. lNpuctaska 3a Tpumep
5. brbn Ha ckocsiBaHe 6. OcHoBa

PerynupaHe Ha CKOCAABAHETO

ABHUMAHUE: Mpu U3KNIOYEH OT enekTpuyeckata
Mpexa MHCTPYMEHT U KIioY B nonoxeHue ,,0“ 3aBbp-
TeTe rankaTta Ha NPbLCTEHa Ha MHCTPYMEHTa HSAKONKO
NbTH, 32 4a CTe CUTYPHU, Ye HAaKPalHUKBLT 3a TpUMepa
ce BbPTU CBOGOAHO M NO LeNus CU X0 He ce Aonupa
B OCHOBATa WM B NpucTaBKaTa 3a TpUMepa.

3awmTa NpoTUB HEBOJTHO NOBTOPHO
nyckaHe

MHCTpyMeHTBT He ce cTapTupa, Korato NpeBKnoyBsa-
LUMSIT KITHOY € B MOSIOXEHUE 1, LOPU aKO MHCTPYMEHTLT
€ BKIIIOYEH B KOHTaKTa.

B TO31 MOMEHT CBETIMHHUSAT UHAMKATOP MUra B Yep-
BEHO, KOETO MoKasga, Ye e 3afeincTeaqa sawurara
NPOTVB HEBOMEH MOBTOPEH MyCK.

3a fa 3KnuuTe 3almuTara NnpoTUB HEBOSHO NMOBTOPHO
rnyckaHe, BbpHETE NPEBKIOYBALLMS KITHOY B NOMOXEHNE
,O“

DyHKLMSA 3a NNIaBHO NycKaHe

lDyHKLU/IﬂTa 3a NnaBHO NyckaHe Hamansasa 40 MUHU-
MyM TrnacbKa npu nyckaHe v npasu CTapTUpaHeTo Ha
WHCTpyMeHTa no-nrasHo.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa n3BbpluBaTe HAKAKBU
pa6oTu No MHCTPYMEHTa, BUHaru ce ysepsiBanTe,
Ye TOM € U3KMKoYEeH OT BYyTOHa U OT KOHTaKTa.

MoHTaX Unu geMoHTax Ha

HaKpalHuKa Ha Tpumepa

A BHUMAHME: He 3atsraitte raitkaTa Ha npsLe-
TeHa, 6e3 Aa CTe NOCTaBUNM HaKPaWHUK 3a TPU-
Mepa, 3aLo0TOo KOHYChT Ha MPbLCTEeHa e ce cYynu.

A BHUMAHME: Vznonseaite camo Kno4oBeTe,
npeaocTaBeHn B KOMMMEKTa Ha UHCTPYMeHTa.

3a perynvpaHe Ha brba Ha cCKocsiBaHe pasBuinTe Kpum-
YaTuTe raiikv u perynupanTte npuctaBskarta 3a TpuMepa.

HdencTBue Ha Kno4a

ABHUMAHME: Mpeau BKNOYBaHEe Ha UHCTPY-
MeHTa KbM MpexaTa BUHaru npoeepsigaiite aanu
MHCTPYMEHTBT € U3KITIOUEH.

3a [a BKIUNTE MHCTPYMEHTA, MPEMeCTeTe MyCKOBUsI
1nocT kbM nonoxeHue |. 3a ga cnpete MHCTPYMEHTa,
npemecTeTe NyckoBUsS NIOCT kbM nonoxexue O.

» ®ur.3: 1.JlocT Ha NnpekbcBayva

EnekTpoHHa chyHKUMUA

3a NecHo ynpaeneHue MHCTPYMEHTLT € 06opyaBaH ¢
€MNeKTPOHHU OYHKLIUN.

CBeTnuHeH nHaukaTop
» ®dur4: 1. CBeTnMHEH MHAMKaTop

CBETIMHHWSAT UHAWKATOP CBETBA B 3€MEHO, KOraTo UHCTPY-
MEHTBT C€ BKIIO4N B KOHTaKTa. AKO CBETIIMHHWST MHAMKATOP
He CBETHe, 3axpaHBalLMAT kaben Un KOHTPONEPBLT MoXe Aa
ca nospefieH!. CBETNIMHHUSAT WHAMKATOP CBETH, HO MHCTPY-
MEHTBT He 3apaboTBa OPYK aKO € BKIKOYEH, BbINEPOAHUTE
YeTKW MOXE fla Ca U3HOCEHU I KOHTPOMNEPHT, MOTOPBT UMK
NPEBKIIOYBATENST 32 BKN./U3KMN. MOXe Aa Ca NOBPEeLeHU.

MocTaBeTe HakpalHWKa Ha TpMMepa AoKpaii B KOHyca
Ha NpbCTeHa 1 3aTerHeTe 34paBo rankara Ha NnpbcTeHa
c nomoLuTa Ha [Bata kntoya. 3a Aa n3BaauTe Hakpaii-
HWKa, crneaBalite npoleaypara 3a NocTaBsAHETO My B
obpaTeH pea.

» ®ur.5: 1. PasxnabsaHe 2. 3atsaraHe 3. PukcupaHe

MoHTUupaHe Ha npucTaBKa 3a

Tpumep (cnep KaTo e 6una
AEMOHTMpPaHa OT UHCTPYMEHTa)

3ABENEXKA: NpucTtaBkaTta 3a Tpumep e pabpuyHo
MOHTMPaHa KbM UHCTPYMEHTa.

ManonaBante 6ontoBeTe, KpUNYaTUTE raku, NPY>XUH-
HUTe Wwanbu n nnockuTe Wwanbn, 3a 4a MoHTUpaTe
npuctaekara 3a TpuMepa, KakTo e nokasaHo Ha
durypaTa.
» ®ur.6: 1. Kpunuata raiika 2. MpyxuHHa waiiba

3. OcHoga 4. MpucTtaBka 3a Tpumep

5. Mnocka wainba 6. bont
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Exkcnnoarauus

MABHUMAHME: [OpbXTe BUHAr HCTPYMeHTa
3ApaBo c pbka BbpXy kopnyca. He nokocBaiTte
MeTanHara 4acr.

3ABENEXKA: To3n MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
13nonssa KaTto TpaauLMOHEH TPUMEp, KoraTo feMOH-

Tnparte npuctaBkarta 3a Tpumep.

1. [Honpete ocHoBaTa Ao o6paboTBaHus getann, 6e3
HaKpanHUKbT 3a TPMMepa Aa Bn3a B KOHTaKT C HEro.

2. BknioyeTe MHCTpyMeHTa v n34akalnTe HakpamHu-
KbT Ha TpUMepa Aa AOCTUTHE MbIHM 060poTU.

3. [OBwxeTe MHCTPYMEHTa Hanpes no NoBbPXHOCTTa
Ha 0bpaboTBaHuA AeTann, kato noagbpxaTe OCHO-
BaTa 1 npucTaBKaTa 3a TPUMep paBHU 1 HanpeasaTte
nnaBHO, AOKATO PSI3AHETO MPUKITIOYN.

» ®ur.7: 1.lNpuctaska 3a Tpumep 2. OcHoBa

Mpu chpesoBaHe Ha pbGoBe NOBbLPXHOCTTA Ha AeTanna

TpsbBa fa e pa3nonoXxeHa OTNSBO Ha HaKpaWHWKa Ha

TpYMMepa Mo Nocoka Ha noJaBaHeTo.

» ®ur.8: 1. PaboteH getann 2. lNocoka Ha BbpTEHE
Ha HakpaiiHvka 3. M3rnep oTrope Ha UHCTpY-
MeHTa 4. [Nocoka Ha nogaBaHe

KoraTo n3nonagate npuctaBkara 3a Tpumepa, npaeusi Bogay
N1 BoAaya Ha Tpumepa, ApbXKTE o OT AsicHaTa CTpaHa no
nocoka Ha nogaeaHeTo. Taka Toi we 6bae BuHaru nogpas-
HEH KbM CTpaHW4HaTa NOBbPXHOCT Ha AeTaiina.
» ®ur.9: 1.ocoka Ha nogaBaHe 2. lNMocoka Ha Bbp-
TeHe Ha HakpaiHuka 3. PaboTeH getann
4. MNpas Bogay

3ABENEXKA: Ako ABWXNTE MHCTPYMEHTa TBbpAe
6bp30 Hanpes, ka4ecTBOTO Ha obpaboTka Moxe Aa
Ce BMoLMW, a HaKpalHUKbT Ha TpMMepa Unu Asura-
TensT Aa ce nospeasT. Tebpae 6aBHOTO ABVKEHWE
Ha MHCTPYMeHTa MOXe Aa AoBee A0 crean oT
n3rapsiHe 1 BroLlaBaHe Ha KayecTBOTO Ha obpa-
6oTka. [MpaBunHaTa ckopocT Ha nogaBaHe 3aBUCU OT
pasmepa Ha pexeLyus akcecoap, Thna Ha getanna u
nbnboynHaTa Ha pesoBaHe. [pean aa 3anoyHete
obpaboTkaTa Ha AeNCTBUTENHUA AeTaiin, e npeno-
pbuUUTENHO Aa HanpaBuTe NPo6HO dpe3oBaHe BbPXY
oTnagHo nap4ye ot Mmatepuana. Taka we fgobuete
npeacTasa Kak e marnexaa ppe3oBaHeTo U Lie

MOXETE [ja MPOBEpUTE pasMepuTe.

Bopav Ha wabnoHa

BopaubT Ha WwabnoHa uma BTynka, Npe3 kosTo NpemM1MHaBa
HakpalHUKbT Ha TPUMepa, KOeTO NO3BONsBa U3MNON3BaHe
Ha TpUMepa 3a WabnoHHO dpe3oBaHe Ha AeTannu.

» dur.10

1. [emoHTupaiiTe ocHOBaTa OT MHCTPYMEHTa U
oTCTpaHeTe npucTaBkaTa 3a TpYMepa OT OCHoBaTa.
» dur.11

2. PasBuiiTe 6onToBeTE C KpMnyaTa rnasa u 3acTo-
nopeTe ocHoBaTa XOpu3oHTanHo. Passuite aBata
BUHTa Ha OCHOBATa, KaTo 13nosi3BaTe oTBepTKa.
» ®dur.12: 1. BuxtoBe 2. bonT ¢ Kpunyara rnasa

3. OcHoBa 4. OTBepTKa

3. TMocTaBeTe WabnoHHWs Bogay BbpXy OCHOBaTa.
Mma yeTvpm n3nbKkHanm Yyactv no WabnoHHWUs Bogau.
3acTonopeTte ABeTe OT YETUPUTE M3MbKHANM YacTu ¢
ABa BMHTa. MoHTUMpaiiTe ocHoBaTa Ha UHCTPyMeHTa
KbM MHCTPYMeEHTa.
» ®ur.13: 1. OcHoBa 2. Mi3nbkHanm 4actn

3. WabnoxeH Boaay 4. BuHTtose

4.  ®ukcupaiTe WwabnoHa kbM AeTanna. Nocrasete
VHCTPYMeHTa BbpXy LWabnoHa v ro npuasmuxkBaiiTe Taka,
Ye BodaybT Ha WwabnoHa ga ce Nnb3ra no cTpaHaTta Ha
wabnoHa.
» ®ur.14: 1. HakpaiiHuk 3a Tpumep 2. OcHoBa
3. lWabnoH 4. PaboTeH getann 5. Bogay Ha
wabnoHa

3ABENEXKA: [letannsT we 6be n3pssaH ¢ pas-
MepU, KOUTO HE3HAYNUTENHO Ce pasnuyaear oT Tean
Ha wabnoHa. MpeaBuaerte pascToaHneTo (X) mexay
HakpaiiHuka Ha TpUMepa ¥ BbHLIHaTa cTpaHa Ha
Bogaya Ha wabnoHa. PasctosHueTo (X) Moxe aa
6bae n34ncrneHo Ypes cnegHarta dopmyna:
Pa3sctosinue (X) = (BbHLWeEH gnaMmeTLp Ha Bogaua
Ha WwabroHa — AnamMeTbP Ha HaKpaiHuKa Ha
Tpumepa)/2

MpaBusiT Bogay ce 13nonaea 3a npasu CPe3oBe npu
ckocsiBaHe.
» dur.15

1. TpukpeneTe BogellaTta nnaHka KbM npaeus Boaay

¢ 6onTa n KpunyaTaTa raika.

» ®ur.16: 1. bonT 2. Bogewa nnaHka 3. MNpas Bogay
4. Kpunyata raiika

2. OrtcTpaHeTe npuctaBkaTa 3a TpuMep OT OcHoBaTa.
PasBuiiTe 6onToBeTe C Kpunyata rnaea, 3acrtornopeTe
OCHoBaTa XOPW3OHTANHO ¥ criej ToBa 3akpeneTe npa-
BUS BOAAY C NPUTUCKALLMS BUHT.
» ®ur.17: 1. Mputuckaw BuHT 2. MNMpae Bogad
3. Kpunyarta ravika 4. OcHoBa 5. bont ¢
Kpun4yara rnaea

3. Pasxnabete kpunyartaTa ramka Bbpxy npasusi
BOAAY U perynupanTte pascTositHUeTo Mexay Hakpai-
HVKa Ha TpumMepa v npasusi Bogad. Korato cte HacTpo-
WK XenaHoTo pa3CcTosiHNe, 3aTerHeTe 34paBo Kpun4a-
TaTa ravika.

4.  Tpwu cbpesoBaHe NpUABKBANTE UHCTPYMEHTa
Taka, 4Ye NpaBvsT BoAaY 4@ € HapaBHO CbC CTPaHWY-
HaTa NoBbPXHOCT Ha AeTaiina.

M3pssBaHeTo, U3roTBAHETO Ha 3a06neHn pa3pesn BbB
ypHUp 1 nogobHM MaTepranu, MoXe a ce U3BbpLIBa
1ecHo ¢ Bogava Ha Tpumepa. Bogeluara ponka
Hacou4Ba psidaHe Mo KpuBa U ocuUrypsiea rnagbk Cpes.

» dur.18

1. OrtcTpaHete npuctaBkaTta 3a TpMMep OT OCHOBaTa.
PasBuiiTe GonToBeTe C KpunyaTa rnaea u 3actonopete
OCHOBaTa XOpK30HTarHo.

2. MoHTupanTe Bogaya Ha TpymMepa v Abpxaya Ha
BOA@4a KbM OCHOBAaTa C MOMOLLTa Ha NpUTUCKaLLUS
BUHT (A).
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3.  Pa3xnabete nputuckatenHus BuHT (B) u perynu-
paiiTe pa3cTOSIHUETO MexXAay HakpaiHuka Ha TpuMepa
1 BOJaya Ha TpUMepa, KaTo 3aBbpTuTe perynmpawms
BUHT (1 MM Ha 06opoT). KoraTo cTe HacTpounu xena-
HOTO pa3cTosiHMe, 3aTerHeTe npuTucKaTenHus BUHT (B),
3a [ja 3acTonopuTe BoAayva Ha Tpumepa B MSICTOTO My.
» ®ur.19: 1. Perynupauy BUHT 2. ibpxay Ha Bogaya
3. Bogay Ha Tpumep 4. bonT ¢ kpunyaTta
rmaea

4. Tpw pssaHe NpuaBuXBaNTe NHCTPYMEHTA Taka,

Ye BofelLaTa pornka Aa ce ABWXKM No cTpaHaTta Ha

netanna.

» ®ur.20: 1. PaboteH getann 2. HakpawHuk 3a Tpu-
mep 3. Bogela ponka

NOAAPBXKA

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITKUYeH OT NpeKbCcBava u ot
KOHTaKTa NpeAu U3BbpLIBaHe Ha NpoBepKa Unm
noaApbLXKa Ha UHCTPYMEHTa.

BEJIEXKKA: He nanonsgaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, CNUpT M Ap. Noao6HU. ToBa Moxe
Aa npuumHM obesuBeTaBaHe, AecopMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTta, peMOHTUTE, NoaapbXK-
KaTa unu perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLIBaT OT
YMbIHOMOLLEH cepBU3 U habpryHN CepBU3HN LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.

CwmsiHa Ha rpacpUTHUTE YeTKU

» ®dur.21: 1. OrpaHnymTeneH 3Hak

MpoBepsiBaliTe pefoBHO rpadPUTHUTE YETKM.
CMmeHsIiTe v, Korato ce U3HOCHAT A0 OrpaHuunTen-
H¥A 3Hak. MopabpxkanTe rpacdUTHUTE YETKU YNCTH
1 fa ce ABmxaT cBoboaHo B AbpxauuTe. [iBeTe rpa-
UTHM YeTkn TpsIGBa Aa ce CMEeHST eAHOBPEMEHHO.
M3nonaeaiTe camMo MAEHTUYHU rpaddUTHN HETKM.

1.  CnomoLyTa Ha OTBepTKa pa3BUNTE Kanaykute Ha
YeTKogbpXKaunUTE.

2. Vi3BageTe ns3HoceHuTe rpauTHN YeTkn, crnoxeTte
HOBUTE 1 3aBUIATE KanaykuTe Ha YETKOgbPXKaUUTE.
» ®ur.22: 1. Kanayka Ha YyeTkogbpxad

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3u aKkcecoapu UNu HaKpanHULM ¢ BalLmnA
UHcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pbKOBOACTBO. /13non3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
WY HaKpaHWLM MOXe Aa AoBefe A0 ONacHOCT OT
TenecHu nopeau. Manonaeaiite CbOTBETHUS aKce-
coap UM HaKpanHWK camo Mo nNpegHasHaveHue.

AKO UMaTe Hy>xga oT MoMoLL, 3a noBeye nogpobHOCTN
OTHOCHO Te3u akcecoapm, ce 0b6bpHeTe KbM MECTHUS
cepBuM3eH LeHTbp Ha Makita.

3ABEINEXKA: Hsikom apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIIOYEHN B KOMMNIEKTa Ha UHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHJapTHM akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasnuyHn B
pasnuuHUTE AbPXaBK.

HakpaiHuum Ha Tpumep

MNpaB HakpanHukK

» ®ur.23

D A L1 L2

6 20 50 15
1/4"

6 8 50 18
1/4"

6 6 50 18
1/4"

MepHa eguHuia: Mm

U-o6pa3eH kaHan

» dur.24
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3

1/4"

MepHa eguHuua: Mm

V-o6pa3seH kaHan

» dur.25
D A L1 L2 [:]
1/4" 20 50 15 90°

MepHa eguunua: Mm

HakpaiHuk 3a nogpsA3BaHe ¢ NpobuBaly BpbX
» ®ur.26

D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"

MepHa eguHuua: Mm

27 BBJITAPCKU



HakpaliHuk 3a ABOWHO noapsizBaHe ¢ Npob6uBaly,

HakpaiHuk 3a ckocsiBaHe Ha pb6oBe CbC caumeH

BPBbX narep
» dur.27 » ®ur.33
D A L1 L2 L3 L4 D Al A2 L1 L2 ]
6 6 70 40 12 14 6 26 8 42 12 45°
1/4" 1/4"
6 20 8 41 11 60°

MepHa egvHuua: Mm

HakpaliHuk 3a 3a06nsiHe Ha pb6oBe

» ®ur.28
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"

MepHa eauHuua: Mm

HakpaiHuk 3a ckocsiBaHe Ha pb6oBe

» dur.29
D A L1 L2 L3 ]
6 23 46 1 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

MepHa eguHuua: Mm

HakpalHuk 3a 3a06nsiHe KbM BbTpeLIHOCTTa
» ®ur.30

MepHa eguHnua: Mm

HakpaiHuk 3a 3akpbrnsiHe Ha pb6oBe cbC cauMeH
narep
» dur.34

D Al A2 A3 L1 L2 L3 R

6 20 12 8 40 10 5,5 4

6 26 12 8 42 12 4,5 7

MepHa eauHuua: Mm

HakpaiHuk 3a 3a06nsHe Ha pb60Be HaBbTpe CbC
caumeH narep
» ®ur.35

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R

20 18 12 8 40 10 55 3

6 26 22 12 8 42 12 5 5

MepHa eguHnua: Mm

HakpaiHuk 3a pumcku npocun cbc caumeH narep
» ®ur.36

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

6 20 8 40 10 4,5 2,5 4,5

D A L1 L2
20 43 8 4
6 25 48 13 8

6 26 8 42 12 4,5 3 6

MepHa eavHuua: Mm

HakpaiHuk 3a nogps3BaHe cbC cauyMeH narep
» dur.31

D A L1 L2
6 10 50 20
114"

MepHa eguHuua: Mm

HakpaiHuk 3a 3a06nsiHe Ha pb6oBe cbC cayMeH

narep
» dur.32
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4" 21 8 40 10 3,5 6

MepHa eavHuua: Mm

MepHa eguHuua: Mm
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: 3712
Kapacitet drzaca brzostezne glave 6,35 mm (1/4")ili 6,0 mm
Brzina bez optereéenja 32.000 min™
Ukupna visina 314 mm

Neto tezina 1,7 kg
Sigurnosna klasa =

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Alat je namijenjen za rezanje rubova laminiranih plo¢a i
sliénih materijala.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektriéno napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plog€ici i smije raditi samo s
jednofaznim izmjeninim napajanjem. Dvostruko su izoli-
rani pa se mogu rabiti i iz uti¢nica bez uzemnog uzeta.

Buka

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
62841-2-17:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 83 dB (A)

Razina snage zvuka (L) : 94 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moZze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraGunata u skladu s 62841-2-17:

Nacin rada: okretanje bez opterec¢enja

Emisija vibracija (as) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s*

Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Progcitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektricni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat ukljuéen u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).
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Sigurnosne napomene za Skare

1.  Drzite elektriéni ruéni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine jer reza¢ moze doci u dodir
s vlastitim kabelom. Presijecanje vodi¢a pod napo-
nom moze dovesti napon u izloZene metalne dijelove
Sto mozZe izazvati strujni udar kod rukovatelja.

2. Upotrijebite stezaljke ili drugi prakti¢an nacin
za osiguranje i uévrscivanje izratka na stabilnoj
platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo €ini ga
nestabilnim i moZe dovesti do gubitka kontrole.

3. USica nastavka Skara mora odgovarati naprav-
lienom drzacu ¢ahure.

4.  Upotrebljavajte iskljuéivo nastavak Skara ¢ija
je brzina najmanje jednaka maksimalnoj brzini
oznacenoj na alatu.

5. Nosite zastitu za usi tijekom duzeg rada.

6. Nastavcima Skara rukujte vrlo pazljivo.

7.  Prije rada pazljivo provjerite ima li pukotina ili
ostecenja na nastavku Skara. Odmah zamije-
nite osteceni ili napuknuti nastavak.

8. lzbjegavajte rezanje ¢avala. Prije rada provje-
rite i uklonite sve ¢avle iz izratka.

9.  Cvrsto drzite alat.

10. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

11. Prije ukljuéivanja prekidaca pazite da nastavak
Skara ne dodiruje izradak.

12. Prije nego $to upotrijebite alat na samom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme. Pazite
na vibraciju ili ljuljanje koji bi mogli ukazati da
je nastavak nepropisno instaliran.

13. Pazite na smjer vrtnje i smjer postavljanja
nastavka Skara.

14. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
Civo drzeci ga u ruci.

15. Uvijek iskljucite alat i pricekajte da se nastavak
Skara potpuno zaustavi prije no Sto ga uklonite
iz izratka.

16. Ne dodirujte nastavak Skara odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué¢ i mogao bi vam opeci kozu.

17. Naosnovnu ploéu nemojte nemarno nanositi
razrjedivaé, benzin, naftu i sli¢na sredstva. Oni
mogu izazvati pukotine na osnovnoj plo¢i.

18. Neki materijali sadrze kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

19. Uvijek koristite ispravnu masku za prasinu/
respirator sukladno materijalu s kojim radite i
vrsti primjene.

20. Alat postavite na stabilno mjesto. U protivnom
bi mogao pasti i uzrokovati ozljede.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podes$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucenii je li
kabel iskopcan.

Podesavanje izbocenja nastavka Skara

Da biste podesili izboCenje nastavka, otpustite stezni vijak i

pomaknite osnovnu plo€u po Zelji prema gore ili dolje okre-

tanjem vijka za podeSavanje. Nakon podeSavanja ¢vrsto

zategnite stezni vijak da biste u¢vrstili osnovnu plo¢u.

» Sl.1: 1. Osnovna ploc¢a 2. Skala 3. Izbo¢enje
nastavka 4. Stezni vijak 5. Vijak za prilagodbu

Podesavanje kuta osnovne ploce

Otpustite krilne vijke i podesite kut osnovne ploce (5° po
graduaciji) da biste postigli Zeljeni kut rezanja.
» Sl.2: 1. Krilni vijak 2. Gradacija 3. Krilna matica

4. Papucica $kara 5. Koli¢ina sko$njavanja

6. Osnovna ploc¢a

Podesavanje koli¢ine skoSnjavanja

AOPREZ: Kada je alat iskljucen i prekidac je u
polozaju O, okrenite maticu ¢ahure na alatu neko-
liko puta da biste bili sigurni da se nastavak Skara
slobodno okrece i ne dodiruje osnovu ili papucicu
Skara na bilo koji nacin.

Da biste podesili koli¢inu skoSnjavanja, otpustite vijke s
krilatom maticom i podesite papucicu Skara.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AOPREZ: Prije prikljuéivanja alata na elektriénu
mrezu uvijek provjerite je li iskljucen.

Da biste pokrenuli alat, pomaknite rucicu prekidaca u poloZaj I.
Da biste zaustavili alat, pomaknite rucicu prekidaca u polozaj O.
» SI.3: 1. Rucica prekidaca

Elektroni¢ke funkcije

Alat je opremljen elektroni¢kim funkcijama za laksi rad.

Indikacijska svjetiljka
» Sl.4: 1. Indikacijska svjetiljka

Indikacijska svjetiljka svijetli zeleno kad je alat uklju¢en.
Ako se indikacijska svijetiljka ne ukljugi, kabel za napaja-
nje ili upravlja¢ mogu biti u kvaru. Indikacijska svjetiljka
svijetli, ali se alat ne pokrece iako je uklju¢en, $to znadi
da su ugljene ¢etkice ili upravljac istroSeni, odnosno da
su motor ili ukljué¢no/iskljuéna sklopka u kvaru.

Zastita od nehoti¢nog pokretanja

Alat se ne pokrece kad je rucica prekidaca u polozaju |,
¢ak i kad je alat prikljuen u struju.

U ovom trenutku indikacijska svietiljka treperi crveno i pokazuje da
radi uredaj za sprje¢avanje nenamjernog ponovnog pokretanja.
Za isklju¢enje zastite od nehoti¢nog pokretanja povucite
rucicu prekida¢a u polozaj O.
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Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

Meki start smanjuje pocetni Sok i omogucuje glatko
pokretanje alata.

MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljuéni kabel iskopé€ajte iz utinice.

Montaza i demontaza nastavka Skara

AOPREZ: Nemojte zatezati maticu za zatezanje
prije nego Sto umetnete nastavak Skara jer ce se
stozac ¢ahure za zatezanje slomiti.

AOPREZ: Koristite samo kljuéeve isporuc¢ene
s alatom.

Umetnite nastavak Skara do kraja u stozac ¢ahure i
pomocu dva klju¢a ¢vrsto zategnite maticu ¢ahure. Da
biste uklonili nastavak, slijedite postupak postavljanja
unatrag.

» SI.5: 1. Otpustanje 2. Zatezanje 3. Drzanje

Montaza papucice Skara (nakon sto

je uklonjena s alata)

NAPOMENA: Papucica $kara tvornicki je montirana
na alat.

Koristite vijke, vijke s krilatom maticom, opruzne pod-
loZne plogice i ravne podlozne plocice da biste montirali
papucicu Skara kako je prikazano na slici.
» SI.6: 1. Krilna matica 2. Opruzna podloska
3. Osnovna plo¢a 4. Papucica Skara 5. Ravna
podlozna plocica 6. Vijak

AOPREZ: Alat uvijek drzite ¢vrsto s jednom
rukom na ku¢istu. Ne dirajte metalni dio.

NAPOMENA: Ovaj se alat moze koristiti kao uobic¢a-
jene Skare kada uklonite papucicu $kara.

1.  Osnovnu plo¢u postavite na izradak tako da ga
nastavak $kara ne dodiruje.

2. Zatim ukljucite alat i pricekajte da nastavak Skara
postigne puni broj okretaja.

3. Pomicite alat prema naprijed po povrSini izratka
odrzavajuci osnovnu ploc¢u i papucicu $kara uspravnima
i lagano nastavite dok ne zavrsite s rezom.

» SI.7: 1. Papucica $kara 2. Osnovna ploc¢a

Kada zavrsite s rezanjem ruba, povrsina izratka trebala bi
biti s lijeve strane nastavka $kara u smjeru postavljanja.
» SI1.8: 1. Izradak 2. Smjer okretanja nastavka

3. Prikaz s vrha alata 4. Smjer postavljanja

Kada koristite papucicu $kara, ravnu vodilicu ili vodilica

Skara, drzite ih na desnoj strani smjera izbacivanja. Na

taj ¢e nacin ostati u ravnini sa stranom izratka.

» SI.9: 1. Smijer postavljanja 2. Smjer okretanja
nastavka 3. Izradak 4. Ravna vodilica

NAPOMENA: Prebrzo pomicanje alata prema napri-
jed moze prouzrogiti loSu kvalitetu reza odnosno
ostecenje nastavka Skara ili motora. Presporo pomi-
canje alata moze spaliti i pokvariti rez. Pravilna brzina
ovisi o veli€ini nastavka, vrsti izratka i dubini reza.
Prije pocetka rezanja stvarnog izratka poZeljno je da
napravite probni rez na komadu starog drva. To ¢e
to€no pokazati kako ¢e rez izgledati i omoguéiti vam
da provjerite dimenzije.

Vodilica Sablone

Sablona se sastoji od tuljca kroz koji prolazi nastavak
Skara $to omogucéuje koristenje Skara s uzorcima
Sablone.

» SI.10

1.  Skinite osnovnu plo¢u s alata i skinite papucicu
Skara s osnovne ploce.
» Sl.11

2. Otpustite krilne vijke i u€vrstite osnovu alata vodoravno.
Vijke na osnovnoj ploci otpustite s pomocu odvijaca.
» SI.12: 1. Vijci 2. Krilni vijak 3. Osnovna plo¢a

4. Odvija¢

3.  Postavite $ablonu na osnovnu plocu. Postoje Cetiri
konveksna dijela Sablone. Uévrstite dva od cetiri kon-
veksna dijela koriste¢i dva vijka. Montirajte osnovu alata
na alat.
» SI.13: 1. Osnovna plo¢a 2. Konveksni dijelovi

3. Sablona 4. Vijci

4.  Pri¢vrstite Sablonu na izradak. Postavite alat na
$ablonu i pomiéite ga zajedno s vodilicom $ablone koja
klizi duz Sablone.
» Sl.14: 1. Nastavak $kara 2. Osnovna plo¢a

3. Sablona 4. Izradak 5. Vodilica $ablone

NAPOMENA: Izradak ¢e biti malo drugacije veli¢ine
nego $ablona. Dodajte razmak (X) izmedu nastavka

$kara i vanjske strane $ablone. Razmak (X) moze se
izracunati pomocu sljedece jednadzbe:

Razmak (X) = (vanjski promjer $ablone - promjer

nastavka skara) / 2

Ravna vodilica

Ravna vodilica u€inkovit je pribor za ravne rezove pri
kosom rezanju.
» Sl.15

1.  Pri¢vrstite plo¢u vodilice na ravnu vodilicu pomoc¢u
vijka i krilne matice.
» SI.16: 1. Vijak 2. Plo¢a vodilice 3. Ravna vodilica

4. Krilna matica

2. Skinite papucicu $kara s osnovne plo¢e. Otpustite

krilne vijke, vodoravno ugvrstite osnovnu plo¢u pa zatim

steznim vijkom priévrstite ravnu vodilicu.

» SI.17: 1. Stezni vijak 2. Ravna vodilica 3. Krilna
matica 4. Osnovna plo¢a 5. Krilni vijak
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3. Otpustite krilnu maticu na ravnoj vodilici i prilago-
dite razmak izmedu nastavka Skara i ravne vodilice. Na
Zeljenom razmaku Evrsto zategnite krilnu maticu.

4. Prirezanju pomicite alat s ravhom vodilicom u
ravnini s boénom stranom izratka.

Vodilica Skara

Rezanje, zakrivljeni rezovi u furniru za namjestaj i slicno
lako se mogu napraviti pomocu vodilice Skara. Vode¢i
valjak nalijeze na krivulje i osigurava fini rez.

» SI.18

1.  Skinite papucicu Skara s osnovne ploc¢e. Otpustite
krilne vijke i uévrstite osnovu alata vodoravno.

2. Postavite vodilicu Skara i drza¢ vodilice na
osnovnu plo¢u s pomocu steznog vijka (A).

3. Otpustite stezni vijak (B) i podesite razmak izmedu

nastavka i vodilice Skara okretanjem vijka za pode$a-

vanje (1 mm po okretaju). Na Zeljenom razmaku zate-

gnite stezni vijak (B) da biste ucvrstili vodilicu $kara na

mjestu.

» S1.19: 1. Vijak za prilagodavanje 2. Drza¢ vodilice
3. Vodilica $kara 4. Krilni vijak

4.  Prirezanju pomicite alat s vodec¢im valjkom koji
nalijeze na bo¢nu stranu izratka.
» S1.20: 1.Izradak 2. Nastavak Skara 3. Vodedi valjak

ODRZAVANJE

AOPREZ: Uvijek iskljuéite i odspojite alat iz
uti€nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.

Nastavci Skara

Ravni nastavak

» SI.23
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"
Jedinica: mm
Nastavak za zlijeb u obliku slova U
» Sl.24
D A L1 L2 R
6 6 60 28
1/4"

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni€kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Zamjena ugljenih éetkica

» Sl.21: 1. Grani¢na oznaka

Redovno provjeravajte ugliene cetkice.

Zamijenite ih kada istroSenost stigne do grani¢ne
oznake. Vodite rauna da su ugljene Cetkice Ciste i da
mogu skliznuti u drzace. Obje ugljene Cetkice treba
zamijeniti istovremeno. Koristite samo identiéne ugljiene
Cetkice.

1.  Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih
Cetkica.

2. lzvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i
pri¢vrstite poklopce drzaca cetkice.

» Sl1.22: 1. Poklopac drzaca Cetkice

Jedinica: mm

Nastavak za zlijeb u obliku slova V

» Sl.25
D A L1 L2 0
1/4" 20 50 15 90°
Jedinica: mm

Nastavak za podrezivanje u ravnini tocke busenja
» SI.26

D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"

Jedinica: mm

HRVATSKI



Nastavak za podrezivanje dvostruko poravnat u
ravnini tocke busenja

» SI1.27
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14
1/4"
Jedinica: mm
Nastavak za zaokruzivanje kutova
» Sl.28
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
114"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"

Jedinica: mm

Nastavak za koso rezanje

» SI.29
D A L1 L2 L3 (]
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

Jedinica: mm

Nastavak za izvlaéenje usjeka

» SI1.30
D A L1 L2
20 43 8 4
6 25 48 13 8
Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za podrezivanje u
ravnini

» SI.31
D A L1 L2
6 10 50 20

1/4"

Jedinica: mm

Nastavak s kugli€énim lezajem za zaokruzivanje
kutova

» SlI.32
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4" 21 8 40 10 3,5 6
Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za koso rezanje
» S1.33

D Al A2 L1 L2 ]
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 11 60°
Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za izvlacenje
» SI.34

D Al A2 A3 L1 L2 L3 R

6 20 12 8 40 10 55 4
6 26 12 8 42 12 4,5 7
Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za izvlaenje usjeka
» SI.35

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R

20 18 12 8 40 10 5,5 3

6 26 22 12 8 42 12 5 5

Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za rimski vijenac
» SI.36

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

6 20 8 40 10 45 2,5 4,5
6 26 8 42 12 45 3 6
Jedinica: mm

HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: 3712
KanauuTeT Ha cTerayot Ha rpnoto 6,35 mMm (1/4") unun 6,0 mm
BpauHa 6es onToBapysake 32.000 muH.™
BkynHa Bucuna 314 mm

HeTo TexuHa 1,7 xr

Knaca Ha 6e36enHocT =

npomeHa 6e3 HajaBa.

Mopapaw HawwaTa KOHTMHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, CrieLmbuKaLmnmTe Tyka Noanexar Ha

Creundmkauumte Moxe Ja ce pasnukyBaaT of ApXasa [0 ApKasa.

. TexmMHaTa e BO COrmacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a CTpUXKeke Ha paboT of
aMUHaTEH MM UK CIIUYHK MaTepujani.

AnartoT Tpeba Aa ce noBp3yBa caMo CO HanojyBare Co
MCT HaroH Kako LUTO € Ha3Ha4YeHo Ha nrioykaTta u Moxe
Aa paboTun camo Ha egHodasHa HaM3MeHnYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30NMpPaH 1 MOXe Aa ce KOPUCTM 1 COo
NPUKIYYOLW LITO He Ce 3a3eMjeHu.

By4yaBa

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTa oapeaeHa
BO COrMacHocCT co 62841-2-17:

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 83 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 94 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MEeTOAM 3a UCTIUTYBaHE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBarbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MoXxe Ja ce KOPUCTM U Kako
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywmwmre.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujata Ha Gyyasa
npu haKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nuKyBa of HOMUHanHaTa BpegHocT(um),
3aBMCHO Of} HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anartort, 0co6eHo oA Toa Kako BuA paboTeH
maTtepwujan ce obpa6oTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTuUTa
Ha nuueTo Koe paKkyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu haKkTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasug cute
AEeNoBU Ha paBGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoanTe
Kora eneKTPMYHUOT anat e UCKIy4eH 1 Kora

paboTu Bo NpaseH oA, He CaMo KOra e aKTUBEH).

BkynHa BpeHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyMa Ha
TPW OCKM) ofpefeHa BO COrnmacHocT co 62841-2-17:
PaboTeH pexum: potupatbe 6e3 onToBapyBate
LLInpetse BUGpaLMK (ay) : 2,5 M/C® Unu nomarky
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHocT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauvHa Ha Bubpauumte e usmepeHa Bo
COrnacHOCT CO CTaHAapAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [a ce KOpUCTY 3a criopefyBake anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpefHoCT(1) Ha
HOMMHanHaTa jauMHa Ha BUGpauumTe Moxe a
Ce KOPUCTU 1 Kako NpenmnMmHapHa npoleHa 3a
M3MOXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JauuHarta Ha
BUOpauunTe nNpu pakTUHKOTO KOPUCTEHE Ha
anarToT MoXe Aa ce pasnuMKyBa oA HOMUHanNHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpPUCTU anarToT, 0co6eHo oA Toa Kako BuA,
paboTeH maTepujan ce o6paboryBa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuUTe 6e36e4HOCHMTE MepKK 3a 3aluTuTa
Ha Nn1LeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUUKnTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
AenoBu Ha paGOTHMOT LMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIyYeH 1 Kora
paboTu Bo npa3eH ofi, He CaMo Kora e aKTUBEeH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT oa EY

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[HeknapauujaTa 3a coobpasHocT oa EY e BkrnyyeHa Bo
Hopatok A o ynatcTBaTa 3a KOPYCHUKOT.
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BE3BEAHOCHMU

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a

€JIEKTPU4HHUTE anatun

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cuTe
ynaTtcTBa HaBeAeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajte ru cute
npepynpenyBaka v ynatcTea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa v
npouuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeaynpenyBararta ce MUCIM Ha BaLLMOT ENEKTpUYeH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTtepun
(6e3xun4Ho).

Be36egHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

c¢dpesara

1. [OpxeTe ro enekKTPU4YHUOT anaTt caMmo 3a
M3onMpaHUTe NOBPLUMHM 3a ApXeke 3aToa
LITO CEKa4yoT MOXe Aa Aojae Bo AoNup co
concTBeHUOT Kaben. Ako ce gonpe xuua
nog HanoH, Moxe [a ce npeHece cTpyjata Ao
MeTanHuTe [ernoBu Ha enekTPUYHWOT anat u
[a ce Nnpefun3BuKa CTPYeH yaap Kaj NMueTo WTo
pakyBa CO eNleKTPUYHMOT anar.

2. KopwucTeTe cTeru unu apyr npakTu4eH HauYMH
3a Aa ro sayBpCTUTE U NOTNpeTe MaTepujanoT
Ha ctabunHa nnatdopma. AKo ro ApxuTe
maTepwjanoT co paka Ui ro HasarnyBare Ha
Tenoto, ke buae HectabuneH n Moxe Aa aoseae
o ryberbe KOHTpona.

3. Ockarta Ha rmaBaTa Ha ¢hpe3aTa Mopa ga
ce coBnara co Au3ajHMPaHUOT KNUH Ha
NpPULBPCTYBaYoT.

4.  KopucteTe camo rnaBa Ha ¢hpesa wto
e npoueHeTa 3a 6apem egHakBa co
MaKcuMarnHaTta 6p3vHa o3Ha4yeHa Ha anaToT.

5. Hocerte 3awTuTa 3a ywm kora paéoture
noponro Bpeme.

6. PakyBajTe MHOry BHUMaTesNHO CO rnaBuTe Ha
cpesara.

7. Mpep paboTtaTta, BHMMATENHO NpoBepeTe Aanu

Ha rnmaBaTta Ha cppe3aTa UMa NyKHaTUHU UNK
owTeTyBaka. AKO Ha rmaBaTa UMa NyKHaTUHU
Wnu oWTeTyBaka, 3aMeHeTe ja BegHall.

8. U3berHyBajTte ceuembe wajku. MposepeTte u

n3BageTe ' cUTe LWajKu of MaTepujanoT npeg

pa paborture.

9. LiBpcTo ApxeTe ro anaToT.

10. He ponupajte ru BpTNUBUTE AENOBU.

11. BxumaBajTe rnmaBaTa Ha chpesarta ga He ro
[onupa Matepujanot npea Aa ce BKy4u
NPEeKMHYBa4oT.

12. TMpep Aa ro KOPUCTUTE anaToT Bp3 paboTHUOT
MaTtepwmjan, octaBeTe ro Aa nopaboTun manky
Hanpa3sHo. MepajTe aanu BU6Gpupa unmn
ce KnaTu, WITo MOXe Aa 3Hauu Aeka uma
HenpaBWITHO MOHTMpPaHa rnasa.

13. BHuMaBajTe Ha NpaBeLIOT Ha poTUpake Ha
rnaBaTa o cope3arta U npaBeLOT oA KOj ro
npumMa maTtepujanor.

14. He ocTaBajTe ro anatoT Bkny4eH. PaboTteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B paLle.

15. Cekoralu UCKNy4yBajTe ro anatoT u no4yekajre
rnaeara Ha chpe3aTa LenocHo Aa conpe npea
Aa ro TprHeTe anaTtoT o4 MaTepujanor.

16. He ponupajTte ja rnaBaTa Ha ¢hpe3aTa BegHaw
no pa6orara, MOXe Aa € MHOrY XelluKa U Aa B1
ja usropm koxara.

17. He 3amaukyBajTe ja ocHOBaTa co pa3peayBau,
6eH3uH, HadhTa N cnnyHo. Tue moxe Aa
npeav3BUKaaT HanyKHyBake Ha OCHoBarTa.

18. Hekou maTepwmjanu cogpxaTt XeMMKanum wto
MoxaTt ga 6upart TokcuyHu. U3berHyBajte
BAMLUYBak€e Ha NpallnHaTa u u3derHyBajte
KOHTaKT Ha npalumHara co koxara. Cnenerte
r'M ynaTtcTBaTa of, NpOU3BOAUTENOT Ha
matepmjanor.

19. Cekoraw KopucTeTe rv CoogBeTHUTE Macka
3a npas/pecnupartop 3a MaTepujanoT WTo ro
KOPUCTUTE U 3a ogpeAeHaTa NpuMeHa.

20. CraBeTe ro anaTtoT Ha cTabunHa noBpLINHA.
Bo cnpoTtuBHO, MOXe Aa Aojae Ao Hecpeka of,
narawe 1 fa npeau3ssuka nospeaa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAOGHOCTa UK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
[a He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHoCcHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WY HeMmoYuTyBaweTo Ha 6e3beAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa nospeaa.
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Oornuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepka Ha anaToT, NpoBepeTe Aanu e NCKIyYeH
W OTKa4eH op cTpyja.

Haro.quaH:e Ha n3gageHocTta Ha

rnaBaTa Ha ¢ppe3aTa

3a fa ja HaroguTe uagageHocTa Ha Byprujata,
onabaBeTe ro wpadoT 3a cTerawe 1 NoMmecTeTe ja
OCHOBAaTa Harope unu Hagony no xenba co BpTere Ha
3aBpTKaTa 3a HarogyBawe. OTkako ke 3aBpLunTe CO
HarogyBatse, LIBPCTO CTerHeTe ro wpadoT 3a cTerakwe
3a [a ja npuuBpCTUTE OCHOBAaTa.
» Cn.1: 1. OcHoBa 2. Ckana 3. agageHocT Ha
rnasata 4. CteaHa 3aBpTka 5. Lpad 3a
HaroayBae

HaroAyBarbe Ha aronoTt Ha oCHoBaTa

OnabaBseTe rv KpunecTuTe 3aBpTKK U HaroaeTe ro
aronot Ha ocHoBarta (5° Ha cekoja nonox6a) 3a aa ro
nobuete cakaHWOT aron Ha cevehe.
» Cn.2: 1. KpwunecTta 3aBpTka 2. [pagauuja
3. Kpunecta HaBpTka 4. YeBen Ha dpesata
5. CTteneH Ha obopyBahe pabosu 6. OcHoBa

lNMpunaroayBawe Ha cTeneHOT Ha

obopyBat-e paboBu

MABHUMAHME: Co anartor otkauen oA u3BopoT
Ha eneKTpUYHa eHepruja n NpeKMHyBa4oT

Bo nonox6a O, cBpTeTe ja HABpTKaTa Ha
NPULBPCTYBaYOT Ha anaToT HEKONKY NaTu 3a ga
ce ocurypuTe Aeka rnasarta Ha ¢pesata ce BpTU
cno6oAHO 1 He e BO AONUP CO OCHOBATa UMM o
YeBerioT Ha d)pe3aTa Ha HUKAKOB HauMH.

3a ga ro npucnocobute cteneHoT Ha obopyBarbe
pabosu, onabaBeTe rvi KpUNecTUTe HaBpTKM 1
npvicnocobeTe ro 4eBenoT Ha pesara.

MABHUMAHME: Mpea aa ro BknyuuTte anaTot
BO LUTEKep, CeKorall NpoBepeTe Aanu anaroT e
NCKIyYeH.

3a fa ro cTapTyBaTe anaTot, TOMecTeTe ja paykarta
Ha npeknHyBa4yoT Bo nomnoxbara |. 3a aa ro conpete
anarorT, NomMecTeTe ja paykata Ha NPekVHyBa4oT BO
nonoxbara O.

» Cn.3: 1. Pauyka Ha npekuHyBay

EnekTpoHcka dpyHKuMja

3a nonecHo paboTete, anaToT e ONpPeMeH Co
€MeKTPOHCKN (OYHKLUN.

MHpgukaTopcka nambuuka
» Cn.4: 1. WHaukatopcka nambuuka

MHpavkaTopckaTa nambuyka cBeTU 3eneHo Kora anaTtoT
e NpuKnyyeH Bo CTpyja. AKo nHaMkaTopckata nambuyka
He CBETW, rMaBHNOT kabern 1nu KOHTPONepoT Moxe

fa ce HeucnpasHu. MiHankaTopckata nambuyka e
BKITy4€Ha, HO anaToT He CTapTyBa 1ako e BKIyYeH,
KapbOHCKMTe YeTKM MoXe Aa ce n3abeHn unu
KOHTPOJIOPOT, MOTOPOT Unu npekunHysa4otr ON/OFF
MOXebu ce HencnpasBHW.

3awTuTa oo HeHaMepHO
pecTtapTupare

AnaToT He MOXe [a Cce BKIy4u Kora NocToT Ha
npeknHyBa4oT e Bo nonox6a |, oypu v kora anatot e
NpUKIyYeH.

Bo Toj MOMeHT, nHankaTopckata nambuuka Tpenka
LIPBEHO 1 MoKaXxyBa Aeka 3aluTutaTa of HeHaMepHo
pecTapTupame e aKTUBHa.

3a fa ja peakTvBMpare 3awlTuTara og HeHamepHO
pecTapTupare, BpaTteTe ro IOCTOT Ha NPEKNHYBa4oT BO
nonox6a O.

Opnuka 3a meko 3ano4yHyBam-€

Opnukata 3a Meko CTapTyBak€e ro cBefyBa Ha
MUHMMYM MOYETHWOT yAap 1 0BO3MOXYBa anarot 3a
cTapTyBa rnarko.

COCTABYBAKE

ABHUMAHMUE: MNpea aa pabotute HewTo Ha
anaroT, NpoBepeTe Aanu e UCKIy4eH U oTKa4YeH
oA cTpyja.

MoHTUupaH-e unv Bagewe rnasa Ha

¢pesa

ABHUMAHMUE: He CTerHyBajTe ja HaBpTKaTa
Ha rproTo 6e3 Aa BMeTHeTe rnasa Ha dpesa, Bo
CNPOTUBHO, KOHYCOT Ha NPULBPCTYBAYoT Ke ce
cKpLum.

ABHUMAHUE: KopucTteTe ru camo knyyesure
vcnopayaHu co anaror.

BmeTHeTe ja rnaBata 3a hpesaTa AoKpaj BO KOHYCOT
Ha rprnoTo U CTErHETE ja HaBpTKaTa Ha rproTo Co
ABata knyya. 3a ga ja usBagute rnaeara, cregere ja
nocTankaTa 3a MOHTUpawe no obpaTteH pegocnen.

» Cn.5: 1. OnabaByBame 2. CTerHyBame 3. [Ipxere
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MoHTupat-e Ha YeBenoT Ha ¢ppe3saTta

(oTKako 6un U3BaAeH oA anartor)

HAMOMEHA: YeBenot Ha dpe3aTta e habpuykm
MOHTUPaH Ha anaror.

Ynotpebete ru 3aBpTKUTE, KPUNECTUTE HABPTKM, LIAj6HNUTE

CO NpYXWHa N pamMHUTe WajbH1 3a Aa ro MOHTUpaTe

YeBeroT Ha dpe3arta kako LUTO e NoKaXxaHo Ha crvkara.

» Cn.6: 1. Kpwunecta HaBpTka 2. LLaj6Ha co npyxwuHa
3. OcHoBa 4. Yesen Ha dpesata 5. PamHa
wajbHa 6. 3aBpTKa

PABOTE

MABHUMAHME: Anaror cekoraw apxere
ro LiIBPCTO CO efjHaTa paka Ha KykuwrTeTto. He
AonupajTe ro MeTanHUoT gen.

HAMOMEHA: OBoj anat Mmoxe fja ce KOPUCTH Kako
KOHBEHLMOHanHa gpesa Kora ke ce 13Bagn YeBenot
Ha dppesarta.

1. TllocTaBeTe ja oCHOBaTa Bp3 MaTepwujanoT LWTOo ke
ro ceveTe, Taka LITO rnaeaTa Ha pesaTta Hema da ro
aonupa.

2. BknyueTe ro anatoT v novyekajTe AoAeka rnasaTa
Ha dpesaTa He JOCTUrHe LienocHa 6p3vHa.

3. [BwxeTe ro anartoT Hanpepa Npeky nospLumMHarta
Ha mMaTepwujanoT, ApXKejKu r’M ocHoBaTa 1 4YeBernoT Ha
bpesaTa pamHO 1 HanpeayBajku noneka goaeka He

3aBpLUN CEYEHETO.

» Cn.7: 1.Yesen Ha dpesaTta 2. OcHoBa

Kora ce cevat paboBu, noBpLuvHaTa Ha Matepujanot
Tpeba aa 6uae Ha neeaTta cTpaHa of rnmasaTa Ha
dpesaTa, BO NpaBeL, Ha NPUHECYBawe Ha MaTepujanor.
» Cn.8: 1.Pab6oteH matepujan 2. lNpaBeL Ha BpTeHe
Ha rmasarta 3. [pukas Ha anaToT of rope
4. MpaBeL, Ha NpuHecyBake Ha MaTepujanot

Kora ru kopuctuTe 4eBenoT Ha dpesaTa, pamHUOT

Haco4yBay Uy Haco4vyBa4voT Ha pesarta, Toj Tpeba aa

6buae of AecHaTta cTpaHa BO NMpaBseL, Ha NpUHeCyBaHe

Ha maTtepujanot. Taka ke 6uaat nspamHeTy co

cTpaHaTta Ha paboTHWOT MaTepujan.

» Cn.9: 1.lpaBeL Ha NpuMHecyBake Ha MaTepujanoT
2. MNpaBeL Ha BpTewe Ha raeaTa 3. PaboTeH
maTtepujan 4. [ipxady Ha npasel,

HAMOMEHA: Ako ro ABwxuTe anaTtoT npemHory
6p30 HaHanpes, 3acekoT ke 6uae co cnab
KBanuTeT UNN MOXe Aa ce owTeTaT rnaearta unu
MOTOpPOT Ha chpe3aTa. AKO nornoneka ro ABuxuTe
anaToT HaHanpes, MoXe Aa Ce U3ropy 1 YHULITU
3acekoT. [MpaBunHaTta 6p3nHa Ha NpUHeCyBake Ha
mMaTepujanoT ke 3aBMCK Of rofiemMmvHaTta Ha rnaeara,
BMAOT Ha MaTepujanoT n AnaboyrHaTa Ha 3aceKoT.
Mpen Aa noyHeTe fa ceveTe Ha caMuOT maTepwujan,
ce npenopadyyBa Aa HanpaBuTe Mana npoba Ha
oTnagHo napye ApBo. Taka ke ce BUAM TOYHO Kako
Ke nsrnena 3acekoT 1 ke MoXeTe Aa rM nposepute

ANMeH3nuTe.

Haco4yBauy Ha WwabnoH

HacouyBayoT Ha WwabnoH uma mMmyd HU3 KOj MUHYBa
rnmaeata Ha dpesaTta, 03BONyBajKu KOPUCTEHE Ha
hpesaTa co wemmn Ha WabnoHwu.

» Cn.10

1.  OrtcrtpaHeTe ja ocHOBaTa of anaroT U oTcTpaHeTe
ro YesenoT Ha dpesarta of ocHoBaTa.
» Cn.11

2. OnabaBeTe r1 kpunecTuTe 3aBPTKM 1 NpULBPCTETE
ja ocHoBaTa Bo xopu3oHTanHa nonox6a. Onabasete rn
[BeTe 3aBPTKW Ha OCHOBATa Co Lpaduurep.
» Cn.12: 1. Wpadosu 2. Kpunecra 3aBpTka

3. OcHosa 4. Wpaduurep

3. [locTaBeTe ro HacO4yBaYoT Ha LUEMa Ha OCHoBaTa.
Mma YeTupu KOHBEKCHM AENOBW Ha HAaco4yBaYoOT Ha Luema.
MpuuBpcTeTE ABA O YETUPUTE KOHBEKCHM [ena co ABeTe
3aBpTkv. MoHTMpajTe ja ocHOBaTa Ha anartoT Ha anaTtoT.
» Cn.13: 1. OcHoBa 2. KOHBEKCHU AEMNOBU

3. HacouyBay Ha wabnoH 4. LLipacdosu

4.  TpuuspcTeTe ro WabnoHOT Ha MaTepujanor.
CtaBeTe ro anaToT Ha LWabnoHOT 1 ABMXETe ro anaror,
Taka LUTO Haco4yBa4oT Ha LLIaGnoH ke ce nuara Aomk
cTpaHata Ha LabnoHoT.
» Cn.14: 1.MnasaHa dpesa 2. OcHosa 3. LabnoH

4. PaboteH matepujan 5. HacouyBay Ha wabmnoH

HAMOMEHA: Pa6oTHvoT maTtepujan ke ce nceve co
pasnuyHa ronemmnHa og oHaa Ha WabnoHoT. 3emeTe
ro npeaBuz pactojaHuneto (X) nomery rnaeaTa Ha
dpesaTta M HagBOPELLHOCTa Ha HAaco4yBayoT Ha
wabnoH. PactojaHneTo (X) moxe fa ce npecmeTyBa
cnopep cnefHaBa paBeHka:

PacTojaHue (X) = (HapBoOpelleH o6em Ha
Haco4yBayoT Ha WabnoH — o6eM Ha rmaBaTa Ha
cpesara)/ 2

HacouyBayoT Ha npaBeL, eprKacHo ce KOpUCTH 3a
npasw 3aceuy kora ce npasu obopyBare pabosu.
» Cn.15

1. TpukadeTe ja nnoyaTa 3a Haco4yBahe
Ha ApXXayoT Ha npa.eL co 3aBpTkaTa u
HaBpTKka-nenepyTka.
» Cn.16: 1. 3aBptka 2. [noya 3a HacoyyBame
3. Apxay Ha npaBel 4. HaBpTka-nenepyTka

2. OrtcTpaHeTe ro YeBenoT Ha dpesara o4 ocHoBara.
OnabaBeTe 1 KpunecTuTe 3aBpTKM, 3aLUBPCTETE
ja ocHoBaTa BO XOpu3oHTasHa nonoxba, a notoa
npukaveTe ro ApXaqoT Ha npaseL co WwpadoT 3a
cTerare.
» Cn.17: 1. Cte3Ha 3aBpTKa 2. [Ipxay Ha npasew

3. HaBpTka-nenepyTka 4. OcHoBa

5. KpunecTta 3aBpTka

3. OnabaseTe ja HaBpTKaTa-nenepyTka Ha Apxaqot
Ha npaBseL, 1 HarofeTe ro pacTojaHMeTo nomery rnaeata
Ha cbpesaTa n gpxadvoT Ha npasel. Ha cakaHoTo
pacTojaHue, [OGPO CTerHeTe ja HaBpTKaTa-nenepyTka.

4. Kora ceyeTe, ABWKETE IO anatoT CO ApXKayoT Ha
npaseL, U3paMHeT CO CTpaHaTa Ha MaTepujasor.
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OMUWUOHANEH NPUBOP

HacouyBayoT Ha (hpesaTa nomara 3a fecHo
NnoTCeKyBame, CeYere Ha Kp1BY NMMHUM BO (DypHUPU 3a
me6en u cn. BanjakoT Ha HacovyBayoT BPTU MO KpuBaTa
1 obe3benyBa npeLnseH 3acex.

» Cn.18

1.  OtcTpaHeTe ro 4eBenoT Ha cpesaTa of ocHoBaTa.
OnabaBeTe r1 KpunecTuTe 3aspTky 1 NPULBPCTETE ja
OCHOBaTa BO XOpM30oHTanHa nonox6a.

2. MoHTupajTe ro Haco4yBa4oT Ha hpesaTa Ha
ocHoBaTa co NoMoLl Ha LpadoT 3a cTerawe (A).

3. OnabaBeTe ja cTe3HaTa 3aBpTka (B) v HaropgeTe
ro pacTojaHneTo nomery rnaeaTa v Haco4yBa4oT Ha
Ha ppesara co BpTere Ha HarogyBaykara 3aBpTka (1
MM Ha eHO 3aBpTyBake). Ha cakaHOTO pacTojaHue,
cTerHeTe ja cte3HaTa 3aBpTka (b) 3a ga ro npuuspctute
Haco4yBa4oT Ha dpesaTa Ha MecTo.
» Cn.19: 1. Haroagysauka 3aBpTka 2. [lpxxay Ha
HacodyBay 3. HacodyBay Ha cpesa
4. KpunecTta 3aBpTtka

4.  Kora ceyeTe, ABWXKETE TO anaToT CO BanjakoT Ha

Haco4yBayoT M3PaMHET CO CTpaHaTa Ha MaTepujanor.

» Cn.20: 1. PaboteH matepwujan 2. [maBa Ha dpe3a
3. Banjak Ha HacovyBa4oT

OOPXYBAHE

ABHUMAHWE: Mpepn cekoja npoBepka unu
oapXyBatbe, NpoBepeTe Aanu anarToT € UCKIyYeH
W OTKa4eH o cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a uncteme, He KopucTeTe
HadpTa, 6eH3uH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja Bapat 6ojaTa u Moxe aa
npeau3BuKaart ged)opMaumm Unu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, NONPaBKUTe, OApPXKyBaHaTa unu
notepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNAaCTEHU
cepBuCHY nnu habpuykmn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
CO pe3epBHM Aenosu oa Makita.

3ameHa Ha KAPOOHCKUTE YEeTKUYKN

» Cn.21: 1. [paHuyHa o3Haka

PepoBHO npoBepyBajTe rn kapOGoHCKUTE YETKUYKM.
3ameHerTe ru kora ke ce UCTpoLLAT [0 rpaHMyHaTa
o3Haka. Ogp>kyBajTe rm KapboHCKUTE YETKUYKM

4YMCTU 3a Aa Brieryeaat BO ApXKaunuTe HenpeveHo.
[BeTe kapboHcku YeTkuuky Tpeba ga ce 3ameHat
nctoBpemeHo. Kopuctete camo MaeHTUYHN kap6oHCKn
YETKUYKM.

1. I/Iasa,que M KanavynkaTta Ha gpXXayute Ha
YETKU4YKMTE CO OOBpPTKA.

2. WN3Bapete rv uctpolweHnte KapOOHCKM YETKUYKH,
BMETHETE 'Y HOBUTE U CTErHeTe MM KanadnkaTa Ha
OpXKauute Ha YeTKUYKuTE.

» Cn.22: 1.[pxay Ha YeTKunyka

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT o
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop vnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
pv3unk o TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BM Tpeba nomolLl 3a noseke Aetanu 3a npuboporT,
npaLuajte BO NIOKanHWOT cepBMCeH LeHTap Ha Makita.

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTa MOXe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBa.

MpaBa rnasa

» Cn.23
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"

EavHuua:mm

FnaBa 3a xnebyBamwe U

» Cn.24
D A L1 L2 R
6 6 60 28

1/4"

EauHuua:mm

FnaBa 3a xnebyBamwe V

» Cn.25
D A L1 L2 )
1/4" 20 50 15 90°

EavHnua:mm

naea 3a noTKacTpyBake co NopaMHyBake
» Cn.26

D A L1 L2 L3

6 6 60 18 28

1/4"

EauHuua:mm
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aBa 3a noTkacTpyBake CO ABOjHO NOPaMHyBake
» Cn.27

maBa 3a 3aKocyBaHse CO TONYeCTO nexuwTe
» Cn.33

EavHuua:mm

maga 3a 3ao6nyBake arnu

D A L1 L2 L3 L4 D Al A2 L1 L2 ]
6 6 70 40 12 14 6 26 8 42 12 45°
1/4" 1/4"
6 20 8 41 1 60°

EavHuua:mm

> Cn.28 naBa 3a KpY>KHO ceverse CO TOMYECTO NexuwTe
» Cn.34
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8 D Al | A2 | A3 L1 L2 L3 R
1/4" 6 20 12 8 40 10 55 4
6 20 8 45 10 4 4 6 26 12 8 42 12 | 45 7
1/4"

Eavnuua:mm

aB.a 3a npaBeHw€ 3aKoCcyBama

» Cn.29
D A L1 L2 L3 ]
6 23 46 1 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

EauHuua:mm

MmaBa 3a Kpy>HO ceuyere CBOAOBU

» Cn.30
D A L1 L2
20 43 8 4
6 25 48 13 8

EavHuua:mm

aga 3a noTKacTpyBaHwe CO NnopamMHyBak€e CO
Ton4yecTo nNexuuiTe

» Cn.31
D A L1 L2
6 10 50 20

114"

EauHuua:mm

maBa 3a 3a06nyBakse Ha arfnv co Ton4YecTo
nexuwTe

» Cn.32
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4" 21 8 40 10 3,5 6

EavHuua:mm

EavHuua:mm

I'naBa 3a CBOAOBU CO KPYXXHO CeYeHse CO TONYecTo
nexuuTe
» Cn.35

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R

20 18 12 8 40 10 5,5 3

6 26 22 12 8 42 12 5 5

EpuHuua:mm

naBa 3a nosekecnojHU CBOAOBM CO TONYECTO
nexwvwre
» Cn.36

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

6 20 8 40 10 4,5 2,5 4,5

6 26 8 42 12 4,5 3 6

EavHnua:mm
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mogen: 3712
KanauuteT cTte3He yaype 6,35 MM (1/4") unun 6,0 mm
BpanHa 6es onTepehersa 32.000 muH™*
YKynHa BUcuHa 314 mm

HeTo TexuHa 1,7 xr
BawTunTHa knaca =

. 360r Haller HempecTaHOT UCTPaXnBakba U pa3Boja 3aapKaBamo NpaBo U3MeEHa HaBeAeHUX cneundukaumja

6e3 npeTxofHe Hajase.

. Cneuundwmkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmymTumM semrbama.

. TexuHa npema npoueanypu EMNTA 01/2014

Anart je Hameh€eH 3a ceyete 1BMLA NOAOLLKA Of,
namuHaTa U CinYHUX matepujana.

MpexHo Hanajawe

Anat cMe fia ce NpuKIby4n caMo Ha MoHObasHN n3Bop
MPEXHOI Han3MEHWYHOT Hanajakba Koju oaroBapa
nogauvma ca HaTrnucHe nnoymue. Anatu cy ABOCTPYKO
3aLUTUTHO M3OMOBAaHW, Na MOTy fa ce NPUKIbyYe 1 Ha
MpexXHe yTuyHuLe 6e3 y3emrbema.

TununyaH A-nonaeprcann HuBo Byke oapefeH je npema
cTaHpgappy 62841-2-17:

Hwueo 3By4Hor nputncka (Lya): 83 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 94 dB (A)

HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeHOCTU eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema ctaHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatrse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Byke ce Takohe MoXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY U3M0XKEHOCTU.

A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

A\Y1030PEHE: Emncuje 6yke Tokom

CTBapHe NpuMeHe enekTPUYHOr anaTa Mory ce
pasnukoBaTU oA AeKnapucaHe BPeQHOCTH Y
3aBMCHOCTM Of, HAYMHA Ha KOju ce KOpPUCTY anar, a
noce6GHo Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

AYrN0O30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmnkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
M3r0XEHOCTU Y CTBapHMUM YCIOBUMa ynoTpebe
(y3sumajyhm y 063up cBe aenoBe pagHor umMknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaga paau y npasHoMm
xoay)-

Bubpaumje

YkynHa BpeHOCT BMBpauuja (BEKTOpCcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay 62841-2-17:
Pexwvm paga: potupane 6e3 ontepehera

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ay): 2,5 M/c’ unn mawa
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: [leknapucaHe yKkynHe BpeaHOCTH
Bnbpaumja cy namepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTM 3a
ynopefvBare anara.

HAMNOMEHA: leknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
BubGpaumja ce Takohe Mory KopucTuTH 3a
npenyuMUHapHy NpoLEeHy U3NOXEHOCTU.

AYrNo30PEHE: BpeaHocT emucuje
BMGpaLMja TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPUIHOr
anarta MoXe ce pasfMKoBaTh o4 AeKnapucaHe
BPeAHOCTM y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOPUCTU anar, a noce6HO Koja BpCTa NnpegmeTa ce
obpahyje.

A\YNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmkoBanmn 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWITUTY
pyKoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
WU3MOXEHOCTU Y CTBAapPHUM ycrioBMMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHor uuknyca,
Kao wWwTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paauv y NpasHoMm
xoAy)-

E3 peknapauuja o ycarnaweHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 neknapauuja o ycarnaweHoctu aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY ca ynyTCTBUMA.
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16. He poaupyjTe HacTaBak 3a onceuake ogMax
B E3 B EHH OC HA nocrne paaa, jep Moxe aa 6yae seoma Bpyh u
MoOXeTe fa ce onevere.
yn 030 P E I'bA 17. HemojTe HemapHoO Aa pa3ma3syjeTe pa3pehuBay,
6€eH3UH, yIbe Unm crimyHe cyncTaHue Ha
nocrtorbe. Y CynpoTHOM, MOry ce jaBUTH
NYKOTMHE Ha NOCTOsbY.

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

€JIeKTpniHe anare 18. Heku maTepujanu cappxe xeMukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
AYrno30oPEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHA Gu [oWNO A0 YANCAK-a MPALLMHE UNW KOHTaKTa

ca koxxoM. Cnegute 6e36egHOCHe nogaTke

ynosopetba, ynyTcTBea, unycrpauuje u {
pob6aerbava matepujana.

cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj

eneKTPUYHM anat. HenowToBare CBIX gone 19.  YBek kopuctuTe oarosapajyhy macky 3a
HaBefeHUx 6e3beHOCHNX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTn npawwuHy / pecnivpatop 3a Matepujan u
eneKTPUYHN yaap, noxap n/unu 03burbHy nospeay. NpUMeHy Ha Kkojuma pagute.
20. MocTtaBuTe anat Ha cTabunHo noapyvyje. Y
CaquajTe cBa yno3opeka u CynpoTHOM, MOXe Aa Aohe fo naga v nospeaa.

ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe. CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

TepMuH ,enekTpuyHu anat” y ynosopexumma ogHoCH
Ce Ha eneKTPUYHM anat Koju Ce Hanaja u3 enexkTpudHe AY1030PEHE: HEMOJTE ce6u aa
Mpexe (kabrnom) unm 6atepuje (6e3 kabna). £03BONUTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e3GenHoCHa
npaBuna koja ce ogHoce Ha OBaj Mpou3BogA ycnen
Be3begHocHa yno3opera 3a Tpumep YUHEHULE la CTe Npou3BoA A06po yno3Hanu

W CTEeKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hume (ycrnea

1. EnekTpuuHu anat ApXuTe NCKIbY4MBO 3a yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
n3onoBaHe NOBPLUMHE 3a XBaTake jep NocToju WNu HenowToBake 6e36e4HOCHUX NpaBuna
MoryhHOCT Aa cekay AOAUPHE CONCTBEHM HaBeAileHUX y OBOM ynyTCTBY MOry AOBeCcTU A0
kabn. Pe3arbe cTpyjHOr kabna nog HanoHOM Moxe TeLKMX TeNnecHUX nospeaa.

Aa N3NoXun pykoBaoua enekTpu4Hom yaapy.

2. YnotpeGuTe cTery Unu Ha Heku ApYrv HauyuH
npUYBpPCTUTE NPeaMeT Koju obpahyjeTe Ha cTaGunHy

nospLmHy. AKo npeamet bynete Apxanu pykama unum 0 I'I M C HAL.' M HA

NpuUApXaBanu y3 Teno, MOXETE U3ryGuUTH KOHTPONY.

3. MpevHuk HacTaBKa 3a onceLake Mopa Aa Q)YH KuMOH MCAl-bA

oAroBapa npojeKToBaHOj CTe3HOj Yaypu.

4. KopucTtute camo HacTaBak 3a onceuame
Koju je npeaBUReH 3a HajMakbe jeaHaKy AI‘IA)KH:A: Mpe nogewaBawa unu nposepe
MaKcuMarnHy 6p3uHy o3Ha4eHoj Ha anary. ¢yHkumja anata yBeK nposepute aAa nu je anat
5. AKo AyXe BpeMe paauTe ca anaTtom, o6aBe3Ho MCKIby'€H U OABOJEH U3 eNleKTpuiHe mpexe.

HOCUTe 3alUTUTHe cnyLwianuue.

6. BeoMma naxsLMBO PyKyjTe HACTAaBLMMA 33 ONCELAHE. MNopewaBake NCTypeHOCTH
7. TMpe papa npoBepuTe Aa nu je HacTaBak 3a HaCTaBKa 3a onceuamwe
onceuatbe Hanykao unu je owTteheH. Ogmax
3ameHuUTe Hanpcnu unu owTteheHn HacTaBak. 3a nogeluaBare UCTYPEHOCTH HacTaBka, onabasure
8. U36eraBajTe ceuerbe ekcepa. Mperneaajre 3aBpTats 3a npuyspLhuBame 1 NnoMepuTe NocTorbe
Za nu y npeameTy obpage Mma ekcepa u rope Wiy 4osie Mo XeSbu Tako WTo heTe OKpeHy Ty
YKMOHUTE UX npe paga. 3aBpTak 3a nofellasare. HakoH nogeluasarsa,
9. UspcTo ApXuTe anar. YBPCTO 3aTerHMTE 3aBpTak 3a npuuspwhuBare aa

6KCTE NPUYBPCTUIN MOCTOSbE.

» Cnukal: 1.[Moctorse 2. Ckana 3. MicTypeHocT
HacTaBka 4. 3aBpTak 3a npuyspLuhnBarse
5. 3aBpTaks 3a nogellaBare

10. [OpxwuTe pyke parbe op potupajyhux genosa.
11. MMpoBepuTe Aa NM HacTaBak 3a onceuate foaupyje
npeameT obpaje npe ykiby4umBatba npekuaaya.
12. MMpe npumeHe anata Ha CTBapHOM NpeaMeTy
Mornenajte pa nu HacTasak 3a onceuake
BMGpUpa unmu noapxrasa kako 6ucre
npoBepyUnu Aa Nu je NpaBUITHO NOCTaBILEH.
13. BopuTe pauyyHa o cmepy poTupara HacTaBKa

OTnycTUTe NENTUp 3aBpTHE ¥ NOAECUTE Yrao nocTorba
(5° no nopeoky) Aa Gucte 4OBUNK XerbeHn yrao

ceyera.
3aonceuarse 1 cMepy NyHekba. » Cnuka2: 1.Jlentup 3aspTa 2. Mogeouu 3. Nlentup

14. HemojTe pa ocTaBrbaTe ykrby4eH anat. Anar HaBpTka 4. Many4yuua 3a onceuarse
YKIbyUuTe camo kaaa ra apXxute pykama. 5. BennuuHa 3apy6rouBatsa 6. [NocTtorse

15. TMpe Hero wTo M3BaAUTe anar U3 npegmMeTa
o6pape, 06aBe3HO UCKIbYUYMTE anaT U cadyekajre
Aa ce HacTaBaK 3a ornceLame NoTMNyHo 3aycTaBu.
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MopewaBawe BennvnHe

3apybrsmBamba

AnaxmA: Lok je anaT uckrby4yeH u npebayeH

y nonoxaj ,,0“ (MCKrby4eHo), OKpeHUTe HaBPTKY
cTe3He Yaype Ha anaTy HeKOMKo nyTa kako 6ucTe
ce yBepunu Aa HacTaBak 3a ofnceLawe Moxe
cno6oaHo Aa ce okpehe U HM Ha KOju HaYMH He
AoAupyje NocTorbe UMW Nany4uLy 3a onceuare.

[a 6ucTte nogecvnu BenuyvHy 3apy6rbmBatsa,
OTNyCTUTE NEeNnTUp HAaBPTKE M Nanyyumuy 3a oncelame.

¢yH KUMOHUCaH:e Npekngava

AI‘IA)KH:A: Mpe ykmbyunBawa anara y yTUHHULY,
CBaKu NyT NpoBepUTe Aa M je anart UCKIbYYeH.

[la 6ucTe nokpeHynu anat, rypHUTE pyyuLy npekuaada
y nonoxaj ,|I“ (ykrbyyeHo). [la 6ucte 3ayctasunm

anart, rypHuTe py4uuy npekugada y nonoxaj ,0*
(Mckrby4eHo).

» Cnuka3: 1.[Monyra npekngaya

EnekTpoHcka dhyHKumMja

Anar je onpemMrbeH enekTPoHCKUM PyHKLMjama 3a
jedHOCTaBHO ynpaBrbate.

MHAMKaTOpCKa naMmnuua
» Cnuka4: 1.VHavkaTtopcka namnuua

WHavkaTopcka namnuua cBeTnu 3eneHo kaja je anat
NPUKIbyYeH Ha Hanajawe. AKO MHAMKaTOpcka namnuua
He CBETNY, Kabn 3a Hanajake Unu KoHTponep cy
MoXAaa HeucnpasHu. MiHavkaTopcka namnuua cBeTnu,
anu anat He pafu Yak v kafa ce yKibyuu, rpadputHe
YeTkuLe Cy MOXJa UCTPOLLEHE, OAHOCHO KOHTporep,
MOTOP UNK Npeknaay 3a yKrbyumBame/VcKiby4nBake
MOX[a HUCY UCNPaBHW.

Mpekna HeHamepHOr MOHOBHOT
nokpeTawa

Anat ce Hehe nokpeHyTV Kaaa je nonyra npekuaava y
nonoxajy ,I“ (ykrby4yeHo) 4ak 1 kaga ce npukrbyym Ha
Hanajame.

Y TOM TpeHyTKy, MHaMKaTopcka namnuua he Tpeneputun
upBeHO 1 nokasmeahe aa je ypehaj 3a npekug
HeHaMepHOr NMOHOBHOT MOKpPeTaHa akTUBMPaH.

3a oTKasvBahe npeknga HeHamepHOr MOHOBHOT
nokperata, Bpatute nonyry npekuagaya y nonoxaj ,O“
(Mckrby4eHo).

®dyHKUMja naraHor cTapTta

dyHkuMja naraHor cTapTa yérnaxasa LUOK npu
nokpeTary 1 oMoryhasa fako rnokpeTatbe anara.

CKIAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe n3Bohewa paposa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe Aa N je UCKIbYYeH U Aa nu je
YyTUKay U3BYYEH U3 YyTUYHULE.

MocTaBrbawe unu YKNnambawbe

HacCTaBKa 3a onceuame

AﬂA)KI-bA: HemojTe na 3aTtexxere HaBpTKy CTe3He
yaype A0OK He y6aLuTe HacTaBak 3a onceuamwe,
jep he To poBecTn A0 NOMIbeHA KOHYCa CTe3He
yaype.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo kiby4yeBe Koje cTe
po6unu ys anar.

Y6auuTe HacTaBak 3a onceLame y KOHYC CTE3HE Yaype
[0 Kpaja 1 YBPCTO 3aTerHMTe HaBpTKy CTe3He Yaype
nomohy ABa krby4ya. [la 6ucTe yknoHWnu HacTaBeak,
npryMeHuTe oBaj NocTynak 0bpHyTUM pefocneaom.

» Cnuka5: 1. [Monyctute 2. Mpuuspctute 3. Opxute

MocTaBrbawe nany4uuge 3a

onceLame (HaKOH LUTO je YKIIoheHa
ca anara)

HAMNOMEHA: Many4yuua 3a onceuatse je habpuykm
noctaBrbeHa Ha anar.

[la 6ucte noctaBmnn NanyyunLy 3a onceuarse,
KOpUCTWTE 3aBpTH-€, NENTUP HABPTKe, enactniHe
noanoLLKe 1 paBHe NOAMOLLKE Kao LUTO je npukasaHo
Ha cnuum.

» Cnuka6: 1.Jlentup HaBpTka 2. Enactnyna
nognoweka 3. MNocTorbe 4. Manyynya
3a onceuarbe 5. PaBHa nognotuka
6. 3aBpTak

AI‘IA)KH:A: YBek UBPCTO ApXUTe anar ca jeAHOM
pykom Ha kyhuwty. Hemojte aa noanpyjete
MeTarnHu geo.

HAMOMEHA: OBaj anat ce Moxe KOpUCTUTH Kao
KOHBEHLIMOHANHM TpUMep Kaja yKIoHWUTe nanyyumuy
3a onceuarse.

1. ToctaBuTe NocTorbe Ha npegmeT obpaae Koju
Tpeba fa ceyeTe, a A4a Npy TOM HacTaBak 3a onceLame
He foauvpyje npeamet obpage.

2. YkrbyunTe anar, a 3aTUM cadekajTe Aa Hactasak
3a orceLare AOCTUTHE MyHY Bp3unHy.

3. TlomepajTe anaT paBHOMEPHO Hanpes nNpeko
noBpLUVHe NpeamMeTa obpage, Npu YeMy NocTorbe U
nanyuyvua 3a onceuawe Mopajy Aa byay nopasHaty,
[0K HE JOBPLUNTE CeYeH-Ee.

» Cnuka7: 1.[lanyynua 3a onceuamne 2. [octorbe
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Kapa BpmTe o6pany vBuua, pagHa nospimHa tpeba
na byne ca neBe CTpaHe HacTaBka 3a onceLare y
CMepy NyHeHsa.
» Cnuka8: 1.[Npegmet obpage 2. Cmep okpeTawa
HacTtaBka 3. MNornea ca Bpxa anarta
4. MpaBaL Nnpogopa HacTaBka

Mpwu kopuwhekwy nanyynue 3a oncelame, paBHe

BofuLe unu BoNuLe 3a oncelawe, BOAUTE padyHa

fa oHa byae Ha NpaBoj CTpaHW y NpasLly npoaopa

HacTtaska. To he Bam nomohv Aa je ApxuTe y paBHu ca

604HOM cTpaHoM npeameta obpaje.

» Cnuka9: 1. [pasau npogopa HacTaska 2. Cmep
okpeTarba HacTaska 3. [peamet obpane
4. PaBHa Bofjuua

HAMOMEHA: MpeBuLue 6p3o nomepare anata
yHanpes Moxe Aa [oBefe A0 NoLuer kBanuteTa
pe3atba Unu owTehera HacTaBka 3a ornceuare Unm
MmoTopa. MpeByLLe cnopo nomepate anara yHanpes
MOXe [a onprbu v ynprba pes. [Npasa 6p3vHa
obpafe 3aBUCK Of BENWYMHE HacTaBka, BpcTe pagHe
nospLuMHe 1 Ay6uHe pesa. MNpe 3anountbama pesarba
Ha cTBapHOM NpeameTty obpage, npenopyyyje ce

[a n3BpLUUTE NPOGHO pe3akse Ha NapyeTy oTnagHor
apseTta. To he Bam Ta4yHO nokasartu kako he
n3rnegatu pesaHa nospLumMHa u omoryhuhe Bam ga
npoBepuTe AUMEH3N]je.

Bohuua wabnoHa

Bohuua wabnoHa o6e36ehyje ycek Kpo3 Koju nponasu
HacTaBak 3a onceuane, omoryhasajyhu kopuwhere
TpumMepa ca LWabnoHCkMM MOTUBUMA.

» Cnuka10

1. YKNOHWTE NOCTOrbE Ca anara v yKIoHuTe
nany4uuy 3a onceLame ca nocTorba.
» Cnukailil

2. OTtnyctuTe Nentup 3aBpTH:E ¥ NPUYBPCTUTE
nocTorbe y XopusoHTanHom nonoxajy. Otnyctute Asa
3aBpTH-a Ha MOCTOrbY NOMoNy oaBwWjaya.
» Cnukal2: 1.3aBpThu 2. JlenTup 3aBpTat

3. MocTorse 4. Oagujay

3. MocTaBuTe BoAuMUy WwabnoHa Ha nocToree. Ha
BoRMUM WabnoHa NocToje YeTUpK KOHBEKCHa Aena.
MpuyBpCTMTE ABA OA YETMPM KOHBEKCHA Aena nomohy
[Ba 3aBpTh-a. [locTaBuTe NocTorbe anarta Ha anar.
» Cnuka13: 1.[llocTorbe 2. KOHBEKCHU AenoBu

3. Bofyua wabnoHa 4. 3aBpTHn

4,  ®dukcmpajTe WwabnoH 3a npeamet obpage.
MocTtaBuTe anat Ha WwabnoH 1 nomepajte ra no
wabnoHckoj BoRuumn Boaehu ra Ay wabroHa.
» Cnukal4: 1.Hacrtasak 3a onceuare 2. [loctorse
3. lWabnoH 4. Npegmet obpage
5. Bofjuua wabnora

HAMOMEHA: lnmeH3wje nceveHor npeamera
obpape 6uhe HewTo apyraymnje of wabnoHa.
Owmoryhute pactojame (X) namehy HacTaBka 3a
onceLame 1 crnorbHe nBumUe Bofuue wabnoHa.
Pactojare (X) moxe ga ce uspadyHa nomohy
cnepgehe jegHavunHe:

PacTojame (X) = (cnomaluiby NpevyHUK LabnoHcke

BofMLe - NpeYHUK HacTaBka 3a onceuatbe) / 2

PaBHa BohuLa ce edkacHO KOPUCTM 3a PaBHO pesarbe
NpuUN1MKom 3apy6GrbuBatsa.
» Cnukals

1.  TpuuyBpcTuTE Nno4y 3a Bohewe 3a paBHy BORULY
nomohy 3aBpTH-a 1 NENTUp HaBpTKe.
» Cnuka16: 1. 3aBpTam 2. [Mnoya 3a Bohewe

3. PaBHa Bofjuua 4. [lentup HaBpTka

2. YKnoHuTe manyuuuy 3a onceLare ca noctorba.
OTnyctute NenTup 3aBpTke, NPUYBPCTUTE NOCTOILE Y
XOPU3OHTAITHOM MOMNoXajy, @ 3aTUM NocTaBuUTe paBHY
BOfuLY nomohy 3aBpTh-a 3a npuysphnBame.
» Cnukal17: 1. 3aBpTaw 3a npuyspwhrBame

2. PaBHa Bofuua 3. Jlentup HaBpTka

4. MNocTorbe 5. IlenTup 3aBpTan

3.  OnabaBwuTe nenTup HaBPTKY Ha PaBHOj BOAULM U
nogecuTe pacTtojake namehy HacTaBka 3a onceLawe
1 paBHe Bofuue. Ha xerbeHoM pacTojatby YBPCTO
3aTerHuTe NenTup HaBpTKy.

4. Tlpunukom ceyerba NOMepajTe anar Tako ga
paBHa Bofjuua Gyae y paBHu ca GO4YHOM CTpaHOM pajHe
NOBPLUMHE.

Bohuua 3a oncey,

Oncevate, KPUBOMUHM|CKO ceYere obnora 3a
HameLUTaj v CrINYHO MOTy Nako fa ce ypaje nomohy
BofuLe 3a onceuatrbe. Toykuh 3a Bohere npatn
KpuBMHY 1 06e3befyje nHO cevetrse.

» Cnuka18

1. YKMOHWTe mamy4uuy 3a onceuarse ca nocTosba.
OTnycTUTe NENTUp 3aBPTHE 1 NPUYBPCTUTE NOCTOILE Y
XOPU3OHTaNHOM NOMoXajy.

2. [MocTaBuTe BORMLY 3a onceuane v gpxay Bohuue
Ha nocTtorbe nomohy 3aBpTha 3a npuuspLhueamse (A).

3. Onab6aBuTe 3aBpTaks 3a NpuyspLIhnBare
(B) n nogecuTe pacTojake n3mehy HacTaBka 3a
oncelake 1 BofLe 3a onceLiawe okpeTaweM
3aBpTh-a 3a nofeluasane (1 MM no okpety). Kag
NMOCTUTHETE XerbeHo pacTojatbe, 3aTerHTe 3aBpTak 3a
npuyspwhueame (B) aa 6ructe npuuspctnnm Bofuuy 3a
onceuate.
» Cnukal9: 1. 3aBpTan 3a nogellaBatrse 2. [pxay
Bofuue 3. Bofuua 3a onceuamwe
4. Jlentup 3aBpTak

4.  Tlpunukom ceverba NoMmepajte anaT Tako aa

BohuUa 3a onceuare uae Ay 604He nBULE NpeameTa

obpape.

» Cnuka20: 1.lpeamert obpage 2. Hactasak 3a
onceuatwe 3. Touknh 3a Bohere
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O[P)XABAHE

PaBHM HacTaBak

Anaxma: Mpe Hero WTO NoYHeTe ¢ Nperneaom » Cnuka23

Unu ogpxaBakeM anata, npoBepuTe Aa nu je

anaTt UCKIby4eH, a yTMKay M3BYYeH U3 yTUYHMLE. D A L1 L2
6 20 50 15

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE

HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u 14

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje, 6 8 50 18
nedopmaumje unu owtehemwa. 1/4"
BE3BE[AH u MOY3[AH pag anata rapaHTyjemo 6 6 50 18
camo aKo nonpaeke, CBako ApYro oApxaBake Unm 1/4"
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3 JeanHnua: mm
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa koMnaHuje
Makita. HacraBak 3a xne6rexe y o6nuky ,,U“
» Cnuka24
D A L1 L2 R
» Cnuka21: 1.[paHuua UCTPOLLEHOCTMU
6 6 60 28 3
PenoBHO npoBepaBajTe yribeHe YeTkuLe. 1/4"

3ameHnTe UX Kaga ce UCTPOLLE A0 rpaHuLe
ncTpoLeHocTn. OgpxasajTe yribeHe YeTkuue aa 6u

JeguHuua: mm
6une yncte n aa 6m ywne y nexvwTa. Obe yrroeHe

yeTkuue Tpeba 3aMeHnTH y ucto Bpeme. Kopuctute HacraBak 3a xne6r.ewe y o6nuky ,,V*

CaMO MAEHTUYHE YITbeHe YeTkuLe. » Cnuka25

1. [Momohy oaBurjaya oABPHUTE U CKUHUTE MOoKonue

apkava yeTkuua. D A L1 L2 e
2. Vi3BaguTe UCTpOLLEHE YIIbeHe YeTkuLe, cTaBuTe 14 20 50 15 90°

HOBE 1 3aTBOPUTE NMOKNonue gpxada 4yetkuua.

» Cnuka22: 1.[oknonay apxava vyeTkuue Jepuhmua: MM
HacTtaBak 3a konupate ca oLTPUM BPXOM
» Cnuka26

OrnunMoHu NPUBOP D A L1 L2 3

6 6 60 18 28

AI‘IA)KH:A: OBa onpema u npuéop cy 1/4"

npeaBuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita

onucaHuMm y OBOM ynyTCTBY 3a ynoTpeo6y. JeauHuua: Mm

Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe aa aoseae

[0 noepepa. KOpVICTMTe nenose I'IpVI60pa wnn ﬂBOCprKM HacTaBak 3a Konupamwe ca owTpum

OnpeMy UCKIbY4MBO 3a NpeasuheHy HaMeHy. BpXom
» Cnwuka27
[a 6ucte fobvnu BULWTE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpaTtnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY D A L1 L2 L3 L4
komnaHuje Makita. 6 6 70 40 12 14
HAMOMEHA: MojeaunHe cTaBke Ha NUCTW Mory 1/4"
6UTK yKIbydeHe y capikaj nakoBarba anarta kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTy o JeamHnua: Mm
3eMrbe [0 3eMIbe.

HacraBak 3a 3a06r-aBatbe yrnosa

» Cnuka28
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"

JeamHuua: mm
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HacTtaBak 3a o6apate usmua

» Cnuka29
D A L1 L2 L3 0
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

JeanHuua: mm

HacTaBak 3a 3ao6rbaBake UBULa

» Cnuka30
D A L1 L2
20 43 8
6 25 48 13 8

JeavHuua: Mm

HactaBak 3a konupase ca KyrnM4Hum nexajem
» Cnuka31

D A L1 L2
6 10 50 20
1/4"

JeanHuua: um

HacTtaBak 3a 3ao6rb-aBame yrnoea ca KyrnmiHum

nexajem
» Cnuka32
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4" 21 8 40 10 35 6

Jeaunuua: Mm

HacTtaBak 3a o6apate nBmua ca KyrnmiHum

nexajem
» Cnuka33
D Al A2 L1 L2 [}
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 11 60°

Jeauuuua: mm

HacTtaBak 3a 3ao6rbaBakbe UBULIA CA KYTMTUYHUM
nexajem
» Cnuka34

D Al A2 A3 L1 L2 L3

20 12 8 40 10 55

6 26 12 8 42 12 4,5 7

JeanHuua: mm

HacTtaBak 3a npaBrbewe npocunmcaHnx meBuua ca
KYrMUYHUM Nnexajem
» Cnuka35

D Al A2 A3 A4 L1 L2

20 18 12 8 40 10 5,5 3

6 26 22 12 8 42 12 5 5

JeamHuua: mm

HacTtaBak 3a cTuncko npocdunucamwe nsmua
HameluTaja
» Cnuka36

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

6 20 8 40 10 4,5 2,5 4,5

6 26 8 42 12 4,5 3 6

Jeamuuua: mm
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: 3712
Capacitatea mandrinei cu con elastic 6,35 mm (1/4") sau 6,0 mm
Turatie in gol 32.000 min™
inaltime totala 314 mm
Greutate neta 1,7 kg

Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificata conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare

Masina este destinata decuparii muchiei suprafetelor
laminate sau a materialelor similare.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectata numaila o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu 62841-2-17:

Nivel de presiune acustica (Lya): 83 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 94 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform 62841-2-17:

Mod de lucru: rotatie fara sarcina

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zaté(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.
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AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si instruc-
tiunile pentru consultari ulterioare.

Termenul ,masina electricad” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea

(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de frezat unimanuala

1. Tineti masina electrica doar de suprafetele de
prindere izolate, deoarece cutitul poate intra in
contact cu propriul fir. Tdierea unui fir sub ten-
siune poate pune sub tensiune si componentele
metalice expuse ale masinii electrice, existand
pericolul ca operatorul sa se electrocuteze.

2. Folositi bride sau alta metoda practica de a
fixa si sprijini piesa de prelucrat pe o platforma
stabila. Fixarea piesei cu mana sau strangerea
acesteia la corp nu prezinta stabilitate si poate
conduce la pierderea controlului.

3. Tija sculei de frezat trebuie sa se potriveasca
cu mandrina cu bucsa prevazuta.

4.  Utilizati doar o scula de frezat care poate functi-
ona cel putin la viteza maxima marcata pe masina.

5.  Purtati mijloace de protectie a auzului in cazul
unor perioade indelungate de utilizare.

6. Manipulati masinile de frezat cu deosebita atentie.

7.  Verificati atent masina de frezat cu privire la
fisuri sau la deteriorari inainte de folosire.
inlocuiti imediat o sculi fisurata sau deteriorata.

8.  Evitati taierea cuielor. Inspectati piesa de
prelucrat si scoateti toate cuiele din aceasta
inainte de inceperea lucrarii.

9.  Tineti bine masina.

10. Nu atingeti piesele in migcare.

11. Asigurati-va ca scula de frezat nu intra in contact cu
piesa de prelucrat inainte de a conecta comutatorul.

12. Inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. Incercati sa identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
inadecvata a masinii.

13. Auveti grija la sensul de rotatie al sculei de
frezat si directia de avans.

14. Nu lasati magina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

15. Opriti intotdeauna masina si asteptati ca
masina de frezat sa se opreasca complet ina-
inte de a scoate masina din piesa prelucrata.
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16. Nu atingeti scula de frezat imediat dupa exe-
cutarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

17. Nu manjiti neglijent talpa cu diluant, benzina,
ulei sau alte substante aseméanatoare. Acestea
pot provoca fisuri in talpa.

18. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

19. Folositi intotdeauna masca de protectie contra prafului
adecvata pentru materialul si aplicatia la care lucrati.

20. Amplasati masina pe o suprafata stabila. n
caz contrar, se pot produce accidente prin cadere,
care pot cauza vatamari corporale.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

Reglarea proeminentei masinii de

frezat

Pentru a regla proeminenta sculei, slabiti surubul de
strangere si deplasati talpa in sus sau in jos, dupa cum
doriti, prin rotirea surubului de reglare. Dupa reglare,
strangeti ferm surubul de strangere pentru a fixa talpa.
» Fig.1: 1. Talpa 2. Scala 3. Proeminenta sculei

4. Surub de strangere 5. Surub de reglare

Reglarea unghiului talpii

Slabiti suruburile-fluture si reglati unghiul talpii (5° per
gradatie) pentru a obtine unghiul de taiere dorit.
» Fig.2: 1. Surub-fluture 2. Gradatie 3. Piulita-fluture
4. Sabotul masinii de frezat unimanuale
5. Reglarea sanfrenarii 6. Talpa

Reglarea sanfrenarii

AATENTIE: Cu masina deconectata de la retea
si cu intrerupatorul in pozitia O, rotiti piulita cu
con elastic pe masina de mai multe ori pentru a
va asigura ca scula de frezat se roteste liber si nu
intré in contact cu talpa sau cu sabotul masinii de
frezat unimanuale in niciun fel.

Pentru a regla sanfrenarea, slabiti piulitele-fluture si
reglati sabotul masinii de frezat unimanuale.
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Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: nainte de a conecta masina, asigu-
rati-va intotdeauna ca masina este oprita.

Pentru a porni masina, deplasati parghia comutatoare
in pozitia I. Pentru a opri masina, deplasati parghia
comutatoare in pozitia O.

» Fig.3: 1. Parghie de comutare

Functie electronica

Masina este echipata cu functii electronice pentru ope-
rare facila.

Lampa indicatoare
» Fig.4: 1. Lampa indicatoare

Lampa indicatoare lumineaza cu verde atunci cand
masina este conectata la retea. Dacé lampa indicatoare
nu se aprinde, cablul de alimentare sau controlerul ar
putea fi defect. Daca lampa indicatoare este aprinsa,
dar masina nu porneste chiar daca este pornita, periile
de carbune ar putea fi consumate sau controlerul, moto-
rul sau comutatorul PORNIT/OPRIT ar putea fi defecte.

Protectia impotriva repornirii
accidentale

Masina nu porneste cu parghia de comutare in pozitia |
chiar dacd masina este conectaté la retea.

n acel moment, lampa indicatoare lumineaza intermi-
tent cu rosu, indicand ca dispozitivul impotriva repornirii
accidentale este activat.

Pentru a anula protectia impotriva repornirii acciden-
tale, readuceti parghia de comutare la pozitia O.

Functie de pornire lina

Caracteristica de pornire lind minimizeaza socul de
pornire si permite o pornire lina a masinii.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea sau scoaterea sculei de

frezat

AATEN]'IE: Nu strangeti piulita cu con elastic
fara a introduce o masina de frezat, deoarece
conul elastic de strangere se va rupe.

AATEN]'IE: Folositi numai cheile livrate cu
masina.

Introduceti masina de frezat pana la capat in conul elas-
tic de strangere si strangeti ferm piulita cu con elastic cu
cele doua chei. Pentru a scoate masina, urmati proce-
dura de montare in ordine inversa.

» Fig.5: 1. Desurubati 2. Strangeti 3. Tineti
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Montarea sabotului masinii de frezat

unimanuale (dupa ce a fost scos din
masina)

NOTA: Sabotul masinii de frezat unimanuale este
montat pe masina din fabrica.

Utilizati bolturile, piulitele-fluture, saibele elastice si
saibele plate pentru a monta sabotul masinii de frezat
unimanuale, astfel cum se arata in imagine.
» Fig.6: 1. Piulita-fluture 2. Saiba elastica 3. Talpa
4. Sabotul masinii de frezat unimanuale
5. Saibé plata 6. Bolt

OPERAREA

AATEN]'IE: Tineti intotdeauna masina ferm, cu
0 méana pe carcasa. Nu atingeti partea metalica.

NOTA: Aceasta masiné poate fi utilizata ca o masina
de frezat unimanuala obisnuitd atunci cand scoateti
sabotul masinii de frezat unimanuale.

1. Asezati talpa pe piesa de prelucrat fara ca scula
de frezat sa intre Tn contact cu aceasta.

2. Porniti masina si asteptati ca scula de frezat sa
atinga viteza maxima.
3.  Deplasati masina inainte pe suprafata piesei de
prelucrat, mentinand talpa si sabotul masinii de frezat
unimanuale aliniate si avansand lin pana la finalizarea
taierii.
» Fig.7: 1. Sabotul masinii de frezat unimanuale

2. Talpa

Cand executati frezarea muchiilor, suprafata piesei de

prelucrat trebuie sa se afle in partea stanga a sculei de

frezat, in directia de avans.

» Fig.8: 1. Piesa de prelucrat 2. Directie de rotire a
sculei 3. Vedere de sus a masinii 4. Directie
de alimentare

Cand folositi sabotul masinii de frezat unimanuale,

ghidajul drept sau ghidajul pentru decupare, aveti grija

sa-I mentineti pe partea dreapta, in directia de avans.

Acest lucru va ajuta la mentinerea ghidajului aliniat cu

marginea piesei de prelucrat.

» Fig.9: 1. Directie de alimentare 2. Directie de rotire
a sculei 3. Piesa de prelucrat 4. Ghidaj drept

NOTA: Un avans prea rapid al sculei poate avea ca
efect o calitate slaba a frezarii, sau avarierea sculei
de frezat sau a motorului. Un avans prea lent al sculei
poate avea ca efect arderea si deteriorarea profilului.
Viteza de avans adecvata depinde de marimea scu-
lei, tipul piesei de prelucrat si adancimea de taiere.
inainte de a incepe taierea piesei propriu-zise, se
recomanda o taiere de proba pe un deseu de lemn.
Veti putea observa astfel exact aspectul taieturii si
veti putea verifica dimensiunile.

ROMANA



Ghidaj sablon

Ghidajul sablon dispune de un manson prin care trece
scula de frezat, care permite folosirea masinii de frezat
cu modele de sablon.

» Fig.10

1. Scoateti talpa din masina si scoateti sabotul masi-
nii de frezat unimanuale din talpa.
» Fig.11

2. Slabiti suruburile-fluture si fixati talpa orizon-
tal. Slabiti cele doua suruburi de pe talpa folosind o
surubelnita.
» Fig.12: 1. Suruburi 2. Surub-fluture 3. Talpa

4. Surubelnita

3. Pozitionati ghidajul sablon pe talpa. Pe ghidajul

sablon exista patru portiuni convexe. Fixati doua din

cele patru portiuni convexe utilizand cele doua suruburi.

Montati talpa masinii la masina.

» Fig.13: 1. Talpa 2. Portiuni convexe 3. Ghidaj
sablon 4. Suruburi

4.  Fixati sablonul pe piesa de prelucrat. Asezati
masina pe sablon si deplasati masina glisand ghidajul
sablon de-a lungul laturii sablonului.
» Fig.14: 1. Scula de frezat 2. Talpa 3. Sablon

4. Piesa de prelucrat 5. Ghidaj sablon

NOTA: Piesa va fi tiiata la o dimensiune putin diferita
de cea a sablonului. Lasati o distanta (X) intre scula
de frezat si exteriorul ghidajului sablon. Distanta (X)
poate fi calculata folosind urmatoarea ecuatie:

Distanta (X) = (diametrul exterior al ghidajului
sablon - diametrul sculei de frezat) / 2

Ghidaj drept

Ghidajul drept se foloseste efectiv pentru taieri drepte
la sanfrenare.
» Fig.15

1.  Atasati placa de ghidare la ghidajul drept cu boltul

si piulita-fluture.

» Fig.16: 1. Surub 2. Placa de ghidare 3. Ghidaj drept
4. Piulita-fluture

2. Scoateti sabotul masinii de frezat unimanuale din
talpa. Slabiti suruburile-fluture, fixati talpa orizontal si
apoi atasati ghidajul drept cu surubul de strangere.
» Fig.17: 1. Surub de strangere 2. Ghidaj drept

3. Piulita-fluture 4. Talpa 5. Surub-fluture

3. Slabiti piulita-fluture de la ghidajul drept si reglati
distanta dintre scula de frezat si ghidajul drept. La
distanta doritd, strangeti ferm piulita-fluture.

4.  Cand frezati, deplasati masina cu ghidajul drept
lipit de fata laterala a piesei de prelucrat.

Ghidaj pentru decupare

Decuparea, taierea curbelor in furnirurile pentru mobi-
lier si alte asemenea pot fi executate simplu cu ghidajul
pentru decupare. Rola de ghidare urmareste curbura si
asigura o taiere precisa.

» Fig.18

1.  Scoateti sabotul masinii de frezat unimanuale din
talpa. Slabiti suruburile-fluture si fixati talpa orizontal.

2. Montati ghidajul pentru decupare si suportul ghi-
dajului pe talpa cu surubul de strangere (A).

3. Slabiti surubul de strangere (B) si reglati distanta
dintre masina de frezat si ghidajul masinii de frezat
unimanuale prin rotirea surubului de reglare (1 mm per
rotire). La distanta dorita, strangeti surubul de strangere
(B) pentru a fixa ghidajul masinii de frezat unimanuale
n pozitia respectiva.
» Fig.19: 1. Surub de reglare 2. Suportul ghidajului

3. Ghidaj masina de frezat unimanuala

4. Surub-fluture

4.  Cand frezati, deplasati masina cu rola de ghidare
n contact cu fata laterala a piesei de prelucrat.
» Fig.20: 1. Piesa de prelucrat 2. Scula de frezat

3. Rola de ghidare

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzini,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

inlocuirea periilor de carbune

» Fig.21: 1. Marcaj limita

Verificati periile de carbune in mod regulat.

Tnlocuiti-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul limita.
Periile de carbune trebuie sa fie in permanenta curate
si sa alunece cu usurinta in suport. Ambele perii de
carbune trebuie inlocuite simultan. Folositi numai perii
de carbune identice.

1.  Folositi o surubelnita pentru a demonta capacele
suporturilor pentru perii.

2. Scoateti periile de carbon uzate, introduceti periile
noi si fixati capacul pentru periile de carbune.

» Fig.22: 1. Capacul suportului pentru perii
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistent{a sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.

Scule de frezat

Freza dreapta

» Fig.23
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"
Unitate: mm
Scula pentru nutuire U
» Fig.24
D A L1 L2 R
6 6 60 28
1/4"
Unitate: mm
Scula pentru nutuire V
» Fig.25
D A L1 L2 0
1/4" 20 50 15 90°
Unitate: mm

Freza pentru decupare plana cu varf de burghiu
» Fig.26

D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"
Unitate: mm

Freza pentru decupare plana cu varf de burghiu cu
canal dublu

> Fig.27
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14

1/4"

Unitate: mm
Freza de rotunjit muchii
» Fig.28
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"
Unitate: mm
Tesitor
» Fig.29
D A L1 L2 L3 ]
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°
Unitate: mm
Freza de faltuit convexa
» Fig.30
D A L1 L2 R
6 20 43 8 4
6 25 48 13 8
Unitate: mm
Freza pentru decupare plana cu rulment
» Fig.31
D A L1 L2
6 10 50 20
1/4"
Unitate: mm
Freza de rotunjit muchii cu rulment
» Fig.32
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4" 21 8 40 10 3,5 6
Unitate: mm
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Tesitor cu rulment

» Fig.33
D Al A2 L1 L2 0
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 11 60°
Unitate: mm
Freza de falfuit cu rulment
» Fig.34
D Al A2 A3 L1 L2 L3
20 12 8 40 10 55
6 26 12 8 42 12 4,5 7
Unitate: mm
Freza de falfuit convexa cu rulment
» Fig.35
D Al | A2 | A3 | A4 | L1 | L2 | L3 R
20 18 12 8 40 10 55 3
6 26 22 12 8 42 12 5 5
Unitate: mm
Freza profilata cu rulment
» Fig.36
D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
20 8 40 10 45 2,5 4,5
6 26 8 42 12 4,5 3 6
Unitate: mm
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogens: 3712

Makc. fiameTp LaHroBoro natpoHa 6,35 mm (1/4 gronma) abo 6,0 Mm
LLIBMAKICTb Y pexuMi XOnocToro xoay 32000 x8™

BaranbHa Bncota 314 mm

Maca HeTTo 1,7 xr

Knac 6eaneku =

. Ockinbky Hala nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TeXHIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Maca BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2014

Mpu3HayeHHA

Llei iHCTpyMeHT npuaHayeHuin Ans nigpisaHHs Kpato
nucTa i3 wapysatoro Mmatepiany abo aHanoriyHnx
maTepianis.

[>xepeno XuBneHHs

IHCTpYMEHT MOXHa nigknoyaTy nuile Ao mxepena
JKMBIIEHHS, L0 Mae Hanpyry, 3a3HadyeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACHKMMU XapaKTepucTMkamu, i BiH Moxe npa-
LroBaTu nuie Big ogHogasHoro axepena 3amMiHHOro
cTpymy. BiH Mae noaginHy i3onsuito, a omxe Moxe
TakoX NiaKn4YaTUCs 40 po3eTok 6e3 NiHii 3a3emneHHs.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHWI BIiANOBIAHO A0 cTaHAapTy 62841-2-17:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKy (Lpa): 83 A6 (A)

PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 94 4B (A)
Moxubka (K): 3 b (A)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS i MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCS AS1S1 MOPIBHAHHS
OJHOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaYeHHsI LLyMy MOXe TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS [N MONepeaHbOro OLiHIOBaHHSA
BMNMUBY.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: Kopuctyntecs saco6amu
3axMCTy opraHiB Cryxy.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3anexHo Big yMOB BUKO-
pUCTaHHA piBeHb WYMY Nif Yac dakTU4HOi po6oTn
eNeKTPOiHCTPYMeHTa MoXe Bifgpi3HATUCA Big
3aABNEHOro 3Ha4YeHHs Bibpauii; 0co6nmMBo cUNbLHO
Ha ue BNnuBae TMn aeTani, Wo o6pobnioeTbes.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: 3abe3neute HanexHi
3anoGixHi 3axoam ANsA 3axMcTy onepaTopa, Wo BiAno-
BiAaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHSA iIHCTPYMeHTa (cnig
6paTtu Ao yBaru Bci cknagoBi po6o4oro umkny, Ak-ot
yac, KOnm iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KOMnu BiH NOYMHAE

npauoBaTh Ha XONMOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

BaranbHa BenuymHa Bibpauii (BeKTopHa cyMa TPbOox
HanpsiMKiB) BU3Ha4yeHa 3rigHo 3 62841-2-17:

PexuvmM poboTn: o6epTaHHsa 6e3 HaBaHTaXXeHHS
BiGpauisi (a): 2,5 M/c’ a6o MeHLle

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
6yno BMMIipsIHO BiAMNOBIAHO 40O CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AS NOpiB-
HSIHHS OOQHOIO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPWUCTOBYBATUCS A5 NONepefHbOro
OLiHIOBAHHS! BNMUBY.

AHOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bia ymoB
BUKOPUCTaHHs BiGpauifa nig yac dpakTuyHoi
pPo6OTH eneKkTPoiHCTPYMeHTa Moxe BiApi3HsA-
TUCA Bifg 3aABneHoro 3HaYeHHs BibpaLii; oco-
6nMBO CUNBLHO Ha Le BNMBaE TUN getarni, Wo
obpobnioeTbeA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

Lo BiANOBIAATUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHSA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu fo yBaru Bci cknaaosi
po6oyoro LMKy, iK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

[eknapauis npo BignoBigHIiCTb

cTaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Heknapadito npo BignosigHicTe ctaHgaptam €C Hage-
aeHo B logaTtky A fo uiei iHcTpykuii 3 ekcninyarauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu pobori 3
€NeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO o3HailoMTecs 3
ycima nonepeixkeHHSIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKLisiMu, intocTpauisamm Ta
TEXHIYHUMU XapaKTePUCTMKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIiN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTN 10 YPaXKeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUIN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBneHHsi), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Big 6aTtapei (6e3nposigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

I'Ionepe,qx(eHHﬂ npo AOTPUMAaHHA

npaBus TEXHIKM 6e3neku nig Yac
po60Tu 3 TPUMEpPOM

1. TpwumanTe eneKTPOIHCTPYMEHT TiNbKK 3a cne-
uianbHi i3onboBaHi NOBEPXHi, OCKiNbKK pi3ak
MOX€e 3a4enuTu WHYP iHCTPyMeHTa. Po3pizaHHs
ApOTY Nif HAaNpyrolo MoXe NpU3BecTu Ao nepeaa-
BaHHS HanNpyrv [0 OrofNeHnx MeTaneBmx YacTuH
€neKTPOIHCTPYMEHTa 1 10 YpaXKeHHsi onepartopa
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

2. BwukopucToByMTe 3aTUCKHi NPUCTPOI ab60 iHLi
3aco6u, Wwob 3abe3neunTn onopy AeTtani Ta
3aKpinuUTK ii Ha CTiNKIA NoOBepXHi. Y TpYMyBaHHS
netani pykamu abo Tinom He dikcye aetans Ta
MOXe NPU3BECTU [0 BTPATH KOHTPOSIO.

3. XBOCTOBMK HaKOHEYHUKa TpUmMepa Mae niaxo-
AUTU A0 HAasIBHOTO LLAHFOBOTO NaTpoHa.

4. BMKOPMCTOBYWTE TiNlbKM HAKOHEYHUK TPpUMepa,
po3paxoBaHWUM, ik MiHIMyM, Ha MakCUManbHy
po6oyy 4acToTy, 3a3Ha4YeHy Ha iIHCTPYMEHTI.

5. Mip 4ac TpuBanoi po6oTu cnip HaparaTu
3acobu 3axMCTy opraHiB cnyxy.

6. TlNoBoabTecs 3 HAKOHEYHUKAMU TpUMepa ayxe
ob6epexHo.

7. MNepep noyaTkoMm po6oTH peTenbHO nepesipTe
HaKOHEYHUK TPUMepa Ha HAABHICTb TPILWWH
abo nowkopxeHHA. HeranHo 3aMiHiTb TpicHYTI
a60 nowkKoaKeHi HAKOHEYHUKMU.

8.  YHukauTe pizaHHsA uBAxiB. Mepen noyaTkom
po6oTu ornsAHbTEe poboyy AeTanb Ta B pasi
HaABHOCTI LBAXiB NpubGepiTb ix.

. TpumawnTe iHCTPYMEHT MiLHO.

10. He HabnuxanTe pyku oo geranemu, wo
obepTatoTbCs.

11. He ponyckanTe KOHTaKTy HAaKOHEYHUKa TpU-
Mepa 3 po6oyolo AeTannio A0 YBiIMKHEHHSA
iHCTpyMmeHTa.

12. Tlepea novaTKoMm pi3aHHA AeTani 3anycTiTb
iHCTPYMeHT Ta fAaiiTe oMy nonpautoBaTi
AesiKUA Yac Ha xonocTomy xoay. 3Beprante
yBary Ha Bi6pauito a6o HepiBHUI XiA: Lie MoXe
BKa3yBaTU Ha HenpaBuilbHE BCTAHOBIIEHHSA
HaKOHeYHMKa.

13. YBaXHO cTeXTe 3a HaNPsIMKOM obepTaHHA
HaKOHe4YHWKa TPMMepa Ta HanpsIMKOM nopadi.

14. He 3anuwanTte 6e3 HarnNAAY iHCTPYMEHT, AKUIA
npautoe. MpautonTte 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TPMMalo4m Moro B pyKax.

15. O60B’A3KOBO NiCNsi BUMKHEHHS iIHCTPYMeHTa
3aXAiTb, MOKM HAKOHEYHUK TPUMeEpa He 3ynu-
HUTbLCS NOBHICTHO, | NULWe ToAi BUManTe
iHCTpPYMeHT 3 aeTani.

16. He TopkanTecs HakOHe4YHUKa TpMMepa Bigpasy
nicns o6po6ku: BiH Moxe 6yTu Ayxe rapaunm
Ta CMPUYUHUTH ONiKM.

17. He ponyckaiTe noTpannsiHHA Ha OCHOBY
PO34MHHMKA, 6€H3MHY, onuBu a6o noAiGHUX
peyoBUH Yepe3 HeobepexHicTb. BoHn MoXyTb
cTaTV NPUYUHOLO NOABU TPILLMH Ha OCHOBI.

18. [Oeski maTepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMiYHi
peuyoBuHU. ByabTe o6epexHi, Wob He gony-
CTUTU BAUXAHHA NUITY Ta NOro KOHTAKTY 3i
wkipoto. [loTpumynTecs npaBun TexHiku 6e3-
neku, nepea6a4yeHMX BUPOGHMKOM maTepiany.

19. O6GoB’sAI3KOBO BUKOPUCTOBYITE NUIO3a-
XUCHY Macky abo pecnipaTtop BignoBigHo oo
obnacTi 3acTocyBaHHA Ta maTepiany, AKUi
0bpo6nETLCA.

20. YcTaHOBITb IHCTPYMEHT Ha CTiliKy noBepXxHio. B
iHLWOMY pasi iIHCTPYMEHT MOXe BNacTu 1 3aBaatu
TpaBMU.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.

A\ OMNEPENXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSA BUPOOOM (L0 MOXITMBO NMpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUX npaBun 6e3nekn. HEHAINEXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3neku, BUKNaaeHUX y Uil iIHCTPYKUIii 3 ekcnnya-

Tauii, MoXxe NPU3BECTN O CEPNO3HUX TPaBM.
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Ornunc POBOTHU

A OBEPEXHO: MNepep TUM siK perynioBaTtu
a6o nepeBipATU PYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMeHTa,
060B’s13KOBO NepeKkoHanTecs, WO iHCTPYMEHT
BUMKHEHO W Bia’eAHaHO BiA enekTpomMepexi.

PerynioBaHHs BUCTYNY

HaKOHeYHMKa Tpumepa

LLlo6 BigperynioBaTv BUCTYN HAKOHEYHMKA, BiMyCTiTb 3aTUCKHUIA

TBUHT i NepecyHbTe OCHOBY Bropy abo BH3, HaCKiMnbKi NOTPI6HO,

MoBepTal4M MBUHT PerymnioBaHHs. BUKOHaBLLM perynioBaHHs,

MILHO 3aTSTHITb 3aTUCKHWIA TBUHT, LOG 3aKpinuTX OCHOBY.

» Puc.1: 1. OcHoBa 2. lLikana 3. Buctyn HakoHe4YHuKa
4. 3aTUCKHWUI rBUHT 5. MBUHT perynioBaHHs

PeI'yHI'OBaHHH KyTa OCHOBMU

BignycTiTe cMyLLKOBi 60NTU 11 BifperymnionTe KyT OCHOBU

(wkana — 5°), Wwob ycTaHOBUTU NOTPIGHNI KyT pi3aHHS.

» Puc.2: 1. Cmywkosuii 6onT 2. Lkana 3. CMyLukoBa
ravika 4. bawmak Tpumepa 5. BennunHa
3HATTA packu 6. OcHoBa

Pery.HIOBaHHﬂ BEeJNIMYUHU 3HATTA (*)aCKVI

A OBEPEXHO: Bia’eaHaBLIM iIHCTPYMEHT Bif
Mepexi h nepeBiBLIN NepeMuKay y nonoxeHHs O,
NOBEpPHITb ranKy NaTpoHa Ha iHCTPYMeHTi Kinbka
pasiB, Wo6 yneBHUTUCS, IO HAKOHEYHUK TpUMepa
o6epTaeTbCA BiflbHO 1 HE TOPKAETLCA OCHOBU
abo 6awmaka Tpumepa.

LLlo6 BigperyntoBaTtyt BENUYMHY 3HATTS packu, BianycTiTh
CMYLLIKOBI ravikv 1 Bigperyntoiite 6almak Tpumepa.

A\ OBEPEXHO: MNepen TMM 5K NiAKNIOYUTK
iHCTPYMeHT A0 Mepexi, Heo6XiAHO NnepekoHaTUCcs,
L0 NOro BUMKHEHO.

LLlo6 3anycTWTW iHCTPYMEHT, NepecyHbTe Baxinb BMU-
Kava B NonoxeHHs «I». o6 3ynMHWUTK iHCTpYMEHT,
nepecyHsTe Baxinb BMVKaya B MONOXeHHs «Ox».

» Puc.3: 1. Baxinb BMukada

EnekTpoHHi hyHKUiT

[Ins nonerweHHs po6oTH iIHCTPYMEHT 0bnagHaHo enek-
TPOHHUMU DYHKLISIMU.

InankaTopHa namna
» Puc.4: 1.Jlamnouka iHgukatopa

Konu iHCTpyMeHT nia’eQHyeTbcst 40 Mepexi, 3aro-
psiETbCA 3eneHa iHgukaTopHa namna. AKLWo iHauKa-
TOpHa namna He 3aropsieTbCs, Lie MOXe CBiAYUTV Npo
HeCnpaBHICTb LLUHYPa XMBMeHHst abo kKoHTponepa.
FAKLLIO iHAMKaTOpHa namna ropuTb, ane iHCTPYMEHT He
3anyckaeTbCsl, HaBiTb AKLLO BiH YBIMKHEHWI, Lie MOXe
CBigYMTM NPO Te, WO rpadiToBi LLiTKV 3HOLIEHI abo
KOHTpOsep, MOTOP Yv BMUKay € HECMPaBHUM.

3axucT Big BUNagKoBOro 3anycky

Konu Baxinb nepemukaya nepebysae B NONOXeHHi |, iHCTpyMeHT
He 3anyCTUTLCA, HaBiTb AKLLO 10r0 MIAKMOYEHO [0 Mepexi.

Y uboMy BUNaAKy iHaAMKaTopHa namna 6nmmae YyepBso-
HWM KONbOPOM, YKa3ytun Ha CrpaLbOBYBaHHS Npu-
CTPOIO, LLIO 3aXULLAE Bif BUNAAKOBOMO 3amnycky.

LLlo6 ckacyBaTu 3axvCT Big BUNaAKOBOrO 3arnycky,
NOBEPHITb Baxinb nepeMukaya B nonoxeHHs O.

PYHKLiA NNaBHOro 3anycky

®yHKLiA NNaBHOro 3anycky MiHimMiaye puBok nia vac
3anycky 1 3abeanedye NnasHUIA 3anyck iIHCTpyMeHTa.

3BOPKA

A OBEPEXHO: Mepen BUKOHAHHAM ByAb-IKUX
POGIT 3 iIHCTPYMEHTOM 060B’AI3KOBO BUMKHITb
/oro Ta BiAKNIoYiTb BiA enekTpomepexi.

YcTtaHoBneHHs1 abo 3HATTA

HaKOHeYHUKa Tpumepa

A OBEPEXHO: He 3aTaArynTe ranky naTpoHa
6e3 yCTaHOBNEHOro HaKOHEeYHMKa TpUMepa,
iHaKLe KOHYC NaTpoHa MoXe 3namMaTucs.

A OBEPEXHO: BukopucToByiTE TiNbKY Kntoui,
L0 BXOASATH A0 KOMMIIEKTY iHCTPyMeHTa.

BcTaBTe HakOHEYHVK TpMepa B KOHYC NaTpoHa o
KiHUS Ta HafiliHO 3aTArHITh rariky naTpoHa 3a 40noMo-
roto ABOX KntoviB. LLlo6 3HATM HaKoOHeYHWK, BUKOHaTe
npoueaypy BCTAHOBMNEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.
» Puc.5: 1.Bignyctutun 2. 3atarHytu 3. YTpumyBsatu

YcTaHOBKa 6alumaka Tpumepa

(nicns Toro, ik Moro 6yno 3HATO 3
iHCTpyMmeHTa)

MPUMITKA: Balwmak Tpumepa BCTAHOBIOETLCA HA
iHCTPYMEHT Ha 3aBOA,.

CkopucTaBLUMCb GonTamu, CMYLIKOBUMU raikamu, npy-
XMHHUMK Wanbamm Ta NNOoCKMMK Wwaiibamu, yCTaHoBITb
Galumak TpuMepa, Sk NoKa3aHO Ha MarltoHKy.
» Puc.6: 1.CwmywkoBa ranka 2. MNpyxuHHa wainba
3. OcHoBa 4. bawmak Tpumepa 5. Mnocka
wanba 6. bont

POBOTA

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 MiUHO TpuMainTe
iHCTPyMeHT ogHi€tlo pykoto 3a kopnyc. He Topkai-
Tecs MeTaneBux getanen.

MPUMITKA: Llei iHCTpyMEHT MOXHa BUKOPUCTOBY-
BaTW K 3BUYANHUIA TPUMEP, AKLLO 3HATU Galumak
Tpumepa.
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1.  YcTaHOBiTb OCHOBY Ha AeTarb, siky NOTpiGHO pisaTy,
TakMM YMHOM, 06 HAaKOHEYHMK TpuMepa ii He TOpKaBCs.

2. YBIMKHIiTb iIHCTPYMEHT Ta 3a4ekanTe, Noku Hako-
HeYHVK TpuMepa He Habepe NOBHY LUBUAKICTb.

3. [naBHoO npocyBaiTe iIHCTPYMEHT ynepes, no
pobouiit AeTani, Tpumato4n OcHoBY i BalMak Tpumepa
BpiBEHb i3 NOBEPXHEI0, O 3aBEPLUEHHSI Pi3aHHS.

» Puc.7: 1. bawmak Tpumepa 2. OcHoBa

Mig vac 3HATTS hacok NOBepXHs AeTani noBuHHa 6yTn posTa-
LLOBAHa 3MiBa Bifi HAKOHEYHMKA TPUMepa B HaNpPsIMKY nofavi.
» Puc.8: 1. Po6oua getanb 2. Hanpsim o6epTaHHs
HakoHeyHuka 3. Bua 3Bepxy iHCTpymeHTa
4. Hanpsim nogavi

Y pasi BukopucTaHHs 6alumaka Tpumepa, npsmoi

HanpsiMHOT abo HanpsAMHOT TpMMepa cnig nepesipuTn,

106 BOHM Bynv BCTAHOBMEHI 3 NPaBOi CTOPOHU B

HanpsamKy nogaui. Lie aonomoxe Tpumatu ix BpiBeHb i3

60KOBOI NOBEPXHEID poGoYoi AeTari.

» Puc.9: 1. Hanpsm nopavi 2. Hanpsam o6epTtaHHs Hako-
HeyHuka 3. Poboua gertans 4. Mpsma HanpsimMHa

MPUMITKA: Akwo nepecysaTtu iHCTPYMEHT Bnepes
3aHaATo WBUAKO, Lie MOXe NPU3BECTM A0 HU3bKOT
SIKOCTi 06p0o6KM ab0o NOLLKOMXKEHHSA HaKOHEYHUKA
TpvMepa v ABWryHa. AKLLO nepecyBaTyh iHCTPYMEHT
Brepes 3aHaATo NOBINbHO, Lie MOXe NPU3BecTn A0
obnikaHHsA abo cnoTBopeHHs npopidy. MpaBunbHa
LWBMAKICTb NOAAYI 3anNexuTb Bif PO3Mipy HaKOHeu-
HVKa TpMMepa, TUNy AeTani Ta MubuHK pisaHHs.
Mepen TMM ik NOYMHATK pisaHHs po6oyoi aeTani,
peKoMeHA0BaHO 3poBUTH NPOGHUIA PO3pi3 Ha LMaTKy
3 BiaxogiB. Lle gacTb MOXNMBICTb NOAUBUTUCD, SIK
came BUrMagaTMMe Npopis, a TakoX NepesipuTh
po3mipu.

HanpsimHa wa6bnoHa

HanpsamHa wabnoHa mae rinbay, Kpisb Ky NPOXoanTb
HaKOHEeYHWK TpUMepa, Lo AaE 3MOry BUKOPUCTOBYBATN
TpuMmepa i3 wabnoHamm.

» Puc.10

1.  3HiMiTb OCHOBY 3 iHCTpyMEHTa Ta 3HimiTb Balumak
TpMMepa 3 OCHOBM.
» Puc.11

2. BignycTiTb cMyLwIKOBi 6OMTK 11 3aKPINiTb OCHOBY

ropuM3oHTaneHo. BiakpyTiTh ABa rBUHTA HA OCHOBI

BMKPYTKOIO.

» Puc.12: 1.[BuHTM 2. CmywkoBui 6ont 3. OcHoBa
4. BukpyTka

3. TMomicTiTe HanpsAMHy WwabnoHa Ha ocHoBy. Ha

HanpsiMHii WwabnoHa e Yotupu BuCTynu. 3adikcynte

[BOMa rBUHTaMM ABa BUCTYMU 3 YOTUPLOX. YCTaHOBITb

OCHOBY IHCTPYMEHTA Ha iHCTPYMEHT.

» Puc.13: 1. OcHoBa 2. Buctynu 3. HanpsmHa
wabnoHa 4. MBUHTK

4. 3akpiniTb WabrnoH Ha geTani. YCTaHoOBITb
iHCTPYMEHT Ha wabnoH Ta nepecysaiiTe iIHCTPYMEHT
i3 HanpsiMHoto WabnoHa B3goBX 6OKOBOI MOBEPXH
wabnoHa.
» Puc.14: 1. HakoHeuHuk Tpumepa 2. OcHoBa
3. WabnoH 4. Poboya getanb 5. HanpsivHa
wabnoHa

MPUMITKA: Poamip npopisy Ha getani gewo Bigpis-
HATUMETbLCSA Bif po3mipy LwabnoHa. 3pobiTb nonpasky
Ha BigcTaHb (X) MiXk HAKOHEYHUKOM TpMepa Ta
30BHILLHIM KpaeM HanpsiMHOI WwabnoHa. BiactaHb (X)
MOXHa po3paxyBaTyi 3a Takoto hopmynoto:

BipcTaHb (X) = (30BHiWHiN giameTp HanpsiMHOI
wabnoHa - AiameTp HakOHeYHUKa Tpumepa) / 2

Mpsama HanpsAMHa

MpsAMy HanpsMHy 3py4YHO BUKOPUCTOBYBATH ANS Npsi-
MUX NpOPI3iB N 4ac 3HATTS dacok.
» Puc.15

1. TllpuegHante HanpsMHY NNaHKy 4O NPSMOI

HanpsMHOI 3a JOMOMOroto 6onTa Ta KPMNBLYaCcTol ravku.

» Puc.16: 1. bonT 2. HanpsiMHa nnaHka 3. Mpsima
HanpsmHa 4. KpuneyacTa ravika

2. 3HimiTb bawmak Tpumepa 3 ocHoBW. BignycTiTh
CMYLLKOBi 60NTH, 3aKpiniTe OCHOBY rOPU3OHTaNIbHO Ta
NPUKPINiTe NPSMY HaNPSIMHY 3aTUCKHWUM TBUHTOM.
» Puc.17: 1. 3aTuckHui rBuHT 2. Mpsima HanpsimHa
3. Kpuneyacra ravika 4. OcHoBa
5. CmyLukoBui 6ont

3. BignycTiTb kpunbYacTy ranky Ha npsMin Hanpsim-
Hil Ta BiaperynionTe BiACTaHb MiXX HAKOHEYHUKOM Tpu-
Mepa Ta npsiMoto HanpsiMHot. Ha noTpibHin BiactaHi
HafiiHO 3aTAMHITb ramky.

4.  Tlig yac pisaHHs pyxanTe iHCTPYMEHT Takum
4YnHoM, o6 nNpsiMa HanpsiMHa nepebyBana BpiBeHb i3
noBepxHeto AeTani.

HanpsimHa Tpumepa

O6pi3aHHs, KpMBOMiHiiHe pidaHHA MebneBoi haHepn
TOLLIO MErko BUKOHYBaTM 3@ JONOMOrO0 HanpsiMHOI
TpvMepa. HanpsimHuid ponuk ige no kpuBin Ta 3abesne-
4ye YyucTe pizaHHs.

» Puc.18

1. 3HimiTb 6awmak TpuMepa 3 ocHoBM. BignycTiTe
CMYLLKOBI 6ONTY ¥ 3aKpiniTe OCHOBY rOPU3OHTaNbHO.

2. YcTaHoBITb HAaNpsiMHy TpMMepa Ta Tpumay
HanpsiMHOI Ha OCHOBY 3a [JONOMOTOL 3aTUCKHOTO
rBuHTa (A).

3. BianycTitb 3aTVCKHMI rBUHT (B) Ta Bigperynionte

BiICTaHb MiX HAKOHEYHNKOM Ta HanpsIMHO Tpumepa,

NOBEPHYBLUW FBUHT peryntoBaHHs (1 MM 3a NOBOPOT).

Ha noTpibHin BiacTaHi 3aTArHiTh 3aTUCKHWI rBUHT (B) Ta

3aKpiniTe Ha MicUi HaNPsIMHY Tpumepa.

» Puc.19: 1. [BuHT perynioBaHHsa 2. Tprmay Hanpsim-
Hoi 3. HanpsimHa Tpumepa 4. CMyLLIKOBWIA
6ont

4.  Tlig vac pisaHHsa pyxanTe iHCTPYMEeHT Tak, Lwob

POnVK HanpsIMHOI MLWoB no 6oky poboyoi geTani.

» Puc.20: 1. Poboua pgetanb 2. HakoHe4YHUk Tpumepa
3. Hanpsamuuii ponuk
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepen TUM sik NPOBOANTH
ornsg abo TexHiYHe 06¢cnyroByBaHHs iHCTpY-
MeHTa, NnepeKkoHanuTecs, Lo MOro BUMKHEHO i
BiA’eAHaHO Big Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3M_r_|, po3piaxyBay, cnMpT Ta NoAibHi peyo-
BUHU. IX BUKOPUCTaHHA MOXe NMPU3BECTU A0 3MiHM

konbopy, AecdopmaLiii a6o NoABM TPILLMH.

[Ins 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

3amiHa BYrinbHUX LWiTOK

» Puc.21: 1. O6mexyBanbHa BigMiTka

PerynspHo nepesipsnTe CTaH BYTifbHUX LLITOK.
3amiHtonTe X, KON 3HOLLEHHS cArae rpaHNYHoI BiA-
MiTKW. ByrinbHi WiTkv cnig TpyMaTti Yuctummn Ta Hesa-
6nokoBaHMMW, W06 BOHW MOIMY 3aX0AUTH B TPUMaYi.
O6wuaBI ByrinbHi LWiTKX Crif 3aMiHATU OAHOYACHO.
MoxHa BUKOPUCTOBYBATH TiMbKW iAE€HTUYHI BYrinbHi
LLiTKN.

1.  [Ansa BUAMaHHSA KOBNAYKiB LLiTKOTPMMAYiB KOpu-
CTYWTECh BUKPYTKOIO.

2. 3HiMIiTb 3HOLUEHI BYrifbHi LLiTKK, BCTaBTE HOBI Ta
3aKpiniTe KOBNAYKN LLiTKOTPUMAYIB.
» Puc.22: 1. KoBnayok LWiTkoTprMmaya

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle gopaTKoBe Ta AONOMIXHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3HauyeHUM y UK
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SAKOTO iHLLIOro 404aTKOBOro Ta JONOMIKHOrO obnan-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neKy TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fogaTkoBe Ta 4ONOMiXKHE obnaa-
HaHHSA NLUe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi OTpUMaTy gonomory B GinbLu
[eTanbHOMY 03HaOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb 0 MicLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTU Cnncky MOoXyTb BXO-
OWUTU [0 KOMMNIEKTY IHCTPYMEeHTa ik CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACA 3aNeXHO Bif,
KpaiHu.

HakoHe4yHukn Tpumep

MpsAMUIn HaKOHEYHUK

» Puc.23

D A L1 L2

6 20 50 15
1/4 prorima

6 8 50 18
1/4 pronma

6 6 50 18
1/4 pronma

OAnHULI BUMIPIOBAHHS: MM

HakoHeuHuk ansA BupisaHHa U-noai6Hux nasis
» Puc.24

D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4 pronima

OfuHWLI BUMIPIOBAHHS: MM

HakoHeuHuk AnsA BupisaHHA V-noAai6Hux nasis
» Puc.25

D A L1 L2 [:]
1/4 pronima 20 50 15 90°

OanHULI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeuyHuK TUNa cBepana AnsA o6pisaHHA kpaiB
» Puc.26

D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4 pronma

OauHWLI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeuHuMK TUNa cBepana Ansa noAsilHoro o6pi-
3aHHA KpaiB

» Puc.27
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14
1/4
Aoima

OAnHULI BUMIPIOBaHHS: MM
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HakoHe4HUK Ansa 3aKpyrneHHs KyTiB
» Puc.28

D Al A2 L1 L2 L3 R

6 25 9 48 13 5 8

1/4
Aonva

1/4
Aaonma

OpanHWLI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeu4Huk Ans 3HATTA pacok

» Puc.29
D A L1 L2 L3 [}
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

OpvHWLI BUMIpIOBaHHSA: MM

HakoHeYHUK Ans CKPYrfeHHs KpaiB i3 BUKPYXKOH
» Puc.30

D A L1 L2
20 43 8 4
6 25 48 13 8

OanHWLI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHe4HuK Ansa o6pisaHHA KpaiB i3 KyNbKoBUM
NigWUNHUKOM

HakoHeuHuk Ansa 3HATTA acok i3 KynbKOBUM
NigWUNHUKOM

» Puc.33
D Al A2 L1 L2 ]
6 26 8 42 12 45°
14
aoima
6 20 8 41 1 60°

OanHULI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHe4HUK Ansa CKpYrneHHs KpaiB i3 KyNIbKOBUM
NigWUNHUKOM
» Puc.34

D Al A2 A3 L1 L2 L3 R

6 20 12 8 40 10 5,5 4

6 26 12 8 42 12 4,5 7

OauHWLI BUMIPIOBaHHS: MM

HaKkoHeuYHUK Ans CKPYrfeHHs KpaiB i3 BUKPYXKKOIO i3
KYNbKOBUM MiAWMAHUKOM
» Puc.35

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R

20 18 12 8 40 10 | 55 3

6 26 22 12 8 42 12 5 5

OOMHMLI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeuHuk S-noai6Hoi (hopmM 3 KyNbKOBUM
NigWUNHUKOM
» Puc.36

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

» Puc.31
D A L1 L2
6 10 50 20
1/4 pronma

6 20 8 40 10 4,5 2,5 4,5

6 26 8 42 12 4,5 3 6

OpvHWLI BUMIPIOBaHHSA: MM

HakoHeYHUK Ans 3aKpyrneHHs KyTiB i3 KyJIbKOBUM
nigwunHUKoOm

» Puc.32
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1{4 21 8 40 10 3,5 6
atorima

OpvHWL BUMIpIOBaHHSA: MM

OAnHULI BUMIPIOBaHHS: MM
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens: 3712

Pa3mep LaHrosoro natpoHa 6,35 mm(1/4 pgronma) nnu 6,0 mm
Uncno 060poToB Ges Harpysku 32000 muH™

O6wasn BbicoTa 314 Mm

Macca HeTTo 1,7 xr

Knacc 6esonacHocTu =

. Bnarogaps Hallei NoCTOSAHHO AeCTBYOLEN NporpamMme UccrnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TeXHUYeCcKe XapakTepUCTUKK MOTYT GblTb M3MEHeHbI 6e3 NpeABapUTENbHOTO YBEAOMIEHWS.
. TexHUYecKkMe xapakTePUCTUKMA MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca B cooTBeTCcTBMM C Npouenypoin EPTA 01/2014

HasHayeHue

OTOT UHCTPYMEHT NpeaHa3Ha4eH Ans NoApe3aHus kpas
TIMCTa 13 CrIOUCTOTO MaTepuana unu aHanorMuHbIX
maTepuanos.

[aHHbIA UHCTPYMEHT AOMKEH MOAKMOYATLCS K UCTOY-
HWKY MUTaHUS C HANPsXKeHUeM, COOTBETCTBYHOLLUM
HanpspKeHWo, ykasaHHOMY Ha MOEHTUMMKaLMOHHO
nnacTuHe, 1 MoXeT paboTaTb TONbKO OT 0AHOMA3HOro
MCTOYHMKa NepeMeHHoro Toka. OH UMeeT ABOVHY0
M30MALMI0 U MO3TOMY MOXET NOAKMIoYATLCS K po3eTkam
6e3 3a3emneHus.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO JaBneHunst
(A), 3MepeHHbI B COOTBETCTBUM C 62841-2-17:
YposeHb 3BykoBOro AasneHns (Lya): 83 ab (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLWHOCTH (Lwa): 94 Ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs! LyMa MOXHO Takxke UCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLLEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiTe cpeacTea

3awuThbl cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMsi hakTM4ECKOro MCMONb30BaHNsA 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXET OTNMYATLCSl OT 3asIBNEHHOr0 3Ha4eHNs B
3aBUCUMOCTM OT cnoco6a NPUMEHEHNs] MHCTPYMEHTa
B 0cOGEHHOCTH OT TUNa o6pabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atenuHo onpegenute
Mepbl 6e30MacHOCTM AN 3aWuThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO34eNCTBUA B pearnbHbIX
YCNOBMSAX MCNOMNb30BaHUA (C y4eTOM BCeX 3TanoB
pabouero uMkna, TakMx Kak BbIKIIOUEHUEe NHCTPY-
MeHTa, paboTta 6e3 Harpy3ku u BKIlO4YeHue).

CyMMmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
no TpeM 0csiM), onpeferieHHoe B COOTBETCTBUM C
62841-2-17:

Pabounin pexxvm: BpalleHne 6e3 Harpysku
PacnpocTpaHeHue Bubpaumm (a,): 2,5 M/c” unu meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HaveHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn nsmepeHo B COOTBETCTBUM
CO CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUN U MOXET

6bITb MCMONBb30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3aasneHHoe obliee 3HayeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLmm MOXHO Takke UCMosib-
30BaTh A1 NPeABapUTENbHBIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM Bo BpeMs haKTUYECKOro MCMONb30BaHUA
3MEeKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OTNNYaTLCA OT 3asB-
NIEHHOTO 3Ha4YeHUsA B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba
NPUMEHEeHUsi UHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTH OT
Tuna obpabarTbiBaemon geranu.

A OCTOPOXXHO: O6szatentHo onpepenute
Mepbl 6e30MacHOCTU ANSA 3alMUThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3[leCTBUSA B pearb-
HbIX YCIOBUSAX MCNONb30BaHUA (C y4eToM BCex
aTanoB paboyero LMKna, TakKUX Kak BbIKIIO-
YeHUe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
BKNIOYEHMe).

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

Tosnibko Onsi eeponelickux cmpaH

[exnapaums o cootBetcTBuM EC BkNtoveHa B pykoBoA-
cTBO no akcnnyatauuu (MpunoxeHue A).
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MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO: OznakombTec co Bcemm
npeacTaBNeHHbLIMU MHCTPYKUMSIMU NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUSIMU, UANIOCTPaLUAMU

M TeXHMYECKUMM XapaKTepPUCTMKaMu, npuna-
raeMbIMM K JaHHOMY 31IeKTPOMHCTPYMEHTY.
Hecobnionenune kakux-nnbo MHCTPYKLNIA, yKas3aHHbIX
HIDKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHIO NEeKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy 1/unu cepbesHoii Tpasme.

CoxpaHuTe OpoLUIOPY C UHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU Ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMyH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoaa).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu akcnnyaraumm TpuMmmMmepa

1. Mpwu BbINONHEeHUM paboT cyLecTByeT PUCK
KOHTaKTa ¢hpe3bl CO LUIHYPOM NUTAHUA, B CBA3N
C YeM INEeKTPOUHCTPYMEHT cneayeT AepxaTtb
TONbKO 3a cneuuarnbHblie U30NMPOBaHHbIE
noBepxHoCTU. B cnyyae pa3spesaHus Haxoas-
Lerocs nog HanpsikeHMeM NPoBoAa HanpsikeHue
MOXET NepefaTbCs Ha MeTanIMyeckme 4actu
MHCTPYMEHTa, YTO CTAHET NPUYMHON NOpaXKeHUs
onepartopa TOKOM.

2. Ansa dmkcauum paspesaemMon getanm Ha yCTon-
YMBOW NOBEPXHOCTU UCNONbL3YNTE 3aXKMMbI
Wnu gpyrue cooTBeTCTBYHOLIME NPUCNOCO-
6neHus. Hukorga He fepxuTe pacnunueaemMble
[eTanu B pykax v He npwxumanTe ux K Teny, Tak
Kak 9T0 He 06eCcneynT yCTONYMBOrO NONOXEHNS
eTanu u MOXeT NPUBECTU K NOTEPE KOHTPOMS Haj
MNHCTPYMEHTOM.

3. XBocToBMK hpe3bl Ans TPUMMepa AOMKeH
NoAXOAUTbL K MUMeILLEeMyCsl LaHTOBOMY
naTpoHy.

4.  Wcnonb3ynTte Tonbko cdpe3y Ans Tpummepa,
KOTOpas paccynTaHa, Kak MUHUMYM, Ha MaKcu-
ManbHYH yKa3aHHYI0 Ha UHCTpyMeHTe pabo-
YyH0 YacToTy.

5. B cnyvae AnuTenbHOW 3KCNyaTauumn UHCTPY-
MeHTa ucnonb3ynTe CpeAcTBa 3alWUThbl CryXxa.

6. AkkypaTHO obpaujarTech c hpe3oin Ans
TpumMepa.

7. Mepep akcnnyaTauuen TwaTenbHO OCMO-
TpuTe ppe3y AnA TpummMepa u yéegurecb
B OTCYTCTBUM TPELLUH UNTU NOBPEXAEHUNA.
HemeaneHHo 3ameHuTe TpeCHYBLUYIO UNKn
noBpexaeHHyo dpesy.

8. WU3berainTe nonagaHus pexyLuero UHCTPY-
MeHTa Ha reo3au. MNepepn BbinonHeHnem pabort
OCMOTpUTe AeTanb U yaanure U3 Hee Bce
rBo3au.

9.  Kpenko gepXxute MHCTPYMEHT.

10. PyKu AOMKHbI HAXOAUTLCA HA PacCTOSIHUM OT
BpaLjaloLWmnxca aeranen.

11. Mepepn BKNIOYEeHUEM BbiKnioyaTens yoeam-
Tecb, 4TO (hpe3a Ans TpUMMepa He KacaeTcs
peTanu.

12. Tepea ncnonb3oBaHWEM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu AanWTe eMmy HeMHOro nopa-
60TaTh BXOnocTyt. Y6eauTecb B OTCYTCTBUM
BMGpauun unu 6ueHnsi, KOTopble MOryT CBU-
AeTenbCTBOBaTh O HENPaBUIIbLHOW YyCTaHOBKe
dpesbl.

13. MomHuTe 0 HanpaBneHuu BpaLlleHUs dpesbl
ANs TPUMMeEpa U HanpaBrieHuKU ee NoAaym.

14. He ocTtaBnsiTe paboTalowmii UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaXoAUTCH B pyKax.

15. Mepepn n3BneyeHneM UHCTPYMeHTa U3 AeTanu
Bceraa BbIKIoYanTe ero 1 xauTe, noka dgpesa
MONTHOCTbLI0 OCTAaHOBUTCA.

16. Cpa3sy nocne okOH4YaHUA paboT He NpuKacan-
Tecb K ppe3e. OHa MOXeT GbITb OYeHb ropsi-
Yeu, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXH.

17. He ponyckainTe nonagaHus Ha OCHOBaHue
pacTBopuTens, 6eH3nHa, macna unm cxXoxux
BeLEeCTB N0 HEOCTOPOXKHOCTU. OHK MoryT
cTaTb NPUYMHOMN pacTPeCKMBaHUS OCHOBaHUA.

18. HekoTopble MaTepuanbl MOTyT coaepXaTb
TOKCUYHbIe XMMUYeckue BellecTsa. Mpumure
COOTBETCTBYHOLMUE MePbl NPEAOCTOPOXKHOCTH,
4TOGbI N36eXKaTb BAbIXaHUA UMM KOHTaKTa Cc
KoXeMl Takux BewecTB. Co6niopante Tpebo-
BaHWA, yKa3aHHble B nacnoprte 6e3onacHocTu
martepuana.

19. 0O6GsA3aTenbHO UCMONbL3YITe COOTBETCTBYIO-
LYo Nbines3awmTHY0 Macky/pecnvupaTtop ans
3alMThI AbIXaTenbHbIX NyTel OT NbINKU pa3pe-
3aeMbIX MaTepuanos.

20. YcTaHOBUTE MHCTPYMEHT Ha YCTOW4YUBYHO
NOBEPXHOCTb. B NpoTNBHOM criy4yae MHCTPYMEHT
MOXET yNacTb U MPUYUHUTL TPABMY.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE DONYCKAWMTE, uto6bi
yAo6CTBO UMY ONbIT 3KCMyaTauumu AaHHOTo
ycTporcTBa (Mony4YeHHbIW OT MHOrOKpaTHOro
VCNonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobnioaeHveM NpaBUN TeXHNKKU Ge3onacHo-

CTU Npu o6palLeHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMPABUIbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnioaeHne NpaBuI TEXHUKK 6e3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TAXKernow TpaBme.
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ONMUCAHUE PABOTbDI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBKoi Unu npoeep-
KoM ¢hyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06a3aTenbHO yoeauTech,
YTO OH BLIKITHOYEH U1 €ro BUSKa BbIHYTa U3 PO3ETKM.

PerynupoBka BbicTyna cpe3bl Ans

TpuMmepa

[na HacTponku BbicTyna ppesbl ocnabbTe 3aXKMMHOMN

BUHT 1 NepeMecTuTe OCHOBaH1e BBEPX UMK BHU3 MO

HeobXxoAMMOCTH, MOBOPaYVBasi PErynIMPOBOYHbIA BUHT.

Mocne 3aBepLUEeHUs perynmpoBKM NOSTHOCTLIO 3aTAHNUTE

3aXXUMHOIN BUHT, 4TOObI 3adpuKCHpoBaTh OCHOBaHUeE.

» Puc.1: 1. OcHoBaHue 2. llikana 3. BeicTyn ¢ppesbl
4. 32KMMHOW BUHT 5. PerynnpoBoYHbIN BUHT

PeI'y.HVIPOBKa yrna HakJiioHa OCHOBaHuUA

Ocnabbrte H6apallkoBble 60NThI ¥ OTPETYNMPYATE Yron OCHO-
BaHMA (LKkana 5°), 4ToBbl YCTAHOBUTL HYXHbIA YTon pe3aHus.
» Puc.2: 1. bapawkosbiii 6onT 2. LLkana
3. bapalukoBas ranka 4. bawmak TpuMmmepa
5. BennuuHa cHATuA dackm 6. OcHoBaHne

PerynMpOBKa BeJINYNHbI CHATUA (*)aCKVI

A BHUMAHME: Otkniouns MHCTPYMEHT OT CeTU 1
nepeBseas nepekniovatens B nonoxexne O, nosep-
HUTE LaHroBYIO railky Ha MIHCTPYMEHTE HECKOMbKO
pas, 4To6bl yAOCTOBEPUTLCS, 4YTO (hpesa Ans TPUM-
Mepa BpalyaeTcs CBO604HO U He CONpUKacaeTcsi ¢
OCHOBaHWeM 1nu 6awMakom TPUMMepa.

YroBbl OTperynnpoBaTth BENNYUHY CHATUS chacku, ocrnabbte
GapaluKoBbIe raiiku n oTperynupyiirte balmak TpuMmepa.

LdencTBue BbiKNoYaTens

MABHUMAHME: Mpexae 4eM BCTaBUTL LUTEKEP
MHCTPYMEHTa B po3eTKy, Bceraa npoBepsiTe, 4To
MHCTPYMEHT OTKITIOUEH.

YT106bI BKMIOYNTL MHCTPYMEHT, NepeBeaunTe pblyar nepexnto-
yatens B nonoxeHue “I”. Ytobbl BbIKIKOUATL MHCTPYMEHT,
nepeBeguTe pblyar nepeknioyarens B nonoxenuve “0”.

» Puc.3: 1. Pobiyar nepeknioyarens

AneKkTpoHHas cyHKUMsA

[lns NpoCTOTbI 3KCMyaTaLnm MHCTPYMEHT OCHALLEH
3MNEKTPOHHbLIMU (PYHKLMUAMM.

WHaukaTopHasa namna
» Puc.4: 1. VlnavkaTtopHas namna

Mpwv nogknioYeHn MHCTPYMEHTA K CETU NUTaHWS 3aropaeTcst
3eneHas HaukaTopHas namna. Ecnu nHaukatopHas namna
He 3aropaetcs, 370 CBUAETENbCTBYET O HEMCMPABHOCTY CeTe-
BOrO LUHypa 1nu koHTponnepa. Ecnu niankaropHas namna
TOPWT, @ UHCTPYMEHT He BKIIOYAETCS AaXe NPU HaXaToM
BbIKIKOYaTENe, 3TO CBUAETENLCTBYET NGO 06 N3HOCE Yromb-
HbIX LLETOK, NMMGO O HEMCMPABHOCTM KOHTPOIEpa, ANeKTpo-
auratens unu nepekntodatens BKI/BbIK.
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3awumTa oT cny4yamHoro BKI1HUYeHUA

Mpw ycTaHoBKe pblyara nepekntoyaTens B nonoxeHue | nHeTpy-
MEHT He 3anyckaeTcsl, Jaxe eClv OH NOAKIIOYEH K CETU NUTaHKS.
B aT0 Bpems nHavkaTopHasi namna 6yaet muratb Kpac-
HbIM, yKa3bIBas Ha TO, YTO aKTUBMPOBAHO YCTPOICTBO
3aLLWTbl OT CIyYaNHOTO BKITOYEHUS.

[Ns OTKNIOYEHUS 3aLLUTBI OT CIY4aHOro BKMOYEHNS
BEpHUTE nepekrtoyatesnb B nonoxeHue O.

®DyHKUMSA NNaBHOro 3anycka

®YHKLMS NNaBHOTO 3anycka yMeHbLUaeT NyckoBon yaap
1 obecreynBaeT NNaBHOCTb 3anycka MHCTPYMeHTa.

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepea npoBeaeHNEM Kakux-
nm6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO Npo-
BepsifTe, YTO UHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a LWWHYP
NUTaHUs BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YctaHoBKa unu cHsatue cpesbl ans

TpuMMepa

A BHUMAHMUE: He 3atsirusaiite LaHroByo
rainky, He BCTaBUB hpe3y Ans TpMMMepa, uHade
LLaHroBbIN KOHYC CIOMaeTcs.

ABHUMAHMUE: Monb3yiiTech TONbLKO KNOYamu,
NoCTaBnsieMbIMU BMECTe C MHCTPYMEHTOM.

BcraBbTe dpesy [0 KOHLA B LIAHTOBbI KOHYC W KPEMKO 3aTHUTE Liah-
TOBYIO raiiky C MOMOLLbHO ABYX Krioyel. YTobbl CHATB ¢hpesy, BbInom-
HUTe [1e/CTBMA MO YCTaHOBKe B 0BpaTHOM NOCeA0BaTENbHOCTA.

» Puc.5: 1. Ocnabutb 2. 3aTaHyTb 3. fepxute

YcTaHoBKa 6alumaka TpummMepa

(nocne TOro, Kak OH ObIn CHAT C
MHCTPYMEHTA)

NMPUMEYAHME: bawmak Tpummepa ycTaHasnmea-
eTCsi Ha MHCTPYMEHT Ha 3aBofe-U3rotoBuTene.

Bocnonb3oBaBLunch 6ontamu, 6apallkoBbIMU rankamu,
NPY>XUHHBIMK WanbaMu 1 NNOoCKUMU Lanbamm ycTaHo-
BUTe GalumMak TpUMMEpa, Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKeE.
» Puc.6: 1.BbapawkoBasi raiika 2. [pyxuHHas wanba
3. OcHoBaHue 4. balwmak Tpummepa
5. MNnockas warba 6. bont

SKCIMNYATAUUA

ABHUMAHUE: Bceraa kpenko aepxute
MHCTPYMEHT, MONIOXKMB OAHY PyKy Ha kopnyc. He
KacanTecb MeTannMyecknx getanei.

MPUMEYAHUE: OTOT MHCTPYMEHT MOXHO NCMOMb-
30BaTb B Ka4eCTBe 0ObIYHOrO TPUMMEpA, eCN CHATb
6alumak TpumMmepa.
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1.  YcraHOBUTE OCHOBaHWE Ha pacnunMBaemyto
neTanb Tak, YTobbl hpesa Ana TpuMMepa He kacanach
petanu.

2. BKJIKOYMTE MHCTPYMEHT M OOXKAWUTECH, NOKa (pesa
HabepeT NoMHy CKOPOCTb.

3. [Mepemelaiite MHCTPYMEHT Brepes no noBepx-
HOCTU fieTanu, Npwxumas ocHoBaHve 1 balumak Tpyum-
Mepa K AeTanu 1 akkypaTHO ABWrasi ero Bnepes Ao
3aBepLUeHUs NpoLiecca pesku.

» Puc.7: 1. bawmak Tpummepa 2. OcHoBaHue

Mpw ocyLLecTBNEeHUN pe3kn KPOMKM, MOBEPXHOCTb
obpabaTbiBaeMoli AeTann AomkHa HAaXOAUTLCA crneBa
oT hpesbl B HanpasneHuy nogayu.
» Puc.8: 1. O6pabatbiBaemas fgetanb
2. Hanpasnexve BpaleHus pesbl 3. Bug
CBEpXY MHCTpyMeHTa 4. HanpasneHve
nogauu

Mpwu ncnonb3oBaHWK Halmaka TpUMMepa, NPsiIMoi

HanpaensALLEen N1 KPOMKOOBPE3HON HanpaBnsALLE

obsi3aTensHO ycTaHaBnNMBanTe NX Ha NpaBol CTOPOHe

B HanpasrneHun nogayun. ATo NOMOXeT yAepKuBaTh

1x 3anoanmuo c 6okoBol cTopoHo obpabaTbiBaemon

neranu.

» Puc.9: 1. Hanpasnexuve nogaun 2. Hanpaenexue
BpaLLeHus dpe3sbl 3. O6pabaTbiBaemasn
fetanb 4. Mpsimas Hanpaensiowas

NMPUMEYAHUE: Cnuwkom BbicTpoe nepemeLleHne
MHCTPYMEHTa Bnepes, MOXET YXyALWNTb KayecTBo
pe3ku unu noBpeanTb pesy Ans TpUMMepPa Unm
asuratens. CrvLWKOM MedneHHoe nepemMeLleHne
MHCTPYMEeHTa Bnepes MOXET NPUBECTU K CKUrAHUIO U
nopye Bbipesa. Hagnexatyas ckopocTb nogayv byget
3aBuUCETb OT padmepa dpesbl, Tuna obpabartbiBaemon
aetanu v rny6uHbl pesku. Mepea ocyLecTBNeHEM
pesku Ha hakTuyeckon obpabaTeiBaeMoi getanu,
pekomeHayeTcsi caenatb NPo6HbIV BbIpe3 Ha Kycke
HEHYXHOro nunomMartepuana. 3To NO3BONUT TOYHO
y3HaTb, kak ByaeT BbIrMsAeTb BbIpe3, a Takke npose-
pWTb pasmepbl.

MpodnnbHaa HanpaBnsoLwWwan

MpocunbHasa HanpasnsLLas ocHaLLeHa BTYKON,
Yepes KOTOpYIo NPoXoanT dpesa, 4To No3sonser
MCcnonb3oBaTb TPUMMEP C NPOUIbHBIMK LWabnoHamu.
» Puc.10

1.  CHMMUTE OCHOBAHWE C UHCTPYMEHTa U CHUMUTE
Balumak TpMMepa ¢ OCHOBaHMSA.
» Puc.11

2. Ocna6bbte H6apalikoBble 6onThI U 3akpenuTe
OCHOBaHWe ropu3oHTanbHo. OTKpyTUTE ABa BUHTA Ha
OCHOBaHWU OTBEPTKOWA.
» Puc.12: 1. BuHTbl 2. BapalukoBeblii 6onT

3. OcHoBaHue 4. OTBepTKa

3. [MomecTnTe NpouIbHYI0 HaNPaBnsoLLYIO Ha

OocHoBaHwue. Ha npodunbHOM HanpasnsLLen MeeTcs

yeTbipe BbICTyna. 3adukeupyiiTe ABa U3 YeTbipex

BbICTYMOB ABYMSi BUHTaMU. YCTaHOBUTE OCHOBaHWe

MHCTPYMEHTa Ha UHCTPYMEHT.

» Puc.13: 1. OcHoBaHue 2. BeicTynbl 3. MpodunbHas
Hanpasnswowasn 4. BUHTbI

4.  TMpukpenute npocdunb k o6pabaTtsiBaemon
fAeTanu. YCTaHOBUTE MHCTPYMEHT Ha npodunb 1 nepe-
MelLaiiTe ero, npogsurasi NpoubHy0 Hanpaensio-
LLLYI0 BAOMNb GOKOBOW CTOPOHbBI NPOUS.
» Puc.14: 1. ®pesa gns tpummepa 2. OcHoBaHWe
3. Mpodcuns 4. O6pabaTtbiBaemas getanb
5. MpodunbHasa HanpaensoLwasn

NMPUMEYAHMUE: Pa3vep Bbipe3aHHoi obpaba-
TbiBaeMou aetanu ByaeT HEMHOrO OTNMYaTbCs OT
pa3mepa npoduns. Obecneyste paccTosiHue (X)
mMexay hpe3on 1 BHELLHEN CTOPOHON NPOdUIbHON
HanpaensitoLein. PacctosHue (X) MOXHO BbIMUCIIUTD
Npu NMOMOLLM CREeAYIOLLETNO YPaBHEHUS:

PaccTtosiHue (X) = (Hapy>XHbI# AnameTp Npo-
cdmnbHOM HanpaBnsaoLwen - anameTp dpesbl AnsA
Tpummepa) / 2

Mpsamas HanpaBnswoLwasn

MpsiMas HanpasnstoLwas ahdekTMBHO NCNONb3yeTcs
ANst OCYLLECTBMNEHNS NPSIMbIX BbIPE30B MPU CHATUM
dacok.

» Puc.15

1. CoeavHuTe HanpasnsALLY NNACTUHY C NPSMOW
Hanpaensiowen npy nomowy 6onta ¢ 6apallkoBow
rankom.
» Puc.16: 1. bonT 2. Hanpaenstowas nnactuHa
3. MNpsamas Hanpasnsiowas 4. bapalukosas
ranka

2. CHumuTe Balumak TpUMMepa C OCHOBaHMSI.

OcnabbTe 6apalukoBble 60NTbl, 3aKpPenuTe OCHOBaHMe

rOPU30OHTaNbHO W NPUKPEeNnUTe NPsSIMYI0 HanpaensioLLyio

32KUMHbBIM BUHTOM.

» Puc.17: 1. 3axumHown BUHT 2. MNpsimas Hanpasnsito-
wasn 3. bapalukosas ranka 4. OcHoBaHue
5. bapaLlukoBbivi 6onT

3.  Ocnabbre 6apalukoByto raiky Ha NpsiMoi Hanpas-
NSOLWEN 1 OTPerynupynTe pacctosiHe mexay dppesom
1 npsiMon Hanpaensiowen. HagexHo 3ataHute 6apatu-
KOBYIO raviky Ha HeobxoaVMOM PacCTOSHUM.

4. Tpu peske nepemeLLanTe MHCTPYMEHT, Aepka
NpsiMyt0 HanNpPaBnsAoLLYIO 3anoanuLo ¢ 60KOBOW CTOpPO-
Hol obpabaTbiBaeMon getanu.

Kpomkoo6pe3Has HanpaBnsioLas

Pe3ka KpOMOK 1 M30THYTbIX JIMHWIA MO 0BNMLOBOYHbBIM
naHenam mebenu n npoyve nogobHble paboTbl MOXHO
BbINOSHATb C MOMOLLbI KPOMKOOBPE3HOIN HanpaBnsto-
Len. HanpaensioLwmim ponuk nepemMeLLaeTcs no Kpueomn
W rapaHTUpyeT akkypaTHYH pesky.

» Puc.18

1.  CHumuTe Galimak TpUMMepa ¢ OCHOBaHUS.
OcnabbTe 6apalukoBble 6oNTbl 1 3aKpenuTe OCHOBaHWe
rOPU30OHTAasbHO.

2. YcTaHoBMTE KpOMKOOBPE3HYIO HaNpaBsioLLyHO U
AepxaTernb HanpasnstoLleii Ha OCHOBaHWE C NMOMOLLbIO
3aXMMHOro BUHTA (A).

61 PYCCKuM



3. Ocnabbre 3axuMHo BUHT (B) 1 oTperynupyiite
3a30p mexay peson Ana TpuMmepa U KpoMKoo6-
pe3Hyto HanpaBnsoLLYH0, MOBEPHYB PEryNMPOBOYHbIN
BWHT (1 MM Ha o6opoT). OTperynmpoBas Heo6XxoaANMbI
3a30p, 3aTAHUTE 3aXUMHON BUHT (B), 4To6bI 3adhmkcy-
poBaTb KPOMKOOOPE3HYH0 HanpaBnsIoLLyto.
» Puc.19: 1. PerynnmpoBouHblii BUHT 2. [lepxaTens
Hanpaensiowen 3. KpomkoobpesHas
Hanpaensiowas 4. bapalkosbii 6onT

4.  Tpu peske nepemelLanTe NHCTPYMEHT TaK, 4TOObI

HanpaensoLWmin ponuk nepemeLlancs no 6okosow

CTOpOHe o6pabaTbiBaemon geTanu.

» Puc.20: 1. O6pabaTtbiBaemas getans 2. ®pesa gns
TpMmepa 3. HanpasnsoLwmin ponmk

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHME: Mepea npoBepKow Unm Npo-
BefeHMeM TexobcnyxuBaHus y6eautech, 4To
MHCTPYMEHT BbIKIIIOYEH, a WTEeKep OTCOeAMHEH OT
po3eTKM.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcsa ucnonb3osatb
6eH3nH, pacTBOpUTenu, CNUPT U Apyrve nono6-
Hble XXMAKOCTN. ATO MOXET NPUBECTM K obecLiBe-
YnBaHMIO, AeOPMaLMK U TPELUMHaM.

[ns o6ecnedveHnss BESOMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHusi peMoHT, ntoboe apyroe
TexobecnyxuBaHue Unu perynnpoBKy HEOGXOANMO Npo-
M3BOAUTL B YNONHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
UM CepBUC-LIeHTPax NPeanpuaTusi C UCNoNb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.

3ameHay JIbHbIX LWEeTOK

» Puc.21: 1. OrpaHnuutenbHas Metka

PerynspHo npoBepsiiiTe yronbHble LeTKu.

3ameHuTe, Koraa U3HOC AOCTUTHET OrPaHUYUTENbHO
MeTKH. YromnbHble LETKU BCeraa A0MKHbI BbITb YACTIMU
1 cBo6OAHO NepeMeLLaTbes B Aepxarensix. 3ameHsiiTe
06e yronbHble LLEeTKM O4HOBPEMEHHO. McnonbayiTe
TOMbKO NOEHTUYHbIE YTOMbHBIE LLETKM.

1. Wcnonb3ayinTe oTBEPTKY A5t CHATUSA KONNavkoB
aepxarenen LeToK.

2. V13BneKknTe N3HOLLEHHbIE YroMbHbIE LLETKN,
BCTaBbTE HOBbIE U 3aKPYTUTE KONNAYKoB AepxaTernei
LLETOK.

» Puc.22: 1. Konnavok gepxatens WweTkn

AOMOJNTHUTEJbHbIE

NMPUHAONIEXXHOCTWU

ABHUMAHUE: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UMK
NpPUCNocobneHns PpeKoMeHAYTCA ANA UCMOoSb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOoM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PyKOBOACTBE. Vcnonb3oBaHue Apyrux
NPVHAANEXHOCTEN NN NPUCNOCOBNEeHNn MOXeT
NpMBECTY K MomnyYeHuto Tpasmsl. Mcnonb3ayite npu-
HaANEeXHOCTb UNW NPMCNOcobneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4eHUIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogenctaune B NonyyYeHn
AOMOMHUTENbHON MHAOPMaLMK MO 3TUM NPUHAANEXHO-
CTSIM, CBSXUTECH C BalUMM cepBuc-LieHTpom Makita.

NPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAUTb B KOMMIEKT MHCTPYMEHTa B KavecTBe
cTaHfdapTHbIX npucnocobnennin. OHKn MoryT oTnu-
YaTbCs B 3aBYCUMOCTM OT CTPaHbI.

®pesbl gns TpuMMepa

Mpsamasn cdpesa

» Puc.23

D A L1 L2

6 20 50 15
1/4 pronma

6 8 50 18
1/4 pronima

6 6 50 18
1/4 pronima

EamHuua: mm

U-o6pa3Hasn dpesa

» Puc.24
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4 pronima

EaunHuua: mm

V-obpa3sHas dpesa

» Puc.25
D A L1 L2 [:]
1/4 pronima 20 50 15 90°

EnvHuua: mm

®pe3a ansA o6pe3Kkn KPOMOK TOYEK CBEPNEHUS

3anoanuuo
» Puc.26
D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4 pronma

EaunHuua: mm

PYCCKuA



®pe3a Ans ABONHON 06pPe3Kn KPOMOK TOUeK CBep-
neHus 3anoanuuo

» Puc.27
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14
1/4
aonva

Eaunuua: mm

®pe3a AnA 3aKPYrNeHus yrnos
» Puc.28

D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8

1/4
aroima

1/4
Atorima

EavHuua: mm

®pe3a anA cHATUA pacok

MoawunHukoBas dpesa Ans cHATUA dacok
» Puc.33

D Al A2 L1 L2 ;]
6 26 8 42 12 45°
1{4

noiiva
6 20 8 41 11 60°

EauHuua: mm

NopwunHukoBas cpe3a AnsA 3a6o0pTOBKN
» Puc.34

D Al A2 A3 L1 L2 L3 R

6 20 12 8 40 10 55 4
6 26 12 8 42 12 4,5 7
EavHnua: mm

NopwunHukoBas cdppesa ANA BbIKPYKKU
» Puc.35

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R

20 18 12 8 40 10 55 3
» Puc.29

6 26 | 22 | 12 8 42 | 12 5 5

D A L1 L2 L3 0
EauHuua: mm
6 23 46 11 6 30°
5 20 50 13 5 45° NopwunHukoBas cdpesa AnsA S-o6pasHoro npoduns
» Puc.36

6 20 49 14 2 60°

EavHuua: mm

®dpe3a Ansa BbIKPYXKU

» Puc.30
D A L1 L2
20 43 8
6 25 48 13 8

EavHuua: mm

MoawmunHukoBas dpesa Ansa o6pe3kn KPOMOK

3anoanuuo
» Puc.31
D A L1 L2
6 10 50 20
1/4 ponma

EaunHuua: mm

MoawwnnHukoBas cpesa ANs 3aKPyrneHus yrnos
» Puc.32

D Al A2 L1 L2 L3 R

6 15 8 37 7 3,5 3

6 21 8 40 10 3,5 6

1{4 21 8 40 10 3,5 6
Aoiiva

EavHuua: mm

63

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

6 20 8 40 10 45 25 45
6 26 8 42 12 45 3 6
EavHnua: mm

PYCCKuA
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